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Ülkü, bu sâyımnı, daha dün aramızdan 
ayrılan büyük şair Abdülhak Hâmid Tar. 
han'ın aziz hatırasına ithaf 


dd“ Cümhuriyet Halk Partisinin. kültür or. 
d ganları olan Halkevlerimiz. 18 Nisan 

akşamı, Abdülhak Hâmid için tertip ettikleri 

> ibtifallerle, Türk Milletinin kadirşinaslığına 


* yeni bir misâl verdiler. Ülkâde bu sayısiyle 
bu vazifeye iştirik etmiş oluyor. 

Hâmid, kendi devrinde vazifesini yapmış 
ve milli edebiyat tarihimize şerefle intikal et- 
miş çok mesud bir fanidir. Atatürk'ün bü- 

yüklüğü ve yarattığı eserin azameti karşısında sanatının çok küçük, 
çok âciz kaldığını daima itiraf eden Hâmid, inkılâb devrimizin müte- 
rennimi, mümessili olamamakta mazurdu. Gerçi o, geniş ve seyyâl 
zekâsile bugünün siyasi ve içtimal bütün prensiplerine tamamile bağlı 
büyük bir vatandaştı. Lâkin. edebi mazisinin kuvvetli ananelerinden 
kurtularak bugünün ruhunu yaşatabilecek yeni bir sanat, yeni bir edebi. 
yek yaratmak, onun için imkânsızdı. Fakat ondan böyle bir iş bekle. 
mek de, bizim tarafımızdan, şübbesiz, büyük bir insafsızlık olurdu! 
Karanlık, cahil rejimler altında, başka birçok büyük meziyetleri pir 
kadirşinaslık (o vasfını göstermeğe fırsat bulamıyan Türk Milleti, 
ancak Atatürk devrindedir ki büyüklerini tanımak ve onlara olan 
sevgisini izhar etmek imkânını bulmuştur. Binlerce yıllık tarihimizin 
büyükler ve büyüklüklerle dolu safhalarını bize karanlıklardan çıkarıp 
öğreten, bize milli benliğimizi tanıtan Atatürk, memlekete yapılan en 


küçük bir hizmetin bile nasıl takdir edilmek lâzım geldiğini binbir 
hareketile bize filen anlatmıştır. 
Biz bütün bu hareketlerle, en büyük şiârı ve en büyük zevki 
Beer Yeieilemekr düsturunda toplanan Atatürk'ün izinden yürümüş 
yoruz | 
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Büyük şairimizin, milli zaferden ve ilk inkılâblardan sonra, Yeni Türkiye'nin 
Ulu Yaratıcısı için yazıp o zaman Dumlupınar Mecmuasında çıkan gürel bir 
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Dâhii Teceddüde 


Büyük gari, büyük zafer bu inkılâb! 
Büyük gazâ tegallöbe.. 
Büyük zafer taassubu teseyyübe.. 
Gary -ı Mustafa Kemal! 


Evet, cehalete ilmin bu bir büyük zaferi. 
Cihanşümul olacaktır onun bu şaheseri ! 
Yarın bu seyre denir kahramanların eseri.. 


Kuvayı Mustafa Kemal: 
DEHAYI MUSTAFA KEMAL 


Abdulhak Hâmid 


HÂMİD'E DAİR 
ŞÜKRÜ KAYA 


« İhtiyarlıyorum » diyordu. o Senelerdenberi memleket, muhabbet ve 
şefkat kanadlarını açmış, onu ber türlü ıztırabtan esirgeyordu. 

Millet onun Üstüne titriyor, menhus, fakat mevud âkıbet, bari geç 
olsun, diyordu, Korkulan, fakat beklenilmiyen kara haber çabuk geldi. 
Hepimizi matemli bir süküt sardı. « Dışımızda süküt fakat derunumuzda 
mahşer »w vardı, Onun tel'in ettiği sükütu hiç sevmediği sitayişleriyle biz 
bozduk. 

Yağsın nesi varsa kâinatın 
Lâkin bu derin süküt dinsin, 


Herkes hissini, hatırasını anlatıyor ve kendine bir teselli arıyordu. 

« Çok severdin; anlattıklarını yaz » dediler. Acı arasında «peki » 
demiş bulundum. Belki bu ona karşı hürmetkir bir vazifedir. Fakat mev- 
zuunun büyüklüğü önünde bunun ne kadar güç olduğunu daha yazmaya 
başlarken anladım. Herşeyi unutmuş gibiyim, hiçbir şey hatırlamıyorum. 
Ona lâyık birşey bulamıyorum. 

O, bizim hepimizin büyük bir şairimizdi. O çok ve çok güzel yazdı. 
Ben pek az okumuştum. Ben onun, o büyük hayatın ancak son devrinin 
arkadaşı olmuştum. O az, fakat öz söyler; ben çok dikkatle ve zevkle 
dinlerdim. 

Ben saygı ve sevgide kusur etmemeye çalışırdım, o da iltifatmı ve 
teveccühünü benden esirgemezdi. Ben onu bütün türkler gibi, okumak 
öğrenir öğrenmez tanımıştım. 

Namık Kemal ve arkadaşlarının Midilli, Rodos, Sakız'daki menfilik - 
leri veya memuriyetleri akdenizlileri Kemal'e çok bağlamıştı. O muhit 
münevverlerinin şiir ve edebiyat, siyaset ve felsefesi hep Namık Kemal - 
den « Bey merhum » dan menkul ve mülhemdi. Söylenen her şiir okunan 
her gazel Bey merhumun ya yazdığı ve yahut sevdikleri idi, Onun man - 
zum gayızlarını ve küfürlerini yalnızca okumak bile istibdada karşı bir 
hakaret ve bir intikamdı. Bey merhumun iyi dediği kötü olmaz, kötü de- 
diğine iyi denilemezdi. Evlerde, mekteblerde Ekremler, Hâmidler okunur, 
ezberlenir; Naciler dile bile alınmazdı; Hâmid'in eserleri, suparaları elden 
ele gezer, şiirleri dilden düşmezdi. 

Galatasaray'da Tevfik Fikret edebiyat dersine onunla başladı; onunla 


imtihan olduk. Fikret için türk edebiyatı öğrenmek demek Hâmid'i bil . 
mek demekti, 


Sai 
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« Muallâ bir derinlik şi'ri Hâmid, şi'ri vecdâver 


Darülfünun'da, gençlik arasında, Tevfik Fikret'in, Cenab'ın şiirlerini 
bilmek bir zevk, bir meziyetti; fakat, Abdülhak Hâmid'i bilmek ve oku - 
mak başlıbaşına bir haysiyetti. Biz ondan yalnız şiiri, edebiyatı değil, 
felsefeyi, siyaseti de öğrenmeğe çalışıyorduk. Tabiattin kanunlarından 
gelen zulme bile kahrile hücum eden, tabiatin kuvvetlerinin üstüne çıka - 
cak bir hamle İle haksızlığı kâinatın yüzüne hakaretle çarpan yüksek duy- 
gulu ve yüksek haysiyetli bir insan !.. 


Herkes insanlıkta herkesle yeksan 


Diyebilen « Cumhurun Kadrini » o vakit herkese anlatan büyük bir 
vatanperver, büyük bir demokrat diye seviyor ve okuyorduk. Çirkinliği, 
kötülüğü, ölümü ve beşeriyeti mustarib eden maddi ve manevi elemleri ve 
hayatın tekazalarını sevmiyen bu şairi, tabiatten ölüm ve ıztırab dilenen 
diğer bazı şairler ve şiirler gibi hasta, ezgin, bitkin ve bedbin bulmuyor - 
duk. O hayata, vatana bağlı canlı bir varlıktır. Bizim onda kavuştuğumuz 
felsefe, kudret ve kuvvet, hayat ve neşe felsefesiydi. Bu felsefesini akide 
haline çıkarmış ve onu yüksek ve derin bir hassasiyetle binbir şekilde 
terennüm etmişti. O, zıdlarla dolu bir âlem, bir mahşerdi. 


Ezdadın içtima: verir dehre bir nizam 


Diyen bu şair filozofun bazı hayat telâkkilerini bile kendisine hâs 
büyük bir mâzeret bilirdik. Cumhuriyet senelerinde kulüpte ve mecliste 
çok görüşür ve konuşurduk. o İdeallerimizde tam bir birlik vardı. Vazi - 
femde beni dalma teşci ederdi. Mektuplaşır, telgraflaşırdık. Hastalığımda 
« müteessilane müteessir oldum » diye hatrımı sormuştu. Geçen seneki 
rahatsızlığında çektiğim bir telgrafa, bana iltifatlı ve teveccühlü cümleler 
yazdıktan sonra aranmadığından, artık unutulduğundan şikâyetler ederek 
cevap vermişti; Şikâyette haksızdı; bunu sonra kendisine söyledim. Eğer 
bugün ölümünde ve cenazesinde bütün milletin gösterdiği teessür ve can. 
dan alikaya şahid olsaydı, kim bilir, o mümtaz tebessümiyle, dalma genç 
ve zinde zekâsiyle gene nasıl zıdlar dolu zarif ve nükteli bir cevap bulur 
ve söylerdi. 

O bizim için gözleri kamaştıran derin bir girdab, gözleri karartan 
yüksek ve muhteşem bir şahika idi. Kuvvetiyle, zâfiyle, kudretiyle, âcziyle, 
kemaliyle, noksaniyle tam bir insandı; fakat, büyük bir insan, 

Gene Fikretten mülhem olarak diyebilirim ki : 

O ecramiyle, kevakibiyle, avalimiyle, sitare ve şümusu ile kendi ken- 
dine yaşıyan ve yanan bol ışıklı, bol hararetli bir güneşti : sönmedi, yandı. 


Nazardan olduysa dur olur mu hatırdan 
Ki irtihaldedir nezdimizde her saat 


HÂMİD'İN HAYATI 
HASAN - ÂLİ YÜCEL 


Bir hafta önce, hayat denilen alın yazısının bitim noktasını koyup 
bizimkinden başka bir diyara göçen büyük şair Abdülhak Hâmid'in şah. 
sında, kendisile beraber, ömrü bir asra varan bir devir de ykılmış, göç. 
müş bulunuyor. Bundan 98 sene önce doğuşuna tarih olan bu devre, 
Tanzimat'tır. Şarktan yüz çevirip garbe yükselmek hareketi olan Tanzimat, 
kanmamış Osmanlı Devletinin yıkılmasını önlemek ve payandalamak için 
Reşit Paşa'nın bulduğu bir siyasi tedbir şeklinde başlamıştı. Tanzimat'ın 
ilânından sonra 19 yıl yaşamış. fakat muhtelif fasılalarla altı defalık ik. 
tidar mevkiinde ancak altı buçuk sene kadar bulunabilmiş olan Reşit Pa. 
ya'nın canlı eser olarak bıraktıkları arasında siyasette Âli ve Fuat Paşa. 
ları, fikir ve edebiyat alanında ise Şinasi'yi zikredebiliriz. Yandan ayrıl. 
mış saçları, uçları kesilmiş bıyıkları, traşlı yüzü, yüksek kolalı yakası 
ve dik duruşile, fakat yalnız bu kadarla değil, kafasının içile de şark kül. 
türünden yakasını okurtarmamış olan Şinasi, böyle olanların bizde ilki 
sayılabilir. 

Namık Kemal, Recai Zade Ekrem ve en küçükleri olan Şinasi, Sami 
Paşa Zade Sezai gibi Abdülhak Hâmid de Şinasi'yi bu yeni fikir ve ede. 
biyat kafilesinin önderi bilmişti, 


Senin ey anlı mürifet sâye Ben fakat eylelindi vazı esas 
Hağlar çıkdı berk-ü bârından Gehlli senden vurude mücidler. 
Nevbenev cima ettiler bas Öyle bir mekteb eyledin bünyad 
Sind İnşaya çok mukaliidler: Çıkdı tilmizler bütün ustad 


1884 nisanının 15 inde söylediği bu sözlerle hayatının son demine 
kadar süren hükümleri arasında Abdülhak Hamid hiç bir değişiklik yap. 
madı. Dalma, Şinasi'ye hitap ederek : 


İki efriştelir oenah küşn Pahslerken Kemal-ü Ekrem'den 

Ciheteynin Kemâl ile Ekrem, Onutulmaz biri Sezaldır. 
kanaatini tekrarladı. 

Edebiyyat, o dem meziristan Ani sen eyledin baharistan 


Demekten vaz geçmedi. 
Netekim bir mektubundaki şu sözlerde aynı bağlılığı göstermek ba. 
kımından mühimdir: 


«Hayali ebediyet temessül ve karşımda Kemal ile Ekrem ve Sezaj- 
10 
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den ibaret bir sima teşekkül ederek muhit olduğu smerifet ve hakikat kâi- 
matına müteveccihen nefsimi rehayabı irtika buldum. Ne büyük mazha. 
riyetl..> 

İşte başta Şinasi olmak üzere Kemal, Ekrem, Sezai ve Abdülhak Ha. 
mid'den mürekkep olan bu edebiyat burcunun, son ve en parlak yıldızı 
söndü. Zaman içinde bizden çok uzakta kalan yüksek varlıkların, biz şim. 
di, yokluk denen boşlukta uzayıp koşan ışıklarını görüyor ve onları 
rasat etmeğe çalışıyoruz. 


Tefekkür aynı duadır mükemmel-d meşruh 
diye Abdülhak Hümid'i, bu gece 
Gecelerden slyahdır bahtın 


demekten vaz geçirecek bir samimiyet ve harartele yad ediyor, hatıra. 
sını yaşayıp yaşatıyor, bir kelime ile onu düşnüyoruz. Bu düşünüşte, 
Arziler'inde bile semavi olan büyük şairle beraber (yükseliyor, parla. 
yor, yanıyor ve güneşleşiyoruz. Büyüklere yaklaşmak, birazda büyüklüğe 
yaklaşmak değil midir? 

Bu kadar yükselmek yeter. İnelim, bugün varlığını ceste ceste 
kendine kalbetmeğe bepayan toprağın üstünde aziz şairi, Abdülhak Ha. 
mid'i bulmaya çalışalım 

Onu yer yüzünde bulabilmek için evvelâ doğmadan önceki haya. 
tından başlamalıyız. İnsanların pek çoğuna şu ve bu bakımdan hasis 
davranan tabiat, bu mahlükunu daha dünyaya gelmezden evvel zengin im- 
kânlarla bezemiştir. 86 yıl ona hizmet eden uzviyeti olduğu kadar ayni 
yaş olğunluğunu gösteren maneviyetinde de Hamid, atalarına çok şey 
borçludur. Nev'in hafızası demek olan atavizm, Hâmid'den hemen hemen 
hiçbir varını esirgememiştir. 

Ailesi, her ferdi nesilden nesile geçecek Okıymette iz bırakabil. 
miş bir soy silsilesidir. Hâmid'in babası Hayrullah Efendi, ilim ve ir. 
fan sahibi bi bir adamdı. Tanzimat devrinin Reşit Paşa tarafından kuru. 
loşile başlanan kültür hareketlerinde O Hayrullah Efendi, ilk safda ça. 
luşanlardandır. Maarif Müsteşrliğı, Nazır vekilliği, Tıbbiye Nazırlığı, 
Meclisi Valâ azalığı, Encümeni Daniş ikinci reisliği, elçilik gibi vazife. 
lerde bulunuşu; büyük Osmanlı tarihi, tıbba dair tercümeler, az, fakat 
Öz sözlü şiirleri kendisinin şahsiyeti hakkında bize bir fikir verebilir, 

Hayrullah Efendi'nin babası, yani oAbdülhak Hâmid'in büyük ba. 


dülbak Molla'nın kardeşi Behçet Efendi hekimbaşı olduğu gibi anasmın 
babası da Hayrullah Efendi de hekimbaşılık makamına yükselmişti. 


HÂMİD'İN HAYATI ' 


Dedesi ülemadandı, Divanı hümayun hocalarmdan Mehmet Emin Şükühi 
Efendidir. Bu geniş akraba zümresinin malüm olan ilk ceddinin kabri 
eyice uzaktadır. Mısır'da bu zatın ismi «Abdülhak Sünbati olup rütbesi 
ziyaretgâh ve kendisi oraca veliyullahı sayılırmış. 

Himid'in ailesi içinde dikkate ve hörmete değer kadınlardan biri, 
şairin büyük annesi, yani Abdülhak Molla'nın refikasıdır. O devrin en 
kibar ve yetişkin aileleriden birine mensup olan bu hanımefendi, saydığı. 
mız erkekler kadar Hâmid'in doğmadan önceki hayatında müessir ol. 
muştur. Bununla beraber kendisine doğrudan doğruya varlığından var. 
lik vermiş olan kadm, hiç şüphesiz annesidir. Hâmid'in, Sahra'sında 
tasvir ettiği serbest hayat içinde doğmuş, Çamlıca'da köşk komşuları Ka- 
zasker Ferid Efendi'nin evinde dağmuş büyümüş olan bu (Münteha) adlı 
kız esircilere satılıp İstanbul'a geldikten sonra Hayrullah Efendi'nin kal. 
bini esir edecek ve onu satın alacak kadar bedence kemai ve ruhca mu, 
vaffakiyet göstermiştir. Şair Valdem'de annesile babasının neseblerini 
şöyle anlatıyor: 


Birinin nam-ü şanı bir tarih Karlar altında bir şebi medfun, 
Birinin hânedin efsane, O oğul velidem o kız da sinem, 
Oğlumun - nesli pür ferü ziver Birinin aslı bir geniş mazi 

Ufku bir harikı dörldür. Birinin aslı bir büyük nisyan. 


Kızın ecdadı hak-ü bâkister 
Sevgilisine Makber gibi bir mezar inşa ve inşad eden şairimiz, 
gi 5 


anasının da çehresini bu renkli satırlarla hayalimize çizmişti 
Vülidem dnmiyeydi, ümmiyenin Tarzı takriri dilpezirenden 
Var bi ezberimde bir çok ilm Sanki bir kat daha olurdu melih 
Konuşurken siyâkı hâle göre « Neme Mann benim o göneel ter 
Öyle eş'ar okurdu mürtecilen Bana gönlümdeki babar yeter.» 
Ki sedasınnaki halivet ile Gibi eş'ar ile terennüm eder, 


İşte, Makber'ile Türk edebiyatında büyük bir mimar ve Valdem 
inde şiir içinde ressam bir sanatkâr olan Abdülhak Hâmid'in annesi: üm. 
mi, fakat ârif bir kadın. 

Hâmid, bu ana ile biraz önce anlattığımız gibi Hayrullah Efendi'nin 
isdivacından, yani maddi ve manevi imtizaçtan hasıl olmuştur. 1851 şuba. 
tının beşinci günü, uzunluğunu ölçmek mümkün olmayan irsi ve nesli 
hayatının bir dönüm noktası ve 86 yıllık ferdi hayatının başıdır. Çünki 
ogün, Abdülhak Hâmid, küçük varlığından beraber getirdiği büyük 
kuvvetleri içinde saklayarak, kalabalık bir aile muhitinde büyüyor. 
Devrinin pek çok büyük adamlarının devam ettiği hekim başı ailesi, uç. 
madan duramayan bu mahlükun yuvasıdır. Daha dört, beş yaşında iken 
© zamanın şeyhülislâm: Saadettin Efendi'ye kadar bir çok kıymetli in. 
sanların kolları arasında ve kucaklarında haşarı bir toğan yavrusu gibi 
sekip duruyor. 
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O devre göre bir çok yüksek şahsiyetleri gören ve tanıyan bu bü. 
yük çocuk, gönderildiği bir mahalle mektebi ile bilâhara midillisine bi- 
nerek gittiği Hisar rüştiyesinden bir türlü haz edemedi. Bir mektebi edeb 
gibi olan evinde büyük insanlara muhatap olan Abdülhak Hâmid, ora. 
daki hocalarını çok küçük görmüş olsa gerek. Hatıratında bu mekteb. 
lerden memnun kalmadığını açıkca söyler, 


etmesinden başka kerametini bilmiyoruz. 

Daha sonra Hâmid, meşhur Hoca Tahsin Efendi'nin talebesi oluyor. 
Tahsin hoca, nev'i şahsına münhasır, asrını aşmış bir adamdı. Edebiyatla, 
ruhiyatla, felekiyatla uğraşıyor, katı düşünceli ve tok sözlü olgun bir zekâ 
idi. Bizde ilk defa (psihkoloji) adile ruhiyat kitabı yazan odur. İşte Ab- 
dülbak Hâmid daha pek küçük yaşta bu zatın . kendi tabirile (telami. 
ei na mevsim) inden oluyor. 

Hâmid adını daima hürmetle yad ettiği hocasının verdiği klâsik 

daha çok onun dersi arasında okuduğu (şiirlerden zevk ve 

lezzet aldığını söyler. Hâmid, sünnet oluyor ve on yaşında iken ağabeği 

Nasuhi Bey ve Hoca Tahsin Efendi ile beraber Paris seyahatleri takarür 

» Deniz yolunda dehşetli bir fırtınaya tutuluyor. Hâmid, gökle 

ie iki sonsuzluk arasında İstanbul'da bıraktığı sevgililerini düşün. 

mekte... Hatıratında diyor ki: «Bulutların, dalgaların arasında onların 

hayallerini görüyor, uçan martılardan hal ve hatırlarını sormak istiyor. 

dum. Gözlerimden yaş gelmiyor, fakat düşüncem ağlıyordu ve galiba ken- 
dimde farkına varmıyarak şairliğe hasırlanıyordum.» 

Roma'ya uğrayorlar, bir ay kadar kalıyorlar ve Hâmid oradan pek 
hasretli ayrılıyor. Nihayet Paris'e geliyor ve (Ecole Nationale) e yatılı 
talebe yazdırılyor. Bu başrboş çocuk, mektebin askeri insibatına taham. 
mül edemiyor, gece talebeliğini sevmiyor, hattâ bir iki defa kendini 


talebeliğini arıyor. Büyük bir ruh taşımak, çocukluğunda bile ne güçt.. 

Himid, Paris'te mücerret bir halde, basit bir çocuk gibi yaşamadı. 
İstanbul'da olduğu gibi orada da en yüksek mahfeller ve şahsiyetlerle 
temas etti, Sefir Paşa her pazar onu alır, gezdirirdi Ağabeği onu en 
lüks lokantalara, en güzel okullara götürürdü. Babası Paris'e vazife ile 
geldiği zaman temas sahası büsbütün genişledi. Muhtelif vesilelerle ak. 
ranı olan, olmayan erkek, kadın, büyük ve küçükler arasında bulunu. 
yordu. Omnibüsde göz aşınalığı hasıl olan mini mini bir yaşıtıyla sonra. 
ları sırdaş bile olmuştu. 

Hâmid, yalnız böyle şahsi tanışmalarla kalmamıştı. Şehrin ehem- 
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miyetli binalarını, müzelerini, âbidelerini geziyor ve görüyordu. Bu iti. 
barla onun devam ettiği hakiki mekteb, Ekol National değil? çocuğile 
büyüğile, binaları, caddeleri, heykelleri, köprüleri ve tiyatrolarile bütün 
Paris'ti. Bunu anlayan babası, oğlunun bir buçuk senelik tahsilini yeter 
görmüş olacak ki Hâmid'i mektepten aldı, 

Paris'te Hâmid'e yakından tesiri bakımından biraderi Nasuhi Beyi 
tanımalıyız. Sarığile hoca, kılıcı ile erkânıharp, külâhile derviş, kalemi. 
le şair, fakat bütün bu ayrı manzaralar altında daima her bir mütefekkir 
olan Nasuhi Beyi Hâmid şöyle anlatır: 

« Bir fransız felezofundan ders aldığı için hem alafranga bir felsefe 
saz, hem de tarikati nazeninde bir ehli niyaz idi, » 

Bu geniş düşünceli ağabeyin Hâmid üzerinde ahlâk ve itikat saha- 
sında derin izler bıraktığı şüphesizdir 

Paris'ten Viyana'ya oradan İstanbul'a dönen Hâmid, hatıratında di. 
yor ki: 

«Ben, iki sene zarfında artık büyük adam olmuştum. Büyük penbe 
yalı, muazzam divanhaneleri, salonlar, odalar, bahçedeki sedler, havuzlar 
hep küçülmüş, validemden başlayarak evde her kim varsa boyları kısal. 
mış, dadımın vesair cariyelerin yüzleri buruşmuş görünüyordu.» Hüâmi. 
d'in yaptığı mukayese evi ve evindeki insanlar için değil, asıl Paris'le 
İstanbul'un çehresi için doğru ve yerinde idi, 

Fransızcayı Paris'te elde etmiş olan Hâmid, koleje giderek ingiliz. 
<eyi de öğrenmeğe başlamıştı. Hoca Bahattin Efendiden de Arapça ve 
farscaya devam ediyordu. On üç yaşında iken tercüme odasına hülefa 
oldu. Bir sene de böyle geçtikten sonra Tahran'a elçi olan babasile bera. 
ber İran'a gitti. Oradan farisiyi konuşmaya başladıktan sonra Sâdi, Kaâni, 
Şevketi Buhari, Hafız onun ruhunda şiir ihtiyacına enis oldular. İlk zevk 
aldığı edebi mütaleaları fars eserlerindedir. Bizimkileri daha sonra öğ. 
renmiştir. Üç dört sene orada kalan Hâmid, babasının birdenbire vefatı 
üzerine on dokuz yaşlarında İstanbul'a dönüyor. Maliye, Şürayı Devlet 
ve sadarette kalem efendisi oluyor. Bir sene sonra Piri Zade ailesinden 
Fatma Hanımla evleniyor. Macerai aşk bu senelerin mevlüdudur. 

Hümid'in yirmi beş yaşında Paris sefareti ikinci kâtibi görüyoruz. 
İki buçuk sene sonra Nesteren yüzünden memuriyeti ilga edilerek açıkta 
bırakılıyor. Golos şehbenderi oluyor, oradan Poti'ye naklediliyor, 
oradan Bombay'a gidiyor. Üç sene kadar kaldığı Bombay'dan hasta refi- 
kasını İstanbul'a getirirken genç kadıncağız yolda vefat ediyor ve Hâmid, 
onu Birut'da defnediyor. 

O, Londra'ya gitmek istiyordu. Bu tarihlerde en büyük emeli buy » 
du. Nihayet 35 yaşında iken Londra Sefareti başkâtibliğine tayin edildi. 
Orada, Fatma Hanım'ın vefatından beş sene sonra da bir ingiliz baya. 
nile evleniyor. ve onunla da 21 sene yaşayor, o da ölüyor. 
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Meşrutiyet, Abdülhak Hâmid'i Londra Sefareti müsteşarı olarak bul. 
muştu. Brüksel sefiri yaptılar. Kendisine teklif edilen Maarif Nasırlı. 
ğını kabul etmedi, Sefaretten tekaüt oldu ve âyan meclisine âza tayin 
edildi. Mütareke devrinin bir kısmında hayatının hiç bir anında gör. 
mediği büyük sıkmtıları çeken ihtiyar şaire cumuriyet himaye kanadını 
açmakta bir an tereddüt etmedi. Şehri kendisine lâkayt kalmadı. Şu ka - 
dar söyliyelim ki Abdülhak Hâmid, vefat ettiği zaman Cumuriyet Halk 
Parti'sinin bir mebusu olarak Büyük Millet Meclisi'nin üç devrelik bir 
Azarı idi, 

... 


Bilmem bu izahlarla sizi çok yordum mu? ne yapayım, 86 yılın hikâ. 
yesini bundan daha kısa anlatabilir miydim: doğdu, yaşadı, ve öldü diye. 
rek, Bu doğru olurdu. Fakat aynı kısa hikâye, her insan için bundan başka 
mıdır? halbuki Abdülhak Hâmid, her insan gibi yaşamadı ve ölmedi. 
Onun umumiyetten farklı noktaları, yüksekliklerine tekabül eder de. 
rinlikleri vardı. Onun ruhunun sathı, arzın kabuğu gibi iniş çıkışlar, 
irtifalar ve inhitatlarla örtülü idi. 

Bu çokluklar, değişiklikler ve tezatlar içinde, tıpkı arzın merke. 
zinde kaynayan ve kaynamakta devam eden ateşli tarafı gibi onun ru. 
bunun da sabit ve yanmağa sebat eden cihetini aramaya başlayalım. 

Her insan gibi onun benliğini de aramaya çıkarken ilk düşünceeği - 


Eğer buna inanılırsa, beraber seyahate çıkan veya aynı muhitte ya. 
şamış olanların ufaktefek ayrılıklarla ayni insanlar olacağını kabul et. 
mek İcabeder. Halbuki ayni dış sebepler, ruhlarda büsbütün başka ne. 
ticeler doğurur. O halde her ruhun kendine göre bir mukadderi bir alm 
yazımı vardır, Beni çeken ve ısıtan bir şey, başka birini itebilir ve üşüte. 
bilir, İşte ruhlarımızda böyle çeken ve İten ve bunları benimseyen bir ta. 
raf bulunuyor demektir. Bu gizli nokta, bizim öz benliğimizdir. Aceba 
Abdülhak Hümid'in ruhunda bu sabit nokta, bu öz benlik ne idi? 

Şu konuşmayı dinleyiniz: 

Dösyen Abdülhak Hâmid — Beyfendi'de daima bir secret, bir sır 
vardır. Gizli bir nokta vardır ki o bilinmez, içinde saklıdır. Bana karşı bile 


— Fakat öyle demeyin Beyefendi... Benden sakladığını: bir şey 
yok mudur? ben anlayamadıktan sonra kimse anlayamaz. İçinizde be. 
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nim bilemediğim bir sır vardır. Bu hakikat değil midir? Üstat cevap 
verir, daha doğrusu cevap vermiyor : 

— Eh.. öyledir, doğru olabilir. 
diyor. 

Abdülhak Hâmid, son zamanlarının en mahremi olan bir insanla 
konuşurken bile bu sırrı ele vermekten sakınmıştır, Fakat ne olursa ol. 
sun biz, ümidsizliğe düşmeden bu gizli noktayı el yordamile aramaya 
devam edeceğiz. 

Düşünce ve hareketlerindeki tezatları eriten tarafa doğru ineceğiz. 
Çünki bu mihrak noktasında onun öz benliğine dokunmak mümkün 
olacak. 

Kendinin de hatıratında itiraf ettiği gibi çocukluğunda pek inatcı 
olan şair, bizce büyüdüğü zaman da bir noktada sabit ( kalabilmiştir. 
« İnad ki makul olunca ismi sebat olur. » diyen Hâmid'in benliğinde bu 
itibarla, belki şuurunun altında işleyen kuvvetli bir inhimak, değişmez 
bir temayül vardır: o da hayata ve güzelliğe karşı duyduğu ihtirastır. 

Hâmid, güzelliğin arkasında koşmaktan ve koşarken kan ter içinde 
kalsa bile hayattan zevk almak ve zevk alamadığı zamanlarda bile ya. 
şamaktan bir an vaz geçmedi. Yüksek. kıymetler içerisinde hakikati da. 
ima şüphe ile gördü, hayra takdirle seyirci kaldı, fakat tabiatı, tabiat 
içinde insanı ve insanlar arasında kendisini daima sevdi ve bunlardan 
hiç ayrılmaksızın ömür sürdü. Ölüm, irade, allah gibi büyük meselelerde 
Hâmid büyük bir şüpheci: bir septik kaldı; bunun için... Namık Kemal'e 
hakkında miskin dedirtecek kadar hareketsiz ve faaliyete geçmiyen bir 
lâkayt göründü, bunun için... hürriyeti, vatanı, insanı ve tabiatı bütün 
mukaddeslerini hayata bağlıyarak ve ona irca ederek sevdi ve bu sevgisini 
€serlerile yarattı, bunun için... 

Hayata çok bağlı olan şair, onu daima güzel buldu, her şeklinde, en 
müşteki anlarında bile hayatı güzel gördü ve ölümün çirkin olmasına rağ. 
men hayatla alâkası bakımından düşündü ve yazdı. 

Bir gün bana demişti ki: 

— Ölümden korkmayorum, fakat iğreniyorum. Ne yapalım ki ha. 
yata bir münteha olduğu için ölünceye kadar onu düşnmeğe mecburuz. 

Doğru söylüyordu. Ölümü düşünebilmek bile hayatın mevcudiye. 
tine bir delildir. Yaşamak, her şeye rağmen yaşamak. Hâmid'in hayatı ve 
şuuru bu idi. 

Birgün Süleyman Nazif, malüm mübalâgasile üstada lâyemut olu. 
şundan, kendisine ölümünden sonra ebedi bir hayat mevut bulunduğun. 
dan, şairi âzamın ilelebet hatırai enamda var olacağından bahsettiği za. 
man Hâmid, bu fâni hayatın bir dakikasını o ebedi hayatın hepsine bir- 
den değişmeyeceğini ifade etmişti. 

Bu hayat aşki, onu büyük bir egoist yapmıştı. Belki bu dahiyane 
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hodbinlik hayatını uzatmış, fakat hayatı uzadıkça hodbinliği o artmıştı. 
Bu hali çocukluğunda başlar. Nefsine itimadı buradan gelir. Kuvveti bu. 
rada kaynağını bulur. Şairliği buradan çıkıp taşar. 

« Temeddühe hamledilse de ikrar edeceğim ki ben her şeyi kendi 
kendime, hattâ kendi nefsimde öğreneceğime bile mutekrt bulunuyordum. 
Mutekidi ilhamı semavi ve nihayet derecede hassas ve hususile sevdavi 
idim. » 

Tahmin buyurunuz ki bu sözler Abdülhak Hâmid'indir. 

Onun diplomat, ince, zarif, kibar, çok zamanlar sakit, daima etikete 
riayetli oluşu, ruhunun iki ayağı üstüne dikilip şahlanmış tarafına giy. 
dirilmiş parlak bir üniform, şık bir fıraktı. 

Hâmid'in bir çok değişmelerine rağmen batnında daima aynı kalan 
bir tarafı olduğunu Nazife'ye yazdığı mukaddemenin şu satırlarında 
da görebiliriz: 

«Birde nasıl diyeyim?.. görüyorum ki bundan kırk sene evvel ben 
neler düşünüyorsam halâ o düşünceler içinde imişim: eski hava ve heves 
baki, hamiyet ve hamaset baki, eski istidat ile bugünkü inhitat, teve - 
mane bir mahremiyetle bir noktada mülâki ve baki. Kusur çok. sukut 
yok> 

Hâmid, hiçbir zaman düşünmedi. İhtiyarlık bile onu öne doğru değil 
arkaya doğru eğdi. Geçen seneki Dil Kurultayı'nda, Türk Milleti'ne ge. 
tirdiği saadete minnettar, memlekette yaptığı büyük inkılâplara hayran 
ve yüce varlığına ve şahsına her zaman hürmetkâr olduğu büyük şefi. 
miz Atatürk'ün huzurundaki müeddeb ve kibar oturuşu, şimdi gibi gözü. 
mün önünde, 

Abdülhak Hâmid, Atatürk'ün yüksek şahsında ve onun yarattığı 
cumuriyet devrinin ruhunda en aziz ideallerinin tahakkukunu görmüştü 
ve bunu her zaman imtinanla söylerdi. Cahil, softa, miskin tekyenişin 
ve hunhâr müstebide karşı duyduğu kini ancak cumuriyet devrinde 
teskin edebilmişti. 

Yarım asırdan fazla bir zaman önce yazdığı Bir va'ize bir mev'ize 
de söylediği, hattâ haykırdığı şu ateşli sözlere bakın; 


Ey beşer çehreli hayvan, heyhat Ya niçin kendine âdem dersin, 
İlm-ü irfân iledir zevki bayat Halk için hubb-ü vatan imandan, 
Onu hiç kullanamazsan, nâdin Sence ser'i mi değil bubb-ü vatan. 
Neye vermiş sana nutku yezdan” Neye dersin o diğer minâdır? 

Neye geldin bu cebâna #öyle i mazmunu vatan ukbâdir: 
Düşünüb durmak için mi böyle” Vatanı zâhiri sevmezsen sen 
Kimseye faiden olmaz şunda Ne demek hubbu mahall-ü mesken * 
Ya niçin mâiden olsun bunda? Bunda her şeyi desem şayandır 
Maksadın görmedeyim azm-i cenan, Yaradan haksa yapan insandır. 

Ya niçin eylemedin terki cehan ? Medeniyyet ne diyorsun bilmem, 


Vatan.ü milleti bilmem dersin. Medeniyyet yaşamakdır, sersem !.. 
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Bu okuduğum mısralarda feci vasiyette bulunan muhatap, softa 
idi, Şimdi dervişe hücum ediyor: 


Dinle gel ey rehrevi gaflet refik Kendin için var diyelim menfaat 
Şimdi temeddün yolu eslem tarik Milletine etmemiş hiç merhamet, 
Bilki inadındaki israra bep Memlekete savlei ederse sdüv 

Alemi seyretmeliğindir sebeb. Define kâfi mi olur hay-ü büy 
Ferdi kıyas eyler İsen devlete Hizmet ine, milletine hizmet otl., 


Böylediğim ald olar millete, Şeyhinede söyle, bunu himmet et. 
Milleti teşkil kılan ferddir. İşte bu yol hem sna gayet müfid 
Merd ise o kavmi dahi merddir. Mem de vatan senden olur müstefid 
Fakdesiz yolda olursa mesirr Cayi karar eylediğin tekyegih 
Yen mulazarrırdır o bem bir muzir. Hayrin için sandın ise vah, vah... 
Tekyede can atmadasın hizmete Söylediğim hayrin içindir boman 
Varmı bunun menfaati ümmete Bunda delilin benim ancak zeman, 


Rize'de iken 1297 de yazdığı ve sansürün en güzel yerlerini çıkar. 
dığı bu uzun manzumeden dört sene önce kaleme aldığı Liberte isimli 
baile ise istibdat faciasını tasvir eden bir eserdir. Yazılış tarihi olan 1293, 
hepimizin hayalinde imparatorluk tarihinin en karanlık bir devresinin 
perdesini açar. Bu trajidideki şahıslar, remzidir ve fransızcalarile sah. 
neye çıkarlar, Liberte sarayda bir kız; Nasyon: Liberte'ye aşık bir genç; 
Liberal: Mithat Paşa'yı temsil etmek suretile başvekil; Hen entrik: hüküm- 
darın nedimlerinden bir papas; Trahizon ile Entere: saray müşürleri; 
İnyorans, Ambisyon: bir prens, bir şehzade, Pres: matbuat bir sersem, ve 
bunların hepsinin üstünde, hâkim, müstebit bir hükümdar Despot. 

Tablisim mümkün; Mkin 
Bu ugurda dökülecek kan ister. 
Yani bürriyetim harp İle mümkün. 


Göz yaşiyle biten nahli emelim 
Şimden sonra kan İle beslenec:k ! 


Bunu söyliyen lberte'dir. 


Zulümlerle balkın fenamna 

peden iktiza ediyor? 
Neden bir şahsın husulü merâmi 
Yolunda bir millet kurban gidiyor? 


Abdülhak Hâmid, vatan sevgisini, yalnız istibdat düşmanlığını söy. 
liyerek değil, vatanın geçirdiği felâketler gibi nail olduğu saadetleri de 
terennüm ederek bize en kıymetli bir yadigâr olarak bırakmıştır. 

93 Rus muharebesini, o zaman yazdığı Neşide'sinde, 1297 tari. 
hinde Sivastopol'a gittiği zaman yazdığı Ziyaretinde, 313 Yunan mu- 
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harebelerini Orduyu humayunda bir şair'inde, Balkan felâketini Vali. 
dem'inde, Çanakkale zaferini İlham Nusret ve Yadigârı harb'ında 
mütareke fecaatini Mütareke seneleri adlı manzumesinde, İstiklâl za. 
ferini Gıyaben Dumlupınar'da dile getirmişti. Hayatının son demine 
kadar bağlı ve sayğılı kaldığı Atatürk'e ithaf ettiği bu manzumesinde 


z 


İstiklâl harbi şehitleri arasına karışmak arzusile yanan şairi dinlemek 
onun aziz ruhuna milli bir fatiha olacaktır. 
Bilirim ben ki şanlı askerler Sizin, ey kitlel deliri şebir 
Kurtaran sizsiniz bu memleketi, Bilirim ben k kaleler, dağlar 
Vatan uğrunda can veren erler, Secde eyler hücum -u hamlenize" 
Seytımız kaplamakta ber ciheti Bize, ölmüş, nasıl desin sağlar, 
Ey mübarek ketiybel şüheda! KI bagün sz ferayl hieskde 
Kalbi ümmetdedir sizin yeriniz, Röhlardan ziyade zindesiniz ! 
Bize, siz şöphe yokki mahza siz Yüce türkoğlu türk olan neferat, 
Zinde bir devlet ettiniz ibdü, Yöcedir bem sizin kumadanınız. 
Azamettir demek ki ber yanımız, 
EE yaya 
Bizin ey askeri zafer peyker, Du samârli şirü ejderde 
Bürelim yüz bu haki pâkinize, Bin kıyamet kopan bu yerlerde 
Geziyorken ben ey Muhammad türk! 
Şii biye lkiünlz özi). Göken inmekte bir derin avaz: 
Onu levsinden eylemek tathir Meihü tavsifdir o harbinizin, 


f 
. 
| 
| 


Sana kâfi, demek, mücerred, türk !.. 


Bilirim aezi gölrünemle Ka'rı intihlay ruh efken!., 
KI siz olmazsınız bugün mağlub 
Bu semâdan İnen terinemle Ra'şever hiç muztarip, beyhat' 
Size ben olmak İsterim maklâb Umku isyana düşmek Üzere iken 
Pen neyim? sihürde bir şâir, Verdiniz siz 6 hiçe taze hayat!,. 
Nâlezen bir mezarı bizair, 

Susuyorum. 


Vatanı istiklâle kavuşturan büyük kahramanın ve onun fedakir 
ordusunun düşmandan geri aldığı türk topraklarında şu anda yatan ve 
varlığının her zerresile o topraklara kalbolmakta hayatının en büyük 
saadetine eren Abdülhak Hâmid'le, ona hürmet taşkınlığında şüphe ol. 
mayan hatıra ve hafızalarınız: baş başa bırakmak İçin susuyorum. 


SON ESERİNDEN BİR PARÇA 


Abdülhak Hâmid'in son eseri, Kanuni Söleyma'nın, oğlu Mustafa'yı 
öldürmesi üzerine yazılmış iki perdelik bir piyestir. Şairin, son yıllarının, 
hattâğ son günlerinin meşgalesi bu piyesi olmuştu. Kendi oğlunu, yani 
Sarı Selimi veliaht ve ihtiyar Kanuni'nin ölümünden sonra yi yap. 


tırmak için yetişmiş bir insan olan Mustafa'yı babası emrile ve onun İşi. 
deceği şekilde boğdurup öldürten Hurrem Sultan bu piyesin bir kısmında 
“Kadın, , evlât katli Süleymen de © Erbek e Ge e 

Abdülhak Hâmit, bu piyesile vicdan azâbını tasvir etmek istemiştir. 
İsmi de “Vicdan Azdbı,dır. lip ve Medi ME e 
hey yapmıştır. Mevzua göre vezinleri değiştirmiş ve bazı yerlerinde 
ece vezni kullanmıştır. 


Buraya koyduğumuz parça, Süleyman'ın, gördüğü bir rüyayı kendi 
dilile anlatmasını gösterir. Katil baba, rüyasında bir cismi lâtif, yani bir 


O halde, ceza ve mükâfat, buradadır. Ceza, nedâmet duygusu; mükâfat, 
onun hatırdan silinişidir. Mahkeme ise Allahın mahkemei kübrası değil, 
vicdanın muhasebesidir. H-A 


Erkek 


Bana rüyade görünmüş idi bir elsmi lâtif; 
Abiretten geliyormuş, işi ettim tarif; 

Kimsenin yok dedi ukbâda bu işten haberi! 
Ne o maktulü bilen var, ne de katil pederi! 
Hâlıkın nerde dedim mahkemei kübrası? 

Kime raci olacak tecziyemin İcrası? 

- Dediğin mahkeme vicdanda, nedâmet de ceza! 
Kim bilir nerde senin mahdumun. 


Ubhrevinin bu cevabında olan mefhümun 
Şöyle tefsir ile teşrihi olur zikre sezâ: 
Gökten inmekte bu bir maidei istihza ! Ka 
Anladık tarzı mücazâtı: Nedâmet! Âlâ... 
Ya nedir tarzı mükâfat ? Oda yoktur asla. 
O,da dünyada gerek. 
Yani nedâmet geçecek... 
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HÂMİD'İN BİR MEKTUBU 


Maçkapalas 
İstanbul Halkevi Riyaseti Aliyesine 


Muhlerem Bey efendi: 

Fenadan bakaya intikal eden Ahmed Haşim hakkındaki mek- 
tubunuzu aldım. Bu münasebetle bendenizi yad ettiğinizden dolayı 
minnellarım Fakat merhuma dair ne söyleyeyim ki kendisine pek 
ziyade mahabbelim olduğu için hakkında her ne disem mahab- 
bete mahmül olacaktır. Bununla beraber istifsarınıza süküt ile 
mukabele etmeği de muvafık görmediğimden bir şey dimiş olmak 
için muhlasaran arzı cevab edeceğim. 

Ahmed Haşim, benim takdirimer, nesrinde Cenab Şehabettin'in 
en mümlaz bir peyrevidir. Fakat nazmında kendisinden başka 
kimseyi halıra getirmez. Bence onun mensurelerinden ibaret olan 
şairliği manzumelerindeki şiirlerinin çok fevkiındedir. Eş'arı ise 
- kendisinin şiiri telekki ve tarif ettiği tarsda olmak şartiyla - elbet 
güzel addolunmak lâzem gelir. Kendi me kadar vefi ise ömrü o 
kadar vefasız olan bu nadirei sekâ Vatan toprağının beş on sene 
daha üstünde kalmış olsaydı- onu hayalından bizar eden malüli- 
yel öyle nabegâm ve nabehengâm olarak wkat ve iskât etmiş ol- 
masaydı, hiç şübhe etmemelidir ki dtide o muazzam ve muhleşem 
bir sima olur ve kudreti fafıranın ona vadettiği büyüklük daha 
ziyade meydana çıkmış bulunurdu. Fakat ikrar etmeliyiz ki Ahmed 
Haşim bildiğimiz halinde bile edebiyat âlemimizi tezyin eden bir 
şahsiyet idi. Vakitsiz gaybubeti milletin muhiti irfanı için bir hic 
randır, bir bediiyat noksanıdır ve bir ümidi istikbâl yıldızının 
üfulüdür. Siz onun namına olan kadirşinasane teşebbüsünüzle o 
hicram tasvir, o noksanı ikmdi ve o necmidfil'in güzergâhında 
bıraktığı güzellikleri tarassutla yeniden tenvir ve teşhir etmiş olu- 
yorsunuz. Tebrik ederim, efendim. 

24 Haziran 1933 Abdülhak Hâmid 
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1851 senesi şubatın'n beşinde, karlı ve fırtınalı bir gecenin sabahı, 
Boğaziçi'nin bir yalısında, tertemiz bir türk soyundan dünyaya gelen Ab- 
dülhak Hâmid, nurani mahreki üstünde daima yükselen bir yıldız gibi, 86 
yıl âfakı edebimizi aydınlattıktan sonra geçen hafta, arkasında asırlara ve 
nesillere kâfi bir mirası edeb bırakarak söndü; fani idi lâyemut oldu. 

Bizler şimdi burada, bu layik mabedin kubbesi altında, onun âyinini 

yapmak için toplanmış bulunuyoruz, ve cumhuriyet rejiminin milli kültür 
namına kurduğu 167 mabedde şu dakikada onun adı aynı dua ve sena ile 
anılmaktadır. 
Geçen hafta, İstanbul'da, kara toprağa tevdi ettiğimiz Abdulhak Hâmid, 
hakikatte, Maçka'daki evinin taş ve tahtadan yapılmış odasını b:rakarak 
münevver türklüğün sevgi ve saygıdan örülmüş gönlündeki öz yerine git- 
miştir, Artık Hümid'i ziyaret için onun ne beşiğini sallayan Bebek kıyı - 
larına, ne ilhamlarına kürsüi istigrak olan Çamlıca tepelerine, hattâ ne de 
kemiklerini saklayan Zincirlikuyu sırtlarına gitmeğe ihtiyaç yoktur. O, 
şimdi bizim içimizdedir; bir haftadanberi her irfanlı gönül onun mezarı, 
ve her türk münevveri onun türbedarıdır. 

İnkılâp çocukları büyük Himid'e gösterdikleri yüksek nimetşinas - 
lıkla bihakkin övünebilirler. Nasıl ki bu taze neslin feyizli cevherini tak- 
dir etmiş olan Hâmid de onu her zaman gurur ve sitayişle anar dururdu.. 
Nazirsiz bir şefin devri saadetinde İnkılâbın mesud günlerini idrâk ede. 
bildiği için kendini bahtiyar sayan Hâmid, en samimi kadirşinaslığı yine 
bu inkılâpta gördü; onun, tabutu arkasında genç ihtiyar, eski yeni, iki 
nesil aynı vazı hürmetle yürüdü, aynı hissi hicranla hıçkırdı. Bu manzara, 
milletimizin yalnız necib değil, aynı zamanda edib olduğununda bir 
delilidir. 

Himid'e, sağlığında, lâyik olduğu tevkir ve tekrimi göstermiş olan 
kadirşinas inkılâp Türkiyesi onun ölümünü milli matem saydı. Devlet 
müesseselerinin resmi alâkası millet zümrelerinin şahsi rabıtasile elele 
vererek, bütün türklüğü temsil eden bir kafile, temiz ve riyasız bir etek 
gibi, onun mübarek niâşını son meskenine götürdü. Ankara'da Millet Mec- 
lisi, onun aziz hat'rasını, ayakta dindarane bir vecd ve süküt ile selâimladı. 
Bu şuurlu tezahürler heyeti içtimaiyemizin ahliki ve medeni tekâmülüne 
bir işarettir. 

En büyük türk, büyükler büyüğü Atatürk, dehası kadar eşsiz olan fa- 
gilet ve necabetinin bir nümunei kemalini de Hâmid'in bu son yolculuğun- 


m 
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da gösterdi. Hâmid'i, seleflerinin hayatlarında uğradıkları maddi ve ma - 
nevi ihmale düşman görmeğe büyük vicdanı kail olmıyan âlim ve fazıl 
önderimiz, cevanmerd ve âlicenab bir alâka ile onun ölümünü de tevkir 
etti ve her faziletli işte olduğu gibi edeb ve irfane hürmet hususunda da 
millete rehber oldu. Hâmid'in o kadar aşk ile sevdiği ve o kadar heyecanla 
terennlim ettiği türk vatanını kurtaran el, onun her defasında sonsuz bir 
bahtiyarlık duyarak öptüğü bu büyük el, nankör muhitlerde can veren 
cazimi eslâfın âkıbetinden Hâmid'i de kurtarmıştı, Nisyan içinde ölen 
Şinasi'ye, hllsran içinde toprağa giren Namık Kemal'e nisbetle Hâmid, son 
kafilei edebin bu son yolcusu, muhakkak ki, bahtiyar öldü. Şinasi'nin ha- 
tırası gibi mezarı da meçhuliyettedir, Namık Kemal, millette ümid ettiği 
feyzi göremeden, senki kabrının mahzun satırlarını kendi eliyle yazarak, 
bu dünyadan çekildi. Hâmid ise vatanın hem bhalâsını, hem de halâskârını 
görerek ve terennüm ederek gözlerini kapadı. Bolayir'deki mezar Zincirli- 
kuyu sırtlarındaki toprak yığının: kıskansa yeri vardır. 


Bu ihtifalde Hâmid için söz söylemek vazifesini kabul ederken ne 
kadar ağır bir yük altına girdiğimi bilmiyor değildim. Yaln:z beni Hâmid'e 
bağlayan otuz senelik rabıtai hissiye ve fikriye, ve velinimeti edebimin hu. 
zuru maneviyetine çıkmak bahtiyarlığıdır ki bu vazifeyi kabule saik ol . 
muştur; yoksa; «çıktım semavate hik ber ser — İndim semavat ile be. 
reber » diyen Hâmid'i bir hitabenin zemin ve zamanına sığdırmak benim 
kârım değildir. Bu hareket, bence, kıyameti çerçevelemeğe kalkışmak ka - 
bilinden bir iddia olur. Maamafih itiraf etmeliyim ki ben kendimi Hâmid 
mevzuu Üzerinde en zengin, en kolay ve en İsabetli söz söyliyeceklerin biri 
sanmakta idim. Daha mektep sıralarında iken hecelemeğe başladığım Hâ- 
mid'in mektebinde otuz sene çalıştım. Onun edebi ve hissi hayatına daima 
yakın, bem çok yakın yaşadım. Sanatının tekâmüllerine tâ yanı başından 
şahid oldum. Onu en çok görmüş, en çok dinlemiş olanların biriyim. Yaz- 
dıklarının müsveddesini, hatti yazacaklarının kaneveçesini herkesten evvel 
bana okurdu. Hafızam onun say:sız bedialarile, hayalim onun binbir hatı- 
rasile zengindir. Hâmid'i muhasin ve muhasenatta olduğu kadar noksan ve 
garabetlerinde de tanıdım. Yüzünün kibar ve mânidar takallusları halâ gö- 
zümün önünde, sesinin davudi ihtizazları halâ kulaklarımdadır. Böyle ol- 
makla beraber şu dakika hafızam ve hatıram donmuş gibidir. 

Hâmid'in tek başına bir edebiyat dersine mevzu olabilecek ve bir kü. 
tüphanelik tahlil eserlerine materyel verebilecek olan hayat » ir üze « 
rinde fazla durmayacağım. Buna ne zeminin tahammülü vardır, ne de za - 
manın müsaadesi, 

Binbir delil ve şahidile iddia ve ispat olunabilir ki Hâmid, edebiyatı- 
mızda başlı başına birdevrin yalnız alemdarı değil, hattâ sahibidir. Onun 
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fasılasız ve pürüzsüz işleyen dehayı sanatı bize öyle bedialar bırakmıştır 
ki yarının tekâmül merhaleleri ne olursa olsun, edebiyatımız medeniye « 
timizle elele vererek nasıl bir sima ve İstikamet alırsa alsın müstakbel ne- 
siller bunları okumaktan hiçbir zaman müstağni kalamıyacaktır. Hâmid'in 
her eserinde ayrı bir vasfı, ayrı bir tekâmülünün damgası vardır. Ancak 
hiç şüphe yok ki bunların en yükseği Makber/e Eşber'dir. Mak. 
ber'le Eşber ebediyetin malı olmuş iki İiyemut eserdir. Makber bu 
günün olduğu kadar yarının da ıstırab âyinlerinde en hıçkırıklı bir mer- 
siye okunacak Eşber'de bugün olduğu kadar yarımın çocukları da hamiyet 
ve hamaset neşidelerinin en canlısın: bulacaktır. 

Ve unutmamak İizımdır ki Hâmid, Makber'i yazdığı zaman yirmi beş 
yaşında bir genç idi. Bir mezar ve bir matemin ilhamından doğan Makber. 
deki derinlik halâ başımızı döndürüyor. Bu, bizim aczimizden ziyade Hâ- 
mid'in kemaline işarettir, 

Hayat ve sanatın her cephesini terennüm etmiş, his ve tefekkürün 
ber sahas'nda aynı salâhiyetle gezinmiş olan büyük üstad, yaratıcı uslü - 
biyle nazım ve nesirde kemal mertebesine varmıştı, Cenab Şehabeddin'in 
gok doğru bir görüşle söylediği gibi : 

«Makber'in mukaddemesi edebiyatı mensuremizde, metni de manzu. 
memizde bir karni cedidin mebdeidir.> 


Himid'i dinleyelim : 


« En güzel, en büyük, en doğru şiir bir hakikatı müthişenin tazyiki 
altında hiç bir şey söylememektir. Makber ise hitabet ediyor. İnsan bazı 
kerre hatrına gelen bir hayali tanıyamaz, o kadar güzeldir; zihninden uçan 
bir fikre yetişemez, o kadar yüksektir, Kalbinde olan bir hissi bulamaz, o 
kadar derindir. Bu acz ile bir feryad koparır, yahut pek karanlık birşey 
söyler, yahut hiçbir şey söyliyemez de kalemini ayağının altına alup ezer, 
bunlar şiirdir. Makber, makber değil bir türbe, türbe değil bir mabed, 
mabed değil bir kürre, kürre değil bir fezayı biimtiha olmalıydı. Halbuki 
bir makber bile değil... Makber nuru ilâhinin indiği, fikri insaninin çıka- 
madığı bir minber, bir mahşer olmalıydı ! » 

Makber'in mukaddimesinden, gelişgüzel aldığım bu parçanın fikri 
kadar üslübu da müceddide delâlet eder. 

Yirmi beş yaşında Mekber'i ibda eden Hâmid'in seksen beş yaşında 
yazdığı son eserinde aynı dehayı sanatın rüzgârin:, aynı kudret ve belâga. 
tın feyzanını görmek mümkündür, Titrek parmakları kendisine yardım 
edemediği son günlerinde bile Hâmid, Makber'le boy ölçecek, Fintem'e 
yoldaşlık edecek bedialar vücuda getirmişti, O gençliğinde ne kadar olgun 
idiyse ihtiyarlığında da o kadar taze ve zinde kalmıştı, 

Hâmid bütün duyguları ifade etmiş olmakla beraber bilhassa ıztırabın 
şairi idi. Fatma Hanım'ın hicranı Hâmid'i yalnız sanatta değil, ıstırabın 
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sadasına da uzun müddet yabancı kaldı. Kulaklar paslı, yürekler riya ile 
cilâl: idi. Hâmid'i anlamak için hassas bir devrin, zeki ve âlim bir neslin 
gelmesi lâzımdı. Hâmid'in anlamının gecikmesindeki sırrı bunda anla. 


Himid, kendisi kaide yapan ve yaratan bir şahsiyet olduğu için ede - 
kitaplarının kaide ve ananelerine uyamazdı. Sanat yolculuğuna ilk 
çıktığı günden bu köhne nizamı parçalayan Hâmid, biraz da bu sebeble, 


kendi cihanı tefekküründe dolaşamazdı. 

Hümid, yaşadığı devrin yalnız edebi itiyadlarına değil, dini itikatları- 
na da aykırı bir lisan kullan'yordu. Mevhumata tapan bir mütevekkil mu- 
bitte Hâmid yepyeni bir felsefe ve bambaşka bir üslüb ile : ' 


Pişimde bu modegihi tevhit - Aklımda şüküu, dilde Gmimd 


Ey yar çu nevbahar sensin - Ben anlayorum ki yar sensin 
Ettikçe nigih bahrü berre 
Birden sanirim ki bazı kerre 
Meşcerdeki rurigâr sensin - Ağlar derim eşkbar sensin 
Türben görününce anlarım ki 
Öldüm bana türbedir sensin 
demesini kavrayamamışlardı. Hâmid'in bir mezar başından ve sevgili bir 
nÂşn simasi üstünden göklere yükselttiği bu ses zalim bir akis ile geri 
dönerek onun kulağına : 
Dünyayi beğenmeyen buyursun 
Ya sus, ya geber sen ey muaosiz 
itabı geldiği zaman yaralı ve matemli şairin : 
lâkin o zaman dönüp derim ben - Dünyayı ben istedim mi senden! 


Bildim mi ki bep sitem var onda? 
En sonra da bir adem var onda! 


diye haykırışı, ve sonra acz içinde: 
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Koydun ona bir güzel vücudu - Etdin yeri aklımın hududu 
İdrakimi senge vakf kıldın 
Tuttum seni, üstüme yıkıldın 
nazmile kıvranışı, ve nihayet, tehhevvür ve isyan ile ; 


Yerden bite gayrı mehlikalar - Taşlıkları okşasın sobalar 


Yârab bana ıstırab lâzım 
Her şeyde bir inkilâb lâzım; 


Gökden yere düşmeli dualar - Başdan başa yağmalı belilar 


İblâli sukün için sevhik 
Heykeller, ilâheler, hüdalar 


Sâfil semâvâtı cây edinsin - Teşhir olunub ecel tepinsin 


Bin velvele, bin kıyamet olsun 
Bin zelzele, bir inayet olsun; 


Mahşer tozarak mezâra binsin - Çarpup küreler kırılsın insin 

Yağsın nesi varsa kâinatın 

Lâkin bu derin suküt dinsin 
deyişi muhitin uykulu ve uyuşuk âleminde bir kasırga karışıklığı, bir kü- 
frü telâşı, bir ihtilâl hercümerci yapmıştı, Fakat Hâmid, artık yola çık - 
mıştı, Mabdut, fakat zeki ve münevverlerden müteşekkil bir gönüllü kafi. 
lesile, o, yürüyordu. Nihayet hedefine vardı, ve yeni devrin burçları üs - 
tüne kendi bayrağını dikmeğe muvaffak oldu. Bu devri ve onu takip ederek 
son nesile kadar gelen zamanı Hâmid'e izafe etmek en tabii hakşinaslık ve 
hakikatseverlik icabıdır. 

Maksadım Hâmid'in tahlili edebisini yapmak değlidir. Bunu daha sa- 
lâhiyetlilere bırakarak, büyük üstadın ahlâk sanatı üzerinde biraz konuş - 
mak isterim. Hâmid'in hayat sanatı ne kadar yüksek ise ahlâk sanatı da o 
derecede mütevazı idi. Hâmid sitayişten üzülür, hele kendisine dâhi de - 
nilmesinden kızarırdı, Yaz'larını sevdiklerinin tenkit ve tashihine arzet - 
mek onun başlıca zevki idi. Her fikre hürmet eder, her mütaleayı alâka ile 
dinlerdi. Bilhassa gençliği takdir ve tevkir ile severdi. « Bu yazım hoşuma 
gitmedi, bana karşı sevgini bir tarafa bırak ta fikrini açıkça söyle !> 
mukaddimesile kaç defalar benim bile naçiz fikrimi sormuştu. Hem bu 
müracaatı o yazıları için vaki olurdu ki ben onları dinlerken zaten gaşi 
içinde idim. 

Hâmid, bu tavazuunda samimi idi. Esasen onun « tabiatten daha büyük 
bir âlemi ezdad > olan eserlerinde vasfı müştereki « samimiyet > idi, Hâ- 
mid'in dehayı sanatı hep bu samimiyet üzerinde işlemiş, eserlerinin en 
kuvvetli örgüsü bu « samimiyet > olmuştu. 
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<Âlemi edebiyatta bir ahret lâzımdır. Makber o ahretten nişandır. 
Makber hayatı edebimizin kabristanıdır. Benim sevalımdır» diyen ve yine 
o mukaddime : « Benim -eğer varsa- muhasinim dağların, bayırların, güzel 
yüzlerin, çiçekleridir. Seyiâtım benimdir. » sözile tabiate aşkını söyliyen 
Hümid'in gösterdiği tevazu, hakikat bakımından değil, fakat kendi düşün- 
cesi itibarile samimidir. Bu o kadar doğrudur ki eserleri şöyle dursun, 
Hâmid hususi sohbetlerinde bile en zarif nüktelerini tevazu mevzuları 
arasından seçerdi, 


Tevfik Fikret'in : 


musralarında İcmal ettiği Hâmid'in iki şaheseri vardır : Biri ellerimizde 


Yalnız şurası muhakkaktır ki müstakbel nesiller bu merkad gibio 
makber'i de bizden daha iyi anlayacaklar, Hâmid'in hem makber,ini hem 
merkadını aynı ihtimam ve ihtiram ile gönüllerde yaşatacaklardir. Zaten 
Hâmid « Gağub bir şair » adlı şiirinde : 


Ben eminim ki devri hazırda - Yazdığım şeylar anlaşılmayacak 


diyerek kendisini gelecek nesillere mal etmişti, 

Sözümü bitiriyorum. Tahammül ve nezaketinizi suiistimal ettim, Af- 
fınızı dilerim, 

Hitabeme nihayet verirken büyük Hâmid'in huzuru mâneviyetinde, 
minnettar ve nimetşinas bir şakird itaatile, eğilmeyi kendime borç bilirim. 


HÂMİDİN ANTROPOLOJİK TETKİKİ 
Prof. Dr. ŞEVKET AZİZ KANSU 


Yarattığı eserlerile türk kültür ve edebiyat hayatında başlı başına bir 
şahsiyet ve bir düşünce faktörü olarak yaşayacak olan Hâmid hakkında 
aşağıdaki ve kendisinin Biyolojik şahsiyetine aid bulunan tetkiki neşret- 
mekle bu büyük ölünün hatırasına ufak bir hizmette bulunacağımı sani 
yorum. Bundan $ yıl evvel 12 mart 1932 de Hümid'i Maçka'daki apartma- 
nında şiyaret ve bu vesile ile morfogramını tesbit etmiştim. Bu tetkikim 
esnasında yanında Bayan Lüsiyen Hâmid ve Bay Mahmud Kemal ( İb - 
nülemin ) bulunuyorlardı. Bu müstesna şahsiyetin en ziyade baş morfo » 
lojisi üzerinde durmuştum. Başı üzerinde muayyen ve klâsik birçok ölçü. 
ler almıştım, 

Bütün medeni dünyada, büyük adamların manevi şahsiyetlerile bu 
manevi şahsiyetin dayandığı maddi yani uzvi şahsiyetleri tarafsiz ve ga - 
razsız bir metod ve görüşle tetkik ve tesbit olunmaktadır. 

Büyük adamların morfolojisine aid olan bu araştırmalar ve bunlardan 
doğan vesikalar insanlık tarihinin oluş ve tekâmül yolunu aydınlatacak 
sebeb ve Âmillere de büyük bir ışık serpecek mahiyet sakladıklarında şüphe 
yoktur. Şimdiye kadar muhtelif memleketlerde muhtelif devirlere aid bü- 
yük siyaset adamlarının, riyaziyecilerin, naturalistlerin ve ediblerin bu 
tarz tetkikleri yapılmıştır ve yapılmaktadır. Acele hükümlerden kaçmakla 
beraber yukarıda söylediğimiz gibi bu vesikaların büyük tarih ve kültür 
mekanizmasının izahında birgün rol oynayacakları .ilim kafasile. pek ta. 
bildir. 

Filhakika Amerika'da Northampton Üniversitesi Sosyoloji profesörü 
Frank. H. Hankins son çıkardığı kıymetli eserlerinden birisinde « dâhiler 
kültürel mahiyette her terakkinin esaslı unsurlarıdır ve dahilerin bir 
ırkta diğer ırklara nazaran daha fazla nisbette tezahür edebilmelerine 
şahid olunur. » demekte ve aynı zamanda yukarıda söylediklerimizi kuv - 
vetlendirecek şu fikirleri ortaya atmaktadır : « Dâhi adamların antropo - 
lojik karakterlerine dayanan bir etüd çok şayanı arzudur. Bu etüd Nordik, 
Anglo  Sakson, Teuton veya Celte gibi hayali tesmiyelerle iktifa etmiye, 
cek fakat modern Antropometrinin ihatalı ve etraflı metodlarına göre 
olacaktır » (1). 

Li 
Büyük Hüimid'in başının morfo - antropolojik tetkiki iki kısımdan 
01) Piank, HM. Hankins: la race dans la eivilisatlon 1995. 
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ibaret olacaktır. Bu tetkikte I inci tabloyu teşkil eden ölçü ve rakamlar 
Himid'in başmın morfogramı'nı vücude getirmiştir. Tl inci tabloda İse 
bu ölçülere dayanarak muayyen ve sarih formüllerle hesab edilen kari - 
neleri indice tesbit etmiş bulunuyoruz. İlk önce bu karinelerin belli baş- 
lılarının izahı tetkikin birinci kısmını, Hâmid'in başının müşahedesi ve 
morfolojik tefsiri de ikinci kısmını teşkil edecektir. 

Hümid'in başı morfoloji görüşü ile yuvarlaktır, yani braki-kafa'dır. 
Bunu aynı zamanda başın uzunluk ve genişlik kuturlarının nisbeti ile de 
tayin ediyoruz: Baş karinesi 83.51 dir. Başın İrtifa ölçüsü İle uzunluk öl- 
çüsünün nisbeti de bu başın kafa kaidesinden kafa damına kadar olan irti- 
famın yüksek olduğunu göstermektedir. Bu kategori kafa ve başlara 
antropoloji dilinde Aypsicephale denir. Himid'in burnu ince ve uzun. 
dur. Burun karinesi (61.29 dur (leptorrhin). Hâmid'in yüzü ince ve 
uzundur. I numaralı yüz karinesi 86 dır. (leptoprosop) : Hâmid başın 
bu saydığım belli başlı antropolojik karakterleri bakımından Alp ırkının 
evsafını taşımaktadır. Çünkü Alp ırkının kafa ve baş karakteristikleri, 
Brakki.kafalık, hypsikafalık ve Leptorinlik'dir. Hâmid'in üzerinde israrla 
duracağım diğer önemli hususiyetleri başının kapasitesi ve muayyen for- 
müllerle hesab edilen beyninin ağırlığıdır: Hâmid'in baş kapasitesini 
gösteren İndice cubigue kıymeti 1676c* dır, Beynin nisbi vezni ise 1402 
gramdır. Gerek kapasite ve gerekse beyin ağırlığı itibarile Hâmid'i derhal 
vasati kıymetlerin üstünde bulmaktayız. 

Himid'in canlı başını her gören bu başın yüze nazaran büyüklüğünü 
müşahede edecektir. İnsan morfolojisi ile uğraşan birçok müellifler yaşa- 
yan insanları yapı ve forma bakımından esaslı tiplere ayırmışlardır, Vü - 
cudun şu veya bu cihazının diğerlerine nazaran faaliyet fazlalığı ile ka - 
rakterize olan bu tipler dörde bağlanmaktadır: 1 . dimaği tip, 2. teneffüs 
tip, 3- hazmi tip, 4- adali tip, 

Hâmid başının umumi forması ile aşikâr bir surette dimağı tipe (type 
sörâbrale) dahildir. Filhakika elimizde mevcud bir karine bize etlerin tesi- 
rine tâbi kafa kaidesi ile dimağın inkişafile alâkadar alın nahiyesinin 
neşvünema vaziyetini göstermektedir. Bu karine alnın en dar genişliiğ İle 
frontal minima başın arka kısmında kulak kemiklerinin halemi çıkın - 
tıları Mastoide arasında alınan genişliğin nisbetidir. Bu karine Hâmid'in 
başında 82.16dır, Hâmid'in alnının en dar genişliği 112 milimetredir. Pil 
hakika Hâmid'in alnına genişliği alın karinesi adı verilen ve başın geniş- 
liği ile alnın en dar genişliği arasında ki nisbetle de adedi olarak tesbit 
olunmuştur. Bu karinenin kıymeti Hâmid'de 69.14 dür, Bu itibarla HA - 
mid'in alnı Eurymetop - geniş alın katagorisine girer. Hâmid'in morfog - 
ramına boynu (1730), sağ elinin orta parmağınm hakiki uzunluğunu (98), 
serbes uzunluğunu (83) ve yine orta parmağın son selâmisinen uzunluğu- 
nu (28) ilâve edeceğim. 
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Nihayet Hâmid'i mizaç itibarile, geniş hatlarile, hedonist denilen ka- 
tegori'ye sokmak kabildir. Hâmid'in morfolojisi, gözlerinin mânası onu 
ergastik dediğimiz cehit ve cidal mizacından ziyade, kendi dünyasına çe. 
kilmiş; dış âlemi, kapakları geniş açılmış gözlerile İç âlemine taşıyan ve 
orada tekrar yaratmağa uğraşan bazcı bedonist mizaçta gösteriyor. Haki- 
katen Hâmid'in fisiyonomisinde ergastik tipin tam İradeci minasını taşi. 
yan adali takallusları görmüyoruz. Hâmid dünyayı .yüksek mânada. seyre- 
denlerdendir. Başında adali sisteme mukabil, asabi sitsemin galebe çalma. 
sını kafa ve yüzünün Serebral tipe dahil bir morfoloji göstermesi ile de 
anlıyoruz. 

Fisyolojik olduğu kadar estetik mahiyette bulunan bütün bu karak. 
terlerin yekünu Hâmid'in başını morfolojik ve fonksiyonel yüksek bir 
tekâmül merhalesine sokarlar, 

Yalnız unutmıyalım ki bu karâkterlerin yalnız başına Genie'yi izah 
edeceklerini düşünmüyoruz. Esas âmili yani dimağ yapısını daha eyice 
kavrayamıyoruz. oYaln:z yine unutmıyalım ki insan bütün organisma'sı 
ile düşünür. Bu organisma aşağı insan tiplerinden ve maymun formaların. 
dan uzak olduğu nisbette uzviyette daha çok mütekâmil ve inceleşmiş bir 
haldedir. Ve böyle olunca da bu merhaledeki uzviyetin dimağı kaba cazi- 
belerden kaçar, teheyyüciyetini daha çok mümtaz düşünce şekillerine has- 
reder ve bu suretle yüksek bir kültür ve medeniyein ihtiyaçlarına cevap 
veren telâkki ve duygular yaratır, Diğer taraftan deha pek muhtelif şe. 
killere bürünebilir. Bu jeni iyiye veya fenaya dönebilir. Bu jeni kaba ve 
düşkün sevkitabiilere hizmet edebildiği gibi en asil eserleri de yaratabilir. 
Ve işte jeni sahibinin bünye ve mizacı'dır ki kendisini bu veya öteki yola 
sevk ederler, 
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SANATKÂR HÂMİD 
VEDAT NEDİM TÖR 


Türk gençliği çok kerre ağır bir ithamla karşılaştı; kıymet bilmemek! 
Türk gençliği eğer kıymet bilmeseydi onun, Hâmid'in ölümü etrafındaki 
bu spontan ve devamlı heyecan ve alâkasını nasıl izah edebilirdik ? Türk 
gençliği, kıymet bilmiyor değil, kıymete kıymet biçmesini biliyor; yani 
kaliteli kıymetlere bağlanıyor; yani kafasında iyiyi kötüden, mâdiocre'u 
sublime'den ayırd edebilecek bir mihenk taşına malik olduğunu ispat edi- 
yor. Bu, onun entellektüel rüştünü gösteren bir delildir. 


Ankara Halkevi'nin Hâmid için hazırladığı bu akşamda bana da bir 
vazife vermek suretiyle şahsıma karşı gösterilen yüksek teveccühe lâyık 
olamamak endişesi ve korkusuyla asıl mevzua geçiyorum. 

Abdülhak Hüâmid'in adı, dalma « şairi âzam » terkibiyle ikiz olarak 
kullanılır. Ne vakıt Hâmid düşünülürse, büyüklük mefhumu da, gölgesi 
gibi, daima onun arkasından gelir. Büyük şairlik, büyük sanatkârirk, adetâ 
Hâmid'in lâkabı oldu. Bu titri ona veren ne bir Akademidir, ne bir Üni - 
versite'dir, sadece maşeri vicdandır. Acaba maşeri vicdanm Hâmid hak - 
kında verdiği bu kıymet hükmü, ne dereceye kadar doğru ve yerindedir ? 
Ben, bu akşamki musahabeler zincirine bu bakımdan bir halka ilâvesine 
çalışacağım. 

Büyük sanatkâr denilince ne kast olunuyor ? Büyük sanatkârı vasıf- 
landırabilmek için elimizde objektif ölçüler, kriteryomlar mevcut mudur ? 
Mevcutsa Hâmid bu vasıflara malik midir ? Bunu araştıralım : 

Her büyük sanatkâr, bir başka âlem, bir başka tamperaman, bir « bir 
defalılık > olmakla beraber, bize öyle geliyor ki, hepsine şamil ve hep - 
sinde müşterek bazı bariz ve karakteristik hassalar da vardır. 


Meselâ sevme, yani entansif duyma, derin ve geniş heyecanlanma ka 
biliyeti, Bu, aşağı yukarı bütün büyük sanatkârlara şamil olan bir vasıf - 
tır. Bu, büyük sanatkârın öyle ayrılmaz bir vasfıdır ki adetâ onu, son ne. 
fesile beraber kaybeder. Sevmek ve sevilmek keyfiyeti, fani kütle için 
sadece bir fizlolojik periodla mukayyet olan bir kabiliyet iken, büyük san. 
atkâr için adetâ beş duygusuna munzam bir altıncı hassadır. Her büyük 
sanatkârın içinde bir Don Juan yatar., Fakat bu Don Juan'ı, bize tanıtılan 
züppe, Âvare, çapkın ve serseri tiple asla karıştırmamak lâzımdır. Bu Don 
Juan, cinsi insiyaklarının zebunu ve kölesi değildir; o ilâhi güzelin, İlâhi 
iyinin, kemal'in meftunudur, O, çirkinde bile güzeli bulur ve sever, İşte 
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.. 
uzun yaşamış, ihtiyar sanatkârların yanında çok kerre kızları denecek ka- 
dar genç ve taze mâşukaların yaşadıklarını gördüğümüz zaman bu gayrı. 
tabii gibi görünen hâdiseyi, mutad telekkimizle izah edemediğimiz için. 
dir ki, bu acaip çiftelerin karşısında yapabildiğimiz en terbiyeli hareket, 


hayret oluyor. 
Yine büyük snatkârların hayatlarına bir göz attığımız zaman aşkın 


ceradan sonra bir başkasının, onu da daha dağdağalı, daha ihtiraslı ve daha 
ıztırablı bir diğerinin ve bunları da diğer bir çoklarının takip ettiklerine 


ve ışıklı safhalarını, uçurumları ise acı, acıklı, iztırablı ve karani:k devre- 
lerini işaret eder. Öyle ki her büyük sanatkâr, sevginin hem pozitif, hem 
negatif kutbu arasında, yani vuslat ve ızt'rab potası içinde curufundan 
temizlenen bir cevherdir. 

Hemen her büyük sanatkâirda müşterek olan vasıflardan bir diğeri de 
* çok görmüş geçirmiş olmaklık » tır. Büyük sanatkârın maddi hayatı 
kısa bile olsa manevi hayatındaki zenginlik, hareketlilik, çeşitlilik, derin. 
lik ve renklilik, onu, herhangi bir faniden daha uzun yaşamış gibi kıy - 
metlendirir. Büyük sanatkâr İçin zaman, bir mesafe ve satıh değil, bir vo- 
Yümdür. Yalnız buradaki çok yaşamışilık ve çok görmüşlülük, her hangi 
bir serserinin âvare ve boş hayatıyla karıştırılmamalıdır. 

Tabiat denilen o büyük ve mânal: varlığı ve insan denilen o esrarlı ve 
dâvalı hemcinsini anlamak, tehlil etmek, terkip etmek emeliyle büyük 
sanatkârın içinde bir türlü huzur ve sükün bulmayan bir Promâthâe yaşar. 
Onun içindir ki biz, hemen her büyük sanatkâr:, diyar diyar dolaşan, ik - 
lim araştıran bir ezeli bezgin olarak tanıyorur. Büyük sanatkârın rubunda 
yaşıyan anlamak, bilmek ihtiyacı, tecessüs iştiyakı, merak İnsiyakı, o ka- 
dar dinamiktir ki bunu, ancak çocuklarda görmek mümkündür. Büyük 
sunatkâr, tabiat ve İnsan karşısında bitmez tükenmez sualleriyle duran bir 
büyük çocuktur. O, bir şehrin, bir muhitin esiri olamaz; sıkılır, yorulur, 
sinirleşir; çünkü dalma yeni insan, yeni tabiat, yeni muhit, dalma yeni 
yaşama şartları ve yeni duyma ve düşünme imkânları arar. O, her yerde 
balım aldıktan sonra kovanına, peteğine giren kocaman bir arıdır. 

Büyük sanatkârlarda müşahede ettiğimiz Üçüncü vasıf, bol verimli » 
Jiktir. Büyük sanatkâr: «eğer maksud eserse mısraı berceste kâfidir» 
cenderesine giremez. Bahar gelince nebat âlemini yeşermekten, çiçeklenip 
yemiş vermekten, dokuz ayı dolunca hamil kadını çocuğunu dünyaya ge - 
tirmekten ve Missisipi'yi akmaktan nasıl alıkoyamazsak, sanatkârı da eser 
vermekten öylece alıkoyamayız. Radyom, şuamı nasıl neşrederse, sanatkâr 
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da eserini öylece neşreder ve verir. Zira ondaki yaratma kudreti öyle 
«elementar» bir unsurdur ki, öyle şahsında mündemiç bir huydur ki ancak 
canıyla beraber çıkar. Ve onun içindir ki her büyük sanatkâr, ister resim, 
İster müzik, isterse edebiyat sahasında çalışsın, yalnız kalite bakımından 
değil, kantite bakımından da daima velüt ve verimlidir. 

İşte bu sevgi kabiliyeti, bu çok görmüş ve yaşamışlık ve bu bol ya. 
ratma kudreti, ya üçü birden yahutta bir eksiğiyle, muhakkak her büyük 
sanatkârda terkibi elemanlar olarak mevcuttur, Meselâ Goethe, bu üç un- 
suru en had şekliyle kendisinde cemetmiş olan tiplerin başında gelir. Ne- 
tekim sanatkâr Goethe'nin aşk hayatını, aşk münhanisini tetkik edersek, 
aşağı yukarı periodik denecek kadar muntazam bir çıkış ve iniş seyri kay- 
dettiğini görürüz. Bir perioda tekabül eden kadınla eser arasında adeti 
kimyevi bir affinitâ, deruni bir akrabalık müşahede olunur, 

Goethe, ayn: zamanda çok dolaşmış, çok gezmiş ve çok çeşitli muhit - 
İerle temas etmiş yani çok şeyler yaşamış bir insandır. Velüdiyet vasfına 
gelince Goethe'nin, başlı başına bir kütüphane yarattığı malümdur. 

Lisrt, Lord Byron, Vinci, Balzac, Shakespeare, Hugo, Beethoven, 
Wagner gibilerinin, yani kısaca insaniyetin sanat tarihinde birer merhale 
olan büyük sanatkârların hayatlarını tetkik edersek hepsinde bemen aynı 
vasıfları görürüz. 

Musahabemizin bu noktas'na gelince, A. Hâmid'in hayat ve eserleri 
de malümumuz olduğu için onun da, büyük sanatkârlar serisine dahil bir 
insan olduğu kendiliğinden meydana çıkar. 

O da, çok sevdi; sevdi ve sevmesini bildi. Odasında duran ve tanıdığı 
kadınlara aid olan büyük albomunu karıştıran bir muharrire son sevgilisi 
Lüsiyen şöyle hitab ediyor : 

— « Beyefendiye hiçbir çirkin kadının eli deymedi. » 

Ve Hâmid, ak saçlarına rağmen dalma genç ve dinç kalan içine telmi- 
hen : « Karlar altında nevbaharım ben » diyor. 

Hâmid, maşrıktan mağrıba dolaşmış, gezmiş ve her gittiği yerde uzun 
diametrolu bir muhit içinde yaşamış bir insandı. 

Hâmid, bu kadar gezmeseydi, tefekkür tarihimizde (yaptığı yenilik 
hareketini vücuda getiremezdi. Ve Hâmid bu kadar çeşitli insan tanıma 
saydı trajedilerindeki insan problemini bu kadar vukufla anlatamazdı. 

Hâmid, hiç şüphesiz ki en velüt sanatkârlarımızdan birisidir. Ölümü 
münasebetiyle yapılan neşriyattan anlıyoruz ki bu muhterem ihtiyar, son 
demlerinde kalem tutmıyan ellerinin ümmileştiğinden şikâyet etmiş ve 
cana yakın dostlarından son eserinin mısralarında yaptığı rötuşları defte- 
rine geçirmelerini rica etmiştir. Yine son yapılan neşriyattan haber alı - 
yoruz ki Hâmid'in basılmamış eserleri, basılmışlarından daha çoktur, Bu 
adam, yürümesini yadırgadığı yıllarda bile düşünmeyi, duymayı ve yarat- 
mayı unutmadı. 
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Büyük sanatkâr vasıflarına malik olduğunda hiç şüphe olmıyan Hâ - 
mid'in tefekkür tarihimizdeki rolü nedir ? 

A. Hâmid, Türk edebiyatına Garbr getiren adamdır, Hümid'e kadar ge. 
çen bütün devirlerde türk sanatkâr: daima şark/ı kaldı; hiçbiri, şarklı ve 
islâimi sanatın kalıpların: kıramadı. Yalnız şekil bakımından değil, iç ve 
fond bakımından da kıramadı. 

Trajedi, tefekkür tarihimize, Hâmid'in getirdiği bir genere'dir. Tra- 
jedi ile beraber ise İnsan problemi, yani psikolojik ve dramatik konfli un- 
suru da edebiyatımıza girdi. O zamana kadar şiir ve söz sanatini methiye, 
kaside ve gazel genre'larına hapseden ve bütün hüneri kelime ve kafiye 
oyunlarında arayan sathi, şekilci sanat telekkisini insanileştiren ve dâva - 
Jandıran, Hâmid olmuştur. 

Hümid, bir söz sanatkârı değil, bir ton sanatkârı yani bir bestekâr, bir 
renk ve çizgi sanatkârı, yani bir ressam olsaydı muhakkak ki beynelmilel 
plâna çıkabilirdi. Fakat içtimal bir kategori olan dil unsuru, onu, tefekkür 
tarihimizde oynadığı büyük inkilâpçı rolüne rağmen, genç nesiller tara - 
fından kolay anlaşılmaz kıldı. 

Hâmid, bugün kullandığımız kütle diliyle eserlerini (Uyaratabilseydi 
muhakkak ki tefekkür tarihimizde rönesansı (renaissance) o zaman açmış 
olurdu. Fakat inkâr olunamaz bir hakikattir ki, Hâmid, sanat tarihimizde 
büyük bir inkilâpçı olmuştur; bunun içindir ki inkilâpçılığı parti progra- 
bun teşkilâtı esasiye kanunumuza sokan rejim, Hâmid'i en iyi anlıyan 
rejim oldu. 


ABDÜLHAK HÂMİD HATIRALARINDAN 
AHMET İHSAN TOKGÖZ 


Yüce Üstadın, büyük şairin yarım asır geriye doğru bende uyan. 
dırdığı hatıralar ve uzun yıllardanberi onun, çok kıymetli yadigârları bu 
günlerde hep masamın üstünde duruyor. Eski kâğıt dosyalarımı karıştı. 
yorum, Abdülhak Hâmid yazılı zarfın içinde onun büyük düşüncelerini, 
büyük felsefesini, ölçüsüz mahviyetini gösteren mektubları o buluyorum. 
İki tanesini geçenlerde Ulus'ta Abdülha'Hâmid'in çok sevdiği Serveti. 
fünün'da neşrettim. Bugün aziz okuyuculara Hâmid'in tam otuz üç yıllık 
bir mektubunu sunuyorum. Hâmid o zaman Londra'da Osmanlı Sefareti 
Müsteşarı idi, Fakat onun mektub kâğıdının başında Türk Sefareti başlığı 
vardı. Öyle bir yılda ki, imparatorluğun adı Osmanlı, sefarteler, Osmanlı 
sefareti idi. Sefir bile türk değildi. Türklük, pek seyrek ağza alınır bir 
kelime idi. Yüce şair; milletine, diline olan bağlılığından dolayı hususi 
mektub kâğıdının baş'na - Türk Sefareti - levhasını yaldızla bastırmıştı. 

34 yıl evvel yazdığı mektub, müslümanlığın fazilet ve ahlâk kısımla - 
rını göstermek için yazılmıştı ve İngiltere'de müslüman olan çok zengin 
bir ihtiyar lordun cenazesine gittiğini anlatıyordu. 

Bu mektubu şimdi bir daha okudum. Gözümün önünde büyük şairin 
ne kadar derin feylesof olduğu tekrar parladı ve onun hususi hayatını 
düşünmeğe daldım. 

1912 yılının başlangıcındayız, Abdülhak Hâmid'i, Osmanlı Hariciye 
Nazırı Noradunkyan, Brüksel Elçiliğin'den azletmiş, Hâmid yüreğinde 
yeni parlayan aşk:yle, yani Bayan Lüsyen'le Viyana'ya gelmişti. Ben Vi- 

— yana'dan geçiyordum, İstanbul'a dönüyordum. O tarihde Beyoğlu Be. 
lediye Reisi idim. Hâmid'in Viyana'da Astorya Oteli'nde bulunduğunu 
ziyaretine gitmiştim. Birçok konuştuk, seviştik ve öpüştük. Ay. 
rılıp İstanbul'a geldim. Arası çok geçmedi Hâmid'den bir mektub aldım; 
bana yazıyordu ki : « Lüsyen'le İstanbul'a geleceğim, Beyoğlu'nda bir 
otelde oturmak lüzumu vardır; fakat bilirsin ki biz türkleri ecnebi, ka. 
dınla Beyoğlu otellerine almazlar, Bu müsaade sade (yabancılara veril 
miştir. Beyoğlu belediye reisisin, bana çare bul ve bizi bir otele yer. 
leştir.» 
4 Bu satırları okuyan gençler gülerler, yahut inanmazlar; fakat 1912 de 
Beyoğlu böyle idi. Bir türk kendi karısı ile Beyoğlu'nda bir otele gire - 
mezdi ve bir türk kadını otel ve gazino da bulunamazdı, Bir türkün yan. 
nında ecnebi kadın bulunursa otelciler yine kabul etmezlerdi. 


— ÜLKÜ, MAYIS 1997 


Tepebaşı'nın karşısında otel Kontinantal'ın sahibi (fransızla Bele 
diye riyaseti odasında anlaştık. Hâmid'le Lüsyen'e oda hazırlattım ve on- 
ları geldikleri gün Romanyavapuru'ndan Galatar:htımı'na aldırdım ote - 
le yarleştirdim. İki yıl daha geçti. Hâmid'le Lüsyen'in nikâhları Bebek'de 
kiracı olduğu evde yapıldı. 

Hâmid'i Viyana'da gördüğüm 1912 den, öldüğü 1937 ye kadar geçen 
yirmi beş sene onun aşk ateşiyle dolu hayatımın en mes'ut devreleri 
sayılır, 

1912 den sonra Hüâmid'in en yüksek arkadaşı Süleyman Nazif mer - 
bum idi ve Hümid'in yetmiş beşinci yıl dönümü törenini Galatasaray lise- 
sinde hazırlatan, yaptıran Süleyman Nazif'di. Ülkü'nün gelecek sayıların- 
da sıra ile Hâmid'in 1920 de kurulan Piyerloti cemiyetinin (1) büyük genç- 
lik toplantısındaki yazdıklarından ve yaptıklarından, yetmiş beşinci yıl 
dönümünde Galatasaray'da yapılan töreninden bahsedeceğim. 


Türkleli Embasay Londra, 8 Kânunusani 1004 


Azizim İhsan Bey 


Lordlar meclisi azayı kadimesinden Lord Stanley of Oldorlay'in 
geçenlerde vefat ettiğini evrakı havadisde görmüşsünüzdür. Bu sat ; 
bendeniz de hazır olduğum halde Londra'ya şimendilerle beş saat me. 
#afede bulunan ikametgâhının civarında selareti seniye imamı marife. 
tiyle tedfin edildi. İngiltere'de omüteassıb bir aileinasraniyeden neşet 
eden Lord Stanley, daha bizler doğmadan evvel ihtida etmiş ve bir hı. 
ristiyan memleketinde dinimübinimizin ve bukuk-u İslâmiye'nin müdafii 
olmuştu. 

Anadan doğma müslümanlarla; İslâmiyetin fazailini idrak ettikden 
sonra şerefiislâmiyete nail olan bir müslüman beyninde; azim fark vardır. 
Hususile o şerefe nailiyet, dediğim gibi bir memleketi İseviyede vaki olursa 
Lort Stanley'in ne büyük bir müslüman olduğu tezahür eder. 

Aba ve ecdadının, bütün ailesi efradının, medfun bulundukları ma - 
halle gayet uzak bir küçük ağaçlığın içinde tehiye olunan mesarr, hayatı 
Asudesinin bir yadigârı manidardır. Bu yolda gömülmeği vasiyet eden 
merhum, bir hıristiyan muhitinde yegâne müslüman, vatanında garib veya 
hanesinde mihman ve mazharı servetüsaman iken gayet sade olan tarzı - 
maişetile ibret bahşi zükürunisvan idi, Sayesinde nice nice aileler taayyüş 
ediyor, fakat kendisi bir fakir gibi yaşıyordu. 


Kesretiatayasına mebni olmalı, bu büyük müslümana rahibler peres. 


11) Piyerloti cemiyetini tertib edenler arasında Abdülhak Hâmid, Süleyman 
Nazif, Yahya Kemâl, Celâl Sahir ve ben bulunuyorduk. 


ABDÜLHAK HÂMİD HATIRALARINDAN — 


tiş ederlerdi. Dilsiri maidesi olan bu taifeden cenazesinde hiç bir ferd 
bulunmaması bir rivayette kendi vasiyeti iktizasından ve bir rivayette 
merhumun müslim bulunmasından imiş. Rivayetlerin her ikisi de sahih 
olsa gerektir. 

Nihayetsiz meşcer ve mer'alara, müteaddit çiftlik ve köylere ve me. 
vakıimuhtelifede azim, cesim ve kadim ikametgâhlara malik olan bu in. 
sanı kâmil, bu sahibifazluirfan, tabirin daha münakkahi ile büyük müs. 
Jüman, mefruşatı bir seccadeden ibaret olan üst katta bir odada imrariba. 
yat ederdi. 

Şimdi mezarı da odası gibi sade, belki de manevi bir seccadedir. Mer- 
hum diyanet sahibi olduğu için ağdiye ve eşrübeimemnua eklüistimalinden 
gayet mütevekki yaşamış olduğu gibi ihtidası tarihinden sonra resmini 
dahi aldırmamış olduğundan kendisinin şimdi maziri gibi tasviri de bu. 
Junamuyor. 

Biraderiniz 
Abdülhak Hâmid 


ABDÜLHAK HÂMİD'E DAİR DÜŞÜNCELER.. 


Dehalar olmasa peygamberler anlaşılmaz, ve peygamberler gelmese 
Allah'ı anlamak mümkün olmazdı. 

Aristofan, Hâmid, Moliyer, ve Şekispir olmasaydı ben Muhammed'i 
anlamıyacaktım; Muhammed olmasa Allah'ı anlayamıyacağım gibi, 

... 

Türkün baştan başa, ve efsanevi zannedilecek kadar büyük, mefharet- 
lerle dolu tarihinde bence hepsinden büyük iki mefhareti vardır : 

İstanbul'un fethi, ve Abdülhak Hâmid. 


ALİ SÜHA DELİLBAŞI 


HAMİD GÜNÜNDE 


Kafayla övünecek, gönülle yanacağız, 
Hâmid'i anıyoruz, Hâmid'i anacağız. 

Her türlü badireden sonra dik ve ak olan, 
Türk sanatının en baş burcuna bayrak olan, 
Baş göğe ilk isyanı haykıran büyük adam; 
Şarkın zincirlerini ilk kıran büyük adam; 
Millet, vatan fikrine ilk defa biraz eren 

« Ruh » denen şeye, bizde, ilk defa tam dil veren 
Ve türkçede ilk defa odur getiren dile 
İnsanı kudretleri, za'fı, enginliğiyle.. 

Hâmid ispat etti ki : çok şeyde baş olan türk 
Hamasette, kudrette dünyaya ün salan türk 
Başarır şiirde de isterse baş olmayı; 

Kılınç ucunda kansa kirpikte yaş olmayı.. 
Türkler mabud tanımaz, eser takdir ederler, 
Tebcili huk etmiş o verip otuzbeş eser.. 

Bu eserler, baş şahid türkün şairliğine... 
Emsalsiz türk sanatı, eşsiz olacak yine 
Atatürk'ün verdiği tarihle, dille, hızla; 

Eser yaratacağız inkılâp aşkımızla ! 

Şuursuz devirlerin kahrına kurban giden 
Şairlerin hepsinin sayarım bugünü ben ! 
Yaratıcı sanatın kahrolmuş kurbanları 

Geldi sizi anlamak ve saymak zamanları. 
Sanatkâr ! ilk devayı buldun sonsuz ağrına ! 
Şimdi seni bir millet basmaktadır bağrına... 


Artık aydınlıktasın, yok nisyan denen gece., 
Bakmasınlar saç uzun, göz çevresi mor diye; 
Geçme dilenci gibi köşelerden gizlice 
Herkes kalksın ayağa şair geçiyor diye.. 


Açık sana imkânın hududsuz ufukları 

Dört yanında ilhamın sonsuz kaynakları var, 
Yürü ! yolunda alnın gibi, açık, yukarı 

Ey dâva saflarının bayraktar: sanatkâr ! 


B. K. ÇAĞLAR 
m 


ESERLERİMİ NASIL YAZDIM 
ABDÜLHAK HÂMİD 


Bu yazıyı, Resimli Ay mecm 1928 temmuz ve ağustos 
pushalarından aldık, Abdülhak Hâmid'in eserlerini 
yazmak için merelerden ilham sldığını, ve nasıl vücuda getir 
diğini göstermekle beraber, zamanında tanınmış bazı edebi 
şahsiyetlerin fikirlerini de ihtiva ettiğinden ve begün bir 
batıra mahiyetini aldığı için tekrar basmayı faydalı bulduk, 


MACERAYİ AŞK ; İlik eseri münteşirim olan bu telifi zaif birden 
ziyade aşık ve maşuka ve yahud maşuk ve aşıklarla mali olduğu için 
zannederim ki ona MACERAYI UŞŞAK demek daha lâyık olurdu, Ede. 
biyat sahasında mübtedi olan müellifi ise o zaman mebadii şebabında ol. 
duğundan bir nevhevesi aşk veya bir müteaşıktan başka bir şey değildir. 

O tahassurnamei muhabbetin neşrinden evvel daha birçok kâatlar 
karalamıştım ki Şekispir'in bilmem nerede gördüğüm Romeo and juliyet'i 
tercümesinden muktebes sevda hikâyeleridir. Sevdalar da bir istidat ki © 
halinde kalsa zulmeti cehalete müntehi olurdu. 

Ateş böceklerile eğleniyordum. Gün doğunca onlar görünmez oldu. 
lar bilmem nereden ve nasıl bir nurani işaret bekliyordum. O işareti Na. 
mık Kemal'in Vatan . yahud silistire'sinde gördüm. Onun #iyası altında 
yazdığım Macerayi Aşk'da Kemal'in yalnış üslubunu taklide özenmiş belki 
de kendim haberdar olmıyarak kuvvei hisiyemin marifetiyle o Üslubun 
resmini almıştım. 

Mübtedilere p oldukları meslekte daima taklit ile ibtida ederler 
ve yalnız benim Eibi nevzuhurlar değil, en büyük edibler de müntehi ol. 
madan evvel mukallit idiler denebilir. Onlar evvelâ peyrev sonra pişva 
olurlar. İstidadı olmayanlar ise havai fişenkler gibi sönmek veya inmek 
üzere itilâ ederler. Ve her halde berhava olurlar (ben bazı kerre kendimi 
bunlara benzetmekteyim ). Ebuzziya merhumun Ecelikaza'sı da Kemal'in 
Vatan yahud silistre'siyle O hemzamandır. Bunu © zamanlarda Kemâl'e 
isnad edenler oldu ben sanıyorum ki Ecelikaza, Kemâl'in namiyle çıkma. 
mış İse de ilhamı ile yazılmıştır. 


— 


Zavallı Macerayı Aşk'a üdebamız içinde Receai Zade Ekrem'den 
başka ehemmiyet veren olmamıştı, Fakat ben onun takdirini kâfi gör. 
müşdüm. 

Müacerayi Aşk'ı herkesden evvel görmüş, çünki onun Atala'sile bera. 
ber bir matbaada basılmış idi. Eserlerimizdeki mürettib sehivlerini bera. 
ber tashih ederdik. Sabah gazetesi'nin sahibi Mihran Efendi o matbaada 
sermürettib idi. Recai Zade, benim Macerayi Aşk ımın intişarını Atala 
kitabımın zahrında bir cemilei takriziye ile ilân etmek lütfunda bulun - 
muş olduğundan ben de haddim olmayarak onun Atala si için yazdığım bir 


yatrodaki eşhastan birisinin teşbih tarikiyle bir volkandan bahsetmesinde 


iki kardeş evlâdı olan Ahmed Vefik Paşa ki (ben sadrazam da olsam Ah. 
med Vefik Efendişim demekle) marufdur, Efendiliği zamanında Macera. 
yi Aşk'ı okumuş, gördüğü müfritane sözler meyanında (âferin yarabbi 1) 
hitabı kabilinden feveranlar bulunduğunu biraderim Nasuhi Beye söyle. 
miş olduğu gibi, bana da milli ve mahalli bir tiyatro yazmağı tavsiye et. 
mişti, 


SABRÜ SEBAT: İkinci eserim olan bu ezâf âsarı işte o tavsiyeye 
yahud terbiyeye itbaan yazub neşretmiştim. Sabrü Sebar da bir çok atalar 
#özü kullanmış olduğumu telmihan merhum gülerek (ben sana bir durubü 
emsal mecmuası yaz dememiştim) lâtifesiyle iktifa etmiş idi. 

Filvaki o; bir gülünç facia yahud bir kuvvei zayıadır. Yalnız Edirne 
hayatından yadigâr olduğu için onu hoş görmek istiyorum. Hakiki mace. 
rayi aşk orada idi, çünki ben Edirne'de evlenmiş idim. 

(Keşke o hakikat ta muhayyel bir facia bir melabei fikriye veya bir 
masal olsaydı! hakikat, mururu zaman ile bir hayal ve bir hayali matem 
misal oldu!) 

Bazen pederlerde de bir şafkati maderane görünür ve onlar (ekseri. 
yet üzre acıdıklarından dolayı olsa gerek) evlâdın en çirkinini hepsinden 


ESEKLEKİIMİi NASL YASIN — 


ziyade begenmezlerse de hepsinden ziyade severler. İşte ben de Sabrü Se. 
bat namındaki zadei tab'ımı beğenmiyorum, fakat seviyorum. Zaten ikinci 
eserimdir ve birinci ondan daha az kusurlu değildir. İkisi bir dereke veya 
derecei mahrumiyette bulunduğundan birini diğerine tercihe mekân ve 
imkân kalmıyor. Herhalde Macerayi Aşk ile Sabrü Sebatı bu iki nevzadı 
ibtidaiyi, lâyikiyle yaşamıyorlarsa da ölü doğmuş çocuklar gibi telâkki 
edemiyorum. Onlar şayanı terahhum bir hayata malik bulunuyorlar, 

Benim hayatımın muhtelif memerlerinde macerayı aşk addolunacak 
hadisat vardır. Fakat Sabrü Sebat ile mütehalli olup olmadığımı bilmi. 
yorum, Hakikati hal udşur ki ben kendimi Sabrü S€bat ile tavsif etmek. 
ten ziyade, cebrü inad ile tarif edebilirim evet o tarihlerde mutlaka bir 
güzel eser meydana getirmek için kalemler kırmış, kâatlar yırtmış, ceb. 
rünefsetmiş, itâbüzehnetmiş, kimseyi dinlememiş ve buna bazıları sebat 
deyebilirlerse de ben inad etmiş idim, diyorum. 

Bu sıralarda idi ki Kemâl'in Zavallı Çocuku doğdu, ben de ona gü. 
ya nazire olarak İçli Kız'ı dünyaya getirdim. 


IÇLIKIZ ; Seleflerine bir dereceye kadar faik olan bu yetimel ta. 
biatın, en büyük mazhariyeti kisvei matbuiyeti giydikten sonra Namık Ke. 
mal ile bir muhaberei edebiye küşadına muvaffakiyetidir. O vatanperver 
üstad ile muarefei gıyabiyemiz, o zaman başlamıştı. İçlikız, bu tarihi me. 
#'ut ile beraber hatırıma gelir, şurasını hatırdan çıkarmamalıyız ki mevzuan 
azçok Zavallı Çocuk naziresi olan bu eserimde, ben Kemâlin üslubunu 
taklide devam etmiştim. Onda biraz Kemâl'in, birçok da Reca Zade Ek. 
rem'in tesiri vardır. O zamanın tarzı inşasına muvafık surette yazılmış 
olan mukaddimesi maarif nazırı bulunan Saffet Paşa'nın nazarı takdirini 
celbetiğinden sadaret mektubçusu olan Mazlum Paşa Zade Memduh 
Beye (Memduh Paşa merhum) İçlik:z'dan sitayişle bahsetmiş, Memduh 
Bey de bunu müellifi hakire tebşir ile beraber, tab'ından evvel eserin müs. 
veddesini görmek istemiş; takdim ettiğimden görmüş, beğenmiş ve bir 
yerini tashih etmiş idi : (Allahın tabib ismine yemin ederim gibi bir cüm. 
le var, tabib esmai ilâhiyeden değildir, hakim demek icab eder) demişti. 

Ben o esnada Sadarct Mektubi Kalemi'nde ve bu ihtarı hayırhâ. 
hânede bulunan zatın maiyetinde idim, Genç kalem efendisi, erbabı kalem- 
den olmak daiyesinde bulunduğundan, mektupçu odasının küberâi ve 
kudemâsı nazarında kitabetten behrever değildim, attal ve naehildim. 
Fakat mektubçu bey öyle düşünmüyor, kendisi edib olduğundan bende bir 
istidadı edebi görüyordu. 

Anlaşılıyor ki bu eserlerin üçü de hevesi taklit ve tesiratı güftü şenid 
ile yazılmış şeylerdir. Son zamanlarda üdebamızdan bazılarının beni millf 


eserler yazmamış olmakla itham etmekte olduklarına bizzat vakıf olmuş. 
tum, Sadrü Sebaç da, İçlikiz da milli idi. Vatan yahud Silistre gibi ha. 
maâsiyattan bâhis olmadıkları için mi bilmem, bir türlü calibi rağbet ol. 
madılar. Ve bunların hatırai enamda izi bile kalmamıştır deyebilirim, Ha. 
masiyat hatarnâk, siyasiyat napâk idi. Milli olmak için o devirlerde cari 
olan istibdattan, İdarei keyfiyeden, halkımızın meskenetinden, meziyet. 
sizlikten, meziyetsizlikle o medeniyetsizliklerinden mi bahsetmeli idim. 
Menfadan menfaya giden ve sonra mezardan mezara nakledilen Kemâl, el. 
bette hatırlardadır. Ne yapmalıydım? Büsbütün süküt, etmedense aşkı 
hürriyeti, şekvayi istibdadı ve muhabbeti vataniyeyi ecnebi sahnelerinde 
tasvire karar vererek, millet ve memleketime o yerlerde hizmet etmek 

istedim. Dördüncü eserim olan Duhteri Hindü'ya karar ıstırarının ne 


DUHTERİ HİNDÜ : Bundaki eşhasın iyisi de kötüsü de, zalimi de 
adili de, ingiliz ve hind kılığında çıkmış, tebdili kıyafet etmiş, bizim dev. 
let ve milletimize mensub insanlardır. 

Demek oluyor ki ve belki de tekrar ediyorum ki hissiyatı vataniyeyi 
başka suretle tasvire edvarı maziyede, hatta pek yakın zamanlara gelin. 
ciye kadar mesa yoktu. Asya memleketlerine atfederek yazdığım bu Duh. 
teri Hindü kabilinden olan sonraki eserlerimin de milli olmamakla bera. 
ber, milletimi mütehassis ettiklerini görmekle müftehirim. (İslâmiyete 
tealluk eden âsarımın bunda tesiri olabilir. Onlardan sonra bahsedece. 
im.) Ve devam ederek diyeceğim ki vicdani ve insani eserler harci 
Alemdir ve bütün milletler mütehassıs ve müstefit olabilir, çünki insani. 
yet milliyetten akdemdir. 

Milli Sabrü Sebat ile İçlikiz 1, gayri milli Duhteri Hindü unutturmuş. 
du. Hindistan'a gitmeden evvel, Hindistan tarihini okuduktan sonra yaz. 
dığım bu eserin, müsebbib ve müessiri tahriri ise, ne Namık Kemâl ne Reca. 
izade Ekrem, ne Ahmet Vefik Efendi, ne de Memduh Beydir. Fakat bir 
bebek yahut küçükdür. Evet Duhteri Hindü kıyafetinde ve topraktan mas. 
nu olan bu küçük, o meşruh ve mufassal o düru diraz seferin mülhemesi. 
dir. Evet, o huriyet ve esaret galeyanlariyla istibdat feryadlarının, o kale. 
m tufanlarının, o zulüm ve tagallübe isyan eden kahramanlıkların müseb. 
bibel tasvir ve temsili olan bu küçük (1) beni milletime tanıtmış oldu! ve 
(bu adam mevcudiyeti ebediyesini bana medyun olan, benim yarattığım 
bir türkdür!) dedi. İşte Dühteri Hindünun milliyeti budur!, 

16 Haziran, 1928 


(1) Ba Hindistan rakkasesinin Hasan efendinin dükkânında görerek 


bahsettiğim küçük heykelini bir ra satın almış, onu Paris'e bile götür 
mazanda Bayazit sergisinde hindi müştü, 


ESERLERİMİ NASIL YAZDIM © 


Heyeti mecmuasınca mensur olan bu, Duhteri Hindâ'da, Şeyh Galip 
merhumun tardiyelerini andırır nazımlar bulunduğu gibi tarzı garbi Üzere 
takfiye edilmiş bir manzumu da vardır ki : 


Nasıl eyler muhabbeti târif 
Şu garip bülbül âşıyânında 
Ben de kâhya idim zâmânında 
Aşıyanımdır bir nihâli zarif 


kıtasile başlar. Duhteri Hindü'nun kıymeti edebiyesi meşkük ve müb - 
hemdir, fakat, muhabbeti vataniye ve gayreti milliye tezahüratını musavver 
olduğu için zaman: intişarında çok tekdir edilmiş idi, Bugünkü telâkki - 
sini bilmem, 


SARDANAPAÂL : Manzum bir tiyatro yazmak ötedenberi emel ve 
endişesinde bulunduğum bir meşgale idi, Tarihi umumideki tetebbüatım 
neticesi olarak tanzim ettiğim bu Sardanapâl ilk manzum eserimdir. Ve 
o da istibdada karşı bir kıyam, bir isyan ve bir ihtilâl eseridir ! Bu muz- 
lim fikirler beyaz bir mevsimin mahsulüdür. Karlarla mestur olan Edir - 
ne'de Mimar Sinan'ın İkinci Sultan Selim'e ihdâ ettiği büyük âbidei san- 
atın karşısında bir odaya kapanarak yazmağa başladığım bu Sadnapâ/r 
yirmi küsur günde ikmâl etmiştim. 

Bazan bir meliki sıyanet gibi oda kapısına gelen şefkatı maderâne bu 
mütemadi itizâl ile kesreti iştigalden bitâb olan mahsulü hayatını rikkatli 
nazarlarile tetkik ve biraz hava almak İçin onu dışarı çıkmağa niyazımen. 
dane bir lisan ile teşvik ederdi. Buna rağmen ben dalma -şimdi çıkacağım- 
der, fakat yine İşime devam ederdim, O zamanlarda edebiyat aşkı bütün 
arzu ve itaatlarım'n fevkinde ve bir âmiri mutlak mevkiinde idi. Herhangi 
memlekette olursa olsun mutlakiyetle istibdadın fıtraten aleyhdar ve isyan- 
kâri olduğum halde bu edebiyat aşkının müstebidliğine tahammül ediyor. 
dum. Edebiyat aşkı, bediiyat aşkı demektir. Bediiyat aşkında İse yalnız 
muhasini suriye değil aşkı vazife, aşkı vatan, aşkı millet, aşkı İnsaniyet 
gibi hasenatı maneviye de mündemiçtir. Ve demek ki bir edebiyat âşıkı 
bütün bu aşklarla müteheyyiçtir. İbtilâl eseri olan Sardanapâl'da cengâ - 
verâne bir ahenk olarak Şehnâme veznini ihtiyar etmiştim. Bundan dolayı 
olmalı ki üdebamızdan baz'ları onu biraz acemâne bulmuşlardı, İhtimal 
ki iranlılar da ona türklerden daha ziyade mültefit olurlar. Sardanapâl'ın 
halıhazırile bugünkü zevki edebimize tevafuk etmiyeceğini bilmez deği. 
lim, ne yapalım ki yazılmış ve basılmış bulunuyor : Binemek yahut ne. 
mekdar, fakat emekdardır. 

Sardanapâl'ı Kemal'e göndermemiş, ancak yazdığımı haber vermiştim. 
O da mukabeleten ingiliz şairlerinden Bayron'un o namda bir eseri oldu- 
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ğunu ihbar ve tavsiye ile iktifa etmiş idi. Meşrutiyetin ilânmdan sonra 
Maarif Nezareti marifetile neşrettirilen bu Sardanapâ”ın müsvedde halinde 
nüshası müddeti medide nezdimde kalmış, hattâ sefaret kitabetile gittiğim 
Paris'e benimle beraber gitmiş ve Paris'den avdetimde tabını deruhde 
eden kitabçının dükânında hattı destimle olan nüshas: müsadere edilmiş. 
olduğundan bana kitabçının istinsah ettiği sureti verilmiş idi, 

Kavafisi mukayyed ve belki de mebzul olan, ıstılahatı ile elfaz ve me- 
fahimi de muakkat olan Sardanapâl, bu suretle de duçarı kuyud olmuş, 
Sultan Aziz devrinde yazılmış, Sultan Murad ahdında hazırlanmış, Sultan 
Hamit asrında gart görmüş ve Sultan Reşad zamanında kaydı esaretten 
kurtulmuştu. 

*. 

NESTEREN : Sardanapâl bu fırsatı beklerken ben Paris'de Nest - 
eren'i yazmağa başlamış ve -galiba birçok kuyuda duçar olanlar büsbütün 
lâkayd oluyorlar- onu hem de Paris'de tabettirmiş idim. Aruz vezninde olmi- 
yan Nesteren usulünden olan taktiâtdan âri olduğu için hece vezninde add- 
olunamaz, Ben öyle addetmişsem hata etmiş olduğumu itiraf ederim. 
Nesteren hesapsız, vezinsiz, yalnız mukaffa bir eserdir. Ve öyle telâkki 
buyurulmasını isterim. 

Paris'den Namık Kemal ile Recai Zade Ekrem'e birer nüshasını ihdâ 
ettiğim bu mukaffa eseri Kemal biraz Jirik bulmuş, bir iki yerine itiraz 
etmiş ve bu cümleden olarak Le Cid'de olduğu gibi bir tokattan bir düello 
çıkmak âdetinin Asya'da cari gösterilmesinde garabet görmüş. Maamafih 
Nesteren'de ittihaz ettiğim tarz ve üslüb ile bir eser yazmakta kimsenin 
muvaffak olamıyacağına benim ademi muvaffakıyetimi kâfi ve kat'i bir 
delil addetmek taltifinde bulunmuş idi. 

Recai Zade'ye gelince; Nesteren'i beğenmekle beraber ona dair meşruh 
ve mufassal bir tenkidname yazmış ise de hep elfaza aid şeyler olduğun - 
dan şimdiki gibi bu intikadatı o zaman da hoş görmeliydim. Halbuki lüzu- 
mundan ziyade müteessir olmuş, hattâ nalâyik bir mukabelede bulunarak 
daha nalâyik cevaplar almış idim. Gençlikte bazı kere çocukluklar oluyor. 
Her ne ise, üstadların bu mütaleatile benden ve Nesteren'den ne kadar paha 
ve kıymet eksildiğini bilemem. Zaten onların da maksadları tenkisi kıymet 
değil, benim gibi bir tilmiz yetiştirdiklerinden dolayı bir nevi tahdisi ni- 
met idi. Halbuki bizzat Nesteren Paris'deki memuriyetimin lâğvına âlet 
olarak beni pek kıymetli bir hayatı edebiye sahasından ihraç etmiş idi. 
Mukaddimesinde hikâye ettiğim veçhile bu eser bana fransız şairi meşhuru 
Korney'in Le Cid unvanlı tiyatrosundan inikâs etmiştir. Fakat onun aynen 
aksi değil, aksi maküsu da değil, belki bir zılli ba'ididir. Mevzuan ona bir 
dereceye kadar mukarin ise de tasviren mütebayindir. Zaten ben onun ilha. 
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xmatını galebelerle ibtidar ederek mağlübiyetle nihayet bulan 1877 muhare- 
bei meşumesinden almış idim. Ben galebei yeisi vahdet ve galeyanı hami - 
yetle yazdığım bu eserin matemi sayfalarında Hindin erkân ve a'vanile da- 
rülharbe gelerek yerinden kımıldanmıyan düşman hükümdarının paytah- 
tını tehdid ettiğini hikâye ederken, Rusya Çarı memleketimize girmiş olan 
ordusunun başında bulunuyordu. Zahirde efsanevi olan Nesteren © tarih 
ile de alâkadardır. Yahut o kâbüs tarihi altında yazılmış bir efsanedir, 

Onun muhteviyatı hamasiyesinden birçok gençlerimizin müteheyyiç 
olduklarını bilirim. Memleketimize pürşan ve şeref bir âti vadeden, mu - 
vaffakıyet ve muzafferiyetler hazırlıyan bu müptedi, fakat ebedi vatan - 
perverler Nesteren'de tasvir olunan muaşıkata asla ehemmiyet vermiyerek 
onun yalnız hamasiyatile iştigal etmişler ve bu hamasiyatı mektep mah 
fellerinde ve beyinlerinde vazı sahne etmek suretile kendi hamasetlerinin, 
Bhamaseti milliye ve siyaseti vataniyelerinin müjdei istikbalini vermişler - 
dir. Bir müellif için bundan büyük mükâfat olamaz, Evet, Nesteren yü - 
zünden memuriyetim mülga ve mayişetim münkesir olmuşsa da maksadım 
ve hizmetim müsmir ve müessir olmuştur. 


TARIK BİN ZEYYAD : Fransızca ve türkçe İspanya ve Endülüs 
tarihfdini muhayyeleme naklettikten sonra yazdığım bu kitap ta mukaddi. 
mesinde beyan ettiğim veçhile Paris'deki memuriyetim mahsulâtındandır. 
Arab kahramanlıklarının dasitanı medayihidir ki senelerce badiyei uzlette 
kalmış ve ancak ilânı meşrutiyetle beraber serbest olarak metrükiyetinin 
intikamını almıştır. Tarık islâmi bir eser olmak hasebile Mısır'da ve Su. 
riye'de vesair aktarı arabiye ufuklarında barık olmuş ve yine o mazhariyeti 
sebebile bundan birkaç sene evvel sırpçaya ve ahiren de farisiye tercüme 
olunmuş idi, Sırpçaya tercüme ile tabettirenler Bosna ve Hersek eşrafın - 
'dan iki müslüman ve farisiye nakleden de Afganistan'ın sabık İstanbul 
Sefiri Ahmed Han'dır. Bundan akdem Viyana'da bulunduğum sırada müs- 
teşriklerden Henri Don namında bir dostumun Tarık'ı almancaya terc - 
me ettiğini görmüştüm. Sonra nüshai mütercimesinin tabına muvaffak 
olup olmadığını bilmiyorum. 

Damad Ferid Paşa, Paris Sefaretinde benim kitabet refikım idi, Sultan 
Hamid'in mabeyndeki erkânı harbiyesi riyasetinde iken vefat eden müşi - 
randan Şakir Paşa da ataşamiliter olarak o sefarette bulunduğundan on - 
lar da ve diğer arkadaşım Safvet Paşa Zade Fehim Bey de benim bu Ta. 
zık'ı yazmakla meşgul olduğumu görürlerdi. O zamanlarda bile hiçbir 
şeyi beğenmek mutadı olmıyan Ferid, benim bu meşguliyetimle İstihza 
«der, Şakir, onu memnuniyetle görerek biraz tereddütle beraber, benden 
âstikbalen bir muvaffakiyet bekler, ne yazdığımdan bihaber olan Fehim 
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ise - şimdi o yazıları bırak da beraber gezmeğe gidelim . derdi. İspanya 
tarihinden mülhem olarak yazdığım bu kitabla meşgul iken işte haricden 
gördüğüm teşvikat bundan ibarettir, diye bilirim. O zamanlarda yirmi beş 
yaşında bulunan Tarık müellifinin Tarık'tan, yahud Tarık müellifinden 
başka ciddi ve hakiki bir müşevviki yokdu. Lâyikile bilmiyorsam da öyle 
zan edecek oluyorum ki Tarık, acemler marifetile Meşrutiyetten evvel 
de gayet hatalı olarak basılmış ve Namık Kemal de onu galiba o zaman 
görmüş ve mektublarında mevzuubahs etmişti. 

Kemal'in kalemile onun mevzuubahs olması bence ne kadar mucibi 
geref ise bilâhara Burhaneddin ve Şirketi marifetile mevzusahne kılınması 
o kadar baisi esefdir. Merhume Fatma'nın mezarı . makber . de olduğu 
gibi, Tarık'taki edebiyatımın makteli de o sahne olmuştur. Hatırıma gel. 
mişken şunu da söyleyeyim ki . Makber . den mehuz olarak bestelenmiş 
bir şarkı gibi yadolunan, içinde Heryer karanlık pür nur o mevki mısraı 
bulunan manzuma hakkındaki şayia tashihe muhtaçtır : © manzume 
Makber de değil, Tarık'da münderiç bulunuyor. Tesadüfatı garibiyeden 
olarak benim âsarı kalemiyemin mesleki siyasiyedeki memuriyetlerime 
azçok tesiri olmuştur : Demincek anlattığım veçhile Mesteren Paris ikinci 
kitabetinden, ve sonra anlatacağım vechile Zeyneb Londra baş kitabetin. 
den infikâkimi müstelzim olduğu gibi bu Tarık da Sultan Hamid zama. 
nında Madrid'e sefir tayin edildiğim halde ispanyolların hoşuna gitmiye. 
cek bi r eser müellifinin oraya izamı nezaheti siyasiyeye münafi olacağı 
arzedildiğinden tebdilimi icab ettirmişti. 

Sardanpal gibi sabık maarif nezaretinin himmetile tab' ve temsil o. 
Yunan Tarık bin Zeyyadın islâmi bir eser olması ise muhammedilerle mes. 
kün memleketlerdeki iştiharma sebep olmuştur. Paris'ten İstanbul'a av. 
detimde iki sene kadar memuriyetsiz kalmış isem de meşguliyetsiz kal. 
mamış idim. Sahra, Nazife, Tezer, Eşber, Divaneliklerim ve Bir sefile, 
nin hasbihali iki sene imtidat eden bir mazuliyetin yahut ihtiyari meşgu. 
Yiyetin semeratıdır. 


SAHRA : Bugün elli yaşında bulunan bu sahra rostal musavveri ol- 
duğu halde tarzı tahkiye ve takfiyesile bir beldel münevvereden geldiği 
için edebiyatımıza büyük bir inkılâp getirmiş idi. Eazımdan Kemaller, 
Ekremlerle onların peyrevanı, Münif Paşalar, Kemâl Paşa Zade Said 
Beyler, Ahmed Mithad Efendiler ve daha birçok üdeba ve muharririn 
onu alkışlayarak istikbalettiler. Sonra bu takdirat Sezayi'ye, Süleyman 
Nazif"e, Cenab'a, Fikret'e, Ali Ekrem'e, Faik Ali'ye ve bütün Serveti Fü. 
nun Üdebasına da intikal ederek taammüm etmiş oldu, Taklid ettiler, nazi. 
reler yazdılar, ve nihayet eski tarzı nazmı kâh nâdiren istimal ve kâh 
büsbütün ihmal ve istiskal etmek Üzere Sahra'da gösterilen yolda şiir yaz- 
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mayı itiyat ettiler, Hattâ o tarzı iptida beğenmiyenler de o tarzda yazmaya 
mecbur oldular. Edebiyatımızın binazir esatizesinden olan Cenap Şeha. 
beddin Sahranın tarzı nevini tahririni çok beğenmiş, fakat bedeviyet 
hayatının onda gördüğü tasvirini hakikate muvafık bulmadığından bah. 
setmişdi. Cenab'ın bunda hakkı vardır. Çünki insaniyetin ıştırabatı düşü. 
nülürse hoş neşinan dediğimiz badiye sakinlerinin de devam üzere asude 
hal olamıyacaklarına kail olmak icab eder. Benim maksadım bakikatin 
öyle olduğunu göstermek değil, öyle olmasını istemekten İbaret 
idi. Birde halibedavetteki derdi maişet beledilerin o ihtiyacatı 
sefihanelerine (nisbeten hiç mesabesinde kalır. Sahranın içinde 
bir de Beldei güzin namında bir manzume vardır ki orada iki tarzı hayat 
mukayese edilmek için duruyor. 

Bizim eski şairlerimiz, meselâ İstanbul'a, Bağdad'a, Halep ve Edirne 
gibi şehirlerimize dair kasideler yazmış, kasırlardan, hamamlardan, tekye 
ve mabetlerimizden bahsetmiş iseler de hep methüsena ile iktifayı itiyat 
edip, fakat bu mevsufatı lâyikile tarif ve tasvir etmemiş, köy ve kır haya. 
tını kale almamış ve menazırı tabiiyeye mültefit olmamış olduklarından 
dehkani bir kıyafetle zuhur eden Sahra, kudemâ peyrevlerinden bazıların. 
ca istigrab ile telâkki olunduğu gibi bunlar onun lisanındaki şebrilikten 
dolayı da mühim bir ekseriyetle garibsemişlerdi. 

Müruru zaman ile ekalliyeti münevvere bu ekseriyete galib gelmiş ve 
nihayet halihazırda görüldüğü veçhile ananeciler de olmuş. 
tur, Anlaşılmış idi ki tabiatta da birçok bediiyat vardır, ki sahirci hilkati 
nameleri ve renk ve rayihalarile tannan ve reyyan eden ezharü tuyur 
güller, sünbüllerle tutu ve bülbüllerden ve namütenahiliği tezhip ve ter. 
s1" eden seyyaratı sevabit ise mihrü mah ile zühre ve zuhalden ibaret de. 
gildir, ki yer yüzünde de, gök yüzünde de bu güzellikler bihaddi he. 
saptır. 

İşte edebiyatı garbiyede hüsnü mutlakın bu âsarı görülür. Ve onun si. 
likleri için manzarali tabiat bir menba; Ilhamdır. Beşeriyet gibi ve bütün 
mevcudat ve mükevvenat gibi manzarail tabiat da bir menba: ulühiyetdir. 
Perestiş te ayrıca bir din ve bir imandır. Bir iman ki dalma emin, ve bir 
din ki sahibi asla tekfir edilmez. 

Fakat onlar yalnız tabiatı değil san'atı da severler, bedeviyetten aldık- 
Jarr ilhamı medeniyetten de alırlar, memleketlerinin terakkisinde temadi, 
kemalâtınde tekâmlii temennisile beraber umumen beşeriyette insaniyet 
görmek isterler. 

Filvaki Sakradaki Beldei Güzin manzumesinde tarif ettiğim gibi ya. 
sayanlar dalma mfhafili işgret ve sefahetten ilham ve kadın şairi ol - 
makla nam alanlar da yok değildir, fakat onlar birinci tabakada bulunan 
we mevzuubahsimiz olan Üdebadan olmadıkları İçin bizim edebiyatımıza 
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girmeleri arzu edilmez. Benim Paris'de iken bir az sevki şebap ve biraz da 
sevk ve şevki ebbap ile o kabilden sefahet mahfellerine girip çıktığım va- 
ki olmuştur. Sonra o güzarişi hayatı tersim etmek için atideki eseri neş- 
retmiş idim. 


DİVANELİKLERİM : Şüphe yok ki ben bu eserde kendimi de bir 
kadın şairi olarak gösteriyorum. Kadın şairliğinde birçok evsaf o vardır. 
Birincisi onun bir dersi muhabbet, bir ibtidayi aşk olmasıdır ki gitgide va. 
tan ve millet merbutiyetlerine müncer olur. Bundan başka bir güzel çehre 
hüsnü mutlaktan bir zerredir. Onun halıkı da onu sevince mahlükların 
sevmemesi nasıl kabil olur? Benim Divaneliklerim dediğim muhabbeti ka. 
dına hasretmek ve yalnız o muhabbetle bhaşrüneşr olmakdır. Ve öyle 
olunca o muhabbet bir kabahat, o fazilet bir fezahat olur. Divaneliklerim 
eserinde hikâye ettiğim hayata inhimakim devam etmiş olsa belki bir da. 
rüşşifada hitam bulurdu. Fakat devam etmediği gibi Paris'de Nestern ile 
Tarıkı yazmağa da mani olmadı. Bununla beraber eserin bir kaymeti varsa 
onu ahlâka taallük eden hikâyatında aramayı tavsiye edemem. Yalnız 
Sahra gibi onun da yeni yolda bazı manzumatı ihtiva etmesi calibi dikkat 
olmuştur Ümidindeyim. 


NAZİFE: İspanya Kralı Ferdinand ile bir arap mücahidesi arasında 
geçen bu mükalemei manzumenin badii sühunu bir hissi intikamdır ki oda 
araplara galip gelen sahibi nekre ve satvet bir hükümdarı, sarayında esir 
olan bir mücahidenin mağlubu görmekle mahzuz ve müteselli olmaktan 
ibarettir. Nazife pek muhtasar ise de âsarı hamasiyeden bulunduğu için 
mazharı tevecühat olmuş idi. Takfiyesinde yenilik yoktur. Merhum 
muallim Naci Efendi'nin sağlığında buna benzer bir eser neşrettiğini işit- 
miş idim. Tarih gibi bazan eski edebiyat da tekerrür ediyor ve âsarı atika 
yerine geçiyor. 


BİR SEFİLENİN HASBİHALİ : Eski ismi Kahbe olan ve Süley. 
man Nazif'in ihtar ve israrile yine eski ismini alan bu kitabın Şemsettin 
Sami Bey merhumun Viktor Hugo'dan müterdim Sefillerini gördükten 
sonra yazdığımı söylersem onun hangi tesir altında kalemimden savruldu. 
ğu anlaşılır, zaten dibacesinde buna işaret te vardır. Nazife gibi Bir Sefile. 
nin Hasbihali de kavafisince bir yeniliği havi olmayıp nazmı mesnevi 
tarzındadır ve nesri Makber mukaddimesini andırır. Bazıları manzum, 
bazıları mensur taraflarını tercih ederler. Bense ahiren birçok yerlerini 
değiştirdikten sonra bile onu kusurlu buluyoğum. o © 


HAMİD VE MAKBER 
Fevziye Abdullah 


Makber, Hâmid'in Biyrut topraklarına bıraktığı karısı için yazdığı bir 
ewerdir. Manzum aruz vezniyle yazılan esere, birkaç sayfalık mensur bir 
mukaddimeden sonra (1302 H. tarihini taşıyan) bir mezar kitabesiyle giril- 
mektedir, 

Ben burada Makber hakkında bükümler verecek, ona bir şeyler ilâve 
edecek değilim. Ancak Hâmid'in eseri hakkınadaki düşüncelerini, onun 
ölüm karşısındaki haleti ruhiyesini, yine onun Makber'ine istinaden duya- 
bildiğim kadar yazmaya çalışacağım, o kadar. . 

H â mi d'in Makber hakkındaki telakkilerini, eserin “ bir kaç perişan 
söz" , adı verilen mensur mukaddimesinde buluyoruz : 

Geçen zamanın her şeyi bir avuç toprağa çevirdiğine göre, gönülde olan 
en aziz bir yadizirdan da, bu geçen zamanla belirsiz bir hayal kalacaktır. 
Şair, bu hayale de kani değildir. O, kitabı ortaya çıkarmakla, eserinin beka- 
sma inanmıyor. Yalnız bu eseri neşretmesi, onun kendisinden çok yaşaya- 
cağına inandığı içindir. 

Bu mukaddimede, yakından tanıyan dostlarının söylediği gibi, onun te- 
vazuunu da görüyoruz; 

Makber, hayatı edebimizin bir kabristanı, benim zevlimdir. Makber'i şiir 
diye telakki etmek İsteyenler onun şairliğinden bir nişan bulamıyacaklar, 
düşünürlerse, bir feryad duyacaklardır ve eğer isterlerse ancak bu feryadı 
bir şiir zannederler ki, bu feryad, yine Hâmid'in ifadesine göre, beşerin bir 
aezidir. Hâmid, Makber'den önce yazdığı şeylerin çoğunu beğenmiyor. 
Makber'i de beğenmiyor, fakat çok seviyormuş. Beğenmiyor, bu eserin ede- 
biyatla çok az münasebeti olduğu için. Seviyor, bu kitab, o ve onun mezar: 
olduğu için.. 

“Lâkin Makber, edebiyat noktai nazarına karşı çirkin bir çocuktur. Ma- 
sum,fakat güzel değil, hakir bir filozofdur : hikmet, fakat şüpheli, kusurlu 
bir hisdir : feryad, fakat musanna ve mamur bir mezardır: hazin değil fakat 
mezar- bir mağrip, fakat parlak. Bir güzel, fakat sevimsiz. Bir şiir, fakat ka- 
fiyeli. Bunun için beğenmem. “ 

“Makber, anın hali, anım resmi, anın hayali, anın heykeli, anın mezandır. 
Anın hiç beğenilmiyecek yeri kalmıyan hayatıdır. Yine tekrar edeyim: Mak- 
ber odur. Bunun için de severim. * 
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İşte Hâmid'in bir kaç perişan söz adını verdiği bu nesirler, bizi, 
onun bu perişanlık karşısındaki haleti ruhiyesinin derinliğine yükseltebiliyor. 
Eyvah ne yer ne yâr kaldı Göslüm dolu ah -& zar kaldı, 


Mısralarile başlıyan Makber, heman heman başından sonuna kadar 
teknik bakımından, ayni şekilde devam eden — yukarıdaki mısralarda oldu- 
ğu gibi—kafiyelenme tarzında yazılmıştır. Eserde dağınık bir tarzda bulu- 
nan ölümün darbesi altındaki haleti ruhiyesini, makber hakkındaki, ölüm 
hakkındaki telakkilerini, teselli arayışını, ölümü isteyişini, daha sonra ha- 
yata bağlılığını gösteren kısımları toplu olarak izaha çalışacağım : 

Makber, onun kaybettiği ışığı taşıyan bir medlendir, yalnız o, bu taşın, 
kendisinin kalbi gibi medfeni olduğu nuru, hissedip etmediğinde mütered- 
diddir. Toprağa düşen odur, fakat makber, Hâmid için bir saikadır. 

Makber görürüm bakınca ebe, 

Cari görürüm şa sehri kabre 
diyen şair için, Makber her şeydir. Ve o kabre biraz daha inerse, göründe 
bütün cihanın kıymetten düşeceğine, silineceğine kanidir. . 

Ölüm, şiirlerine sükutunun sesini veren, gelmiş gelecek ve gelmemişteki 
farkı ortadan kaldıran, fikrinde baki olan bir zulmettir. 

Onu bazan, insanı, yolunu kesen öldürücü hayattan kurtarıcı, siyanet 
edici olarak kabul eder. Ölüm bir saikadır, fakat sadası çıkmıyan bir saika, 
Ölüm bir nurun düşmesidir ve bu nur ziyasızdır. 

Bir şey görürüm mezara benzer, 

Baktıkça alır, o yâre benzer, 
diyen Hâmid, ölümün bir hakikat olduğuna İnanır, Yalnız bu öyle bir haki- 
kattir ki hayale bile sığmaz. Cihan bir rüya değildir, cihan cihandır ve yaşa- 
yanların fâni olduğu da bir hakikattir. 

Çok sevilen birinin yok oluşu.. Bu aceba Tanrı'nın, kendisini bir tecrübe 
si midir? Hayır, bu onu mahvetmek için bir vesiledir. Artık onu görse bile 
inanmaz, bu bir rüyadır. Tutsa bile, görür ki bunlar birer hayaldir. Yıkıldı. 
ğını sandığı bir devran var. Yalnız bunun sebebini bilemez. Bu belki alemin 
harabiliğinden, belki kendi viranlığındandır. 

Mevlâ gibiyim mwammerim ben 
Mısraları, bu haleti ruhiyenin bir ifadesi olsa gerek, 

Sevgilisinin ölümünün onda, dünyayı bir mezar, mezarı bir cennet gös 
teren, sevgilisi yar olmadığı için her şeyi düşman hisseden bir haleti ruhiye 
vücude getirdiği anlaşılıyor. 

Onu mezarına bıraktığı zaman geçen garip bir ihtiyar sanki taze bir ha- 
yat götürmektedir. 


KERMES? VE EA — 
Öldüm defe'at ila bu yerde 
Makberler açıldı perde perde 
Mısralarile duyduğu acıyı söylemiye çalışan Hâmüid'in,ne kadar şaşkın 
ve harap olduğunu, bulunduğu ruhi tezadları, 
Çıkdım semâvâta hâk berser 
İndim semâvât ile beraber 
musraları çok kuvvetle canlandırabiliyor. 
“Hem bu öyle bir iztirab ki, 


Bir şey yoğimiş meğer cehanda 
Bense seni var sanırdım anda 


Yok eğlenecek yeri anınçin 
Eğlenmiyerek cehanda gitdin 


Dünyayı seninle göz görüb tam 
Bir sende ederdi fikrim &rüm, 


Her şey oluyor cehanda zâll 
Sen ermemeli idin zevâle 


Mısraları bu yokluğu anlatmak için kâfi değil, 


Şerh eyliyemem bunu ne dersem 
Nezdimde desem mi yokluğun var. 


Yine duyduğu kadar ifade edemediğine kanidir. İşte o zaman 


Şalrliği gayri neyleyim ben 
Olsan dilerim türab şi'rim 


dediği görülür. 
Onu andığı zaman gönlünde bir güneşin gruplarını duyar, bu canıdır. 
Onu bir lâhza düşünmek binlerce tulua muadildir, . 
Hiddet, buna en büyük kederdir, 


Feryad, şifayi bieserdir 
Tahkir teselli diğerdir. 


Düşmek bu giriveden güzerdir. 


Söyler gülerim bu ta'ziyetdir, 
Ağlar susarım bu tesliyetdir. 


Ne söylese boş.. Bu acının dinmediğini gören Hâmid, o zaman bu ölüm 
karşısında duyduğu aczi, elinden bir şeyin gelmediğini, 
Ben neyleyeyim büyükse devran 
'Taksiri bedir küçükse insan, 


Yâreb onu sen elimden aldın 
Aldın, onu lâkin isterim ben. 
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masralarile, ne kadar samimi ve masum olarak ifade edebiliyor, artık Tanrı'ya 
yalvarmak kalmıştır : 


ölmeyi düşünüyor. Ahretin var olşunu sanmakta bir teselli buluyor, madem 
ki dünya olur şey değildir, şu halde ahret fikri de boş olamaz. “vardır” sö- 
zü cehilden geliyorsa “yoktur” demek te bence ayni şeydir. 

Öldün sanadır bu ömr düşgün Kabrin nazarımda benden üstün. 


Sen öldün ölüm güzel demekdir. 
Ölsnm yaraşır gala hergün. 


Ey yün velâ şiir bekle Çok dem edemez güzür bekle 
Beklersen eğer beni ne derle 
Sen bitmez isen biler bu hasrel 


Bilsin gamı rüzigür bekle Birgün ederim firar bekle 
Ben bekliyorum © vakti ber an 
Her an bana der metar : Bekle ! 


Artık ölümü istediğini anlatıyor, hattâ dünyanın mevcudiyeti için, ken- 
disinin yaşaması lâzım gelen bir uzuv olmadığını düşünüyor. Fakat buna da, 
ölmiye de razı değildir : 


Takib için ettiğim düalar 
Çok geçmedi bir fenhne oldu 


Dünyaya demem temayülüm yok 
Gaybabetine tahammülüm yok. 


Hümlid'in babası Hayrullah efendi 


Hümid'in cenaze merasiminden bir safha 


HÂDİSELER VE 


DÜŞÜNCELER 


Bir Kuruluşun 17':4 Yıldönümü 


Zi Nisan Ba; 
sırla 


yramı do'ayısile Ankara İlalkevinde Ha- 


olan trende Arkara Ha'kevi Reisi ve İçel 


mebusu Ferid Celâl Güven tarafından söylenmiştir. 


Bugün Türkiye Büyük Millet 
Meclisi'nin on yedinci yılını kutlu - 
yoruz, 

Milletin kendi mevcudiyetinden, 
varlığından başka hiçbir emel ve ga- 
ye için işlemesi mümkün olmıyan bir 
irade ve hâkimiyet vücuda getiren 
büyük şefi, türkün büyük Atasını ön- 
ceden sonsuz saygılarla selâmlar, gü- 
side, türk milletinin, güzide şefile 
birlikte şeref ve mutluluk içinde 
uzun yıllar yanyana, başbaşa muam - 
mer olmasını dileriz. 

Büyük, reel hâdiselerin uzun uza - 
dıya tahlil edilerek nereden geldik - 
lerini aramağa ihtiyaç yoktur. Bu - 
nun için 23 Nisan'ın tarifine, İzahma 
uzun uzadıya girişmiyeceğim, çünkü, 
23 Nisan, türk milletinin hakikate 
İnanışının bir eseridir. Bahusus bir 
çoğumuz bugünlerin heyecan, dehşet, 
şeref, sevinç gibi bütün çeşidli duy- 
gularile yoğurulmuş insanlarız, 

... 


Umumi harb, hepimizin bildiği bir 
şekilde bitmiş, Osmanlı İmparator - 
luğu 30 ilkteşrin 1918 de Mondoros 
mütarekesini imzalamıştı. Türk mil - 
leti, dört harb yılınm akla ve hayale 
gelmiyen işkencesine, külfetine son 
derece cemurane, saburane katlanmış 


Lil 


olmas'na rağmen, bu acı mağlübiyetin 
niçin ve nasıl olduğunu, sonunun ne- 
ye varacağını bir türlü anlayamamıştı, 
çünkü bu dört harb yılı ve sonu ken- 
disine anlatılmam:ş, fikri karanlıkta 
bırakılmıştı. 

Yurd sarılıyor, dört yıl silâhla, 
kuvvetle zabt edilemiyen, ayak bası- 
lamıyan yerler içten, dıştan çevrili - 
yor, büyük silletler, esaretler hazır - 
Tanıyordu, 

Türk milleti bir daha kalkamıyacak 
gibi diz mi çökmüştü ?.. Yoksa uğ - 
radığı haksızlığı karşılayacak, yene - 
cek cevher, iktidar kendisinde halâ 
yaşıyor mu idi 2. Bunu kimse bil - 
miyordu. 

Yalnız bir insan müstesna... 

Ana yurd 120 bin kişilik çeşidli 
düşman orduları tarafından işgal 
edilmişti. o Osmanlı hükümeti, başta 
padişah olmak üzere bu kuvvetlerden, 
bu kuvvetlerin arkasındaki devlet - 
lerden tamamen korkmuşlar, ödleri 
sınmıştı, ve bu sefil korkaklıklarını 
o derece zelil bir hale getirmişlerdi 
ki, Türk milletini de Türk milletinin 
içinde yaşayan büyük varlıklarıda 
kendileri gibi korkmuş, sınmış, cesa- 
retini kaybetmiş bir perişanlık ta - 
savvur ediyorlardı. 


15 Mayıs 1919, adalet, milli gu - 
rur ve haklara hürmet prensiplerini 
bir çelenk halinde yalnız kendi baş - 
ları için hazırlamış olan galipler; 
hürmetsizliğin, hangi şekli mümkün- 
se, hangi şekli bir millet için ağırsa, 
onu Türk milletine reva görerek İz » 
mir'i işgal etmişlerdi. Türk milleti- 


16 Mayıs 1919, 
ciasının cereyan ettiği günde, Mustafa 


hazin manzarayı arkasında bırakarak 
Karadeniz sahillerine doğru yol alı - 
yordu. Genç yüreğinin içinde bir tez- 
lik, bir an evvel işe başlamak ateşi 
yanıyor, bir vatan çocuğunun ta « 
hammülünü kökünden sarsmaya kâfi 
gelen bu ateşi halkalarının içinden 
sıyrılarak Anadolu yaylalarında ku » 
racağı büyük devletin, oradan kurta- 
racağı büyük milletin dâvasına başını 
koymağa koşuyordu. 

Anadolu'nun batı ve cenub kıyıla. 
rında bir mahşer, bir yangın vardı, 
Anadolu'nun yukarı kıyılarında bir 
güneş doğuyor, bir rahmet Anadolu- 
nun yanan köşelerini söndürmeye ha- 
zırlanıyordu. 

Çok geçmeden ana yurd kimsesiz » 
liğini unuttu, beklediği şefin içinde 
ve başında olduğunu gördü. 

Umumiharb galipleri sarayın iyi - 
den hâmisi sıfatını O takınmışlardı. 
Saray ve Osmanlı hükümeti bu hakkı 
galiplere bir anahtar teslim eder gibi 
teslim etmişlerdi.. Onların mürvet, 
onların atıfetlerinden ne koparsa bir 
dilenci gibi onunla iktifa etmeye ka- 
rar vermişler bu zelilâne rıza ile gün- 
lük hayatlarının içine dalmışlardı. 

Mustafa Kemal, Türk milletinin 
düşman atıfet ve mürvetine boyun 
eğer, zavallı bir sürü olmadığını gös 
termek hususunda teşebbüsler almaya 
başlayınca, İstanbul müthiş bir şaş - 
kınlığa düştü, işgal kuvvetlerini te « 
Miş aldı. 
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Onlarca Türk milletinin düştüğü 
yerden bir daha kalkmaması lâzımdı.. 
Onun mirası rahat bir lokma haline 
getirilmişti. Şimdi bu silkinme ne idi? 

Anadolu silkindi, silkindikçe ken - 
dine geldi, kuvvetini gösterdi. Mut - 
lak bir iş yapacaktı, hesap ters tu - 
tulmuş, bu millete teşhis yanlış kon - 
muştu. İşi çabuk ve yerinde bastır - 
mak lâzımdı. 

Saray, rahatının bozulmasını iste - 
miyordu, esasen yurdu bir çiftlik 
farzeden hakanlar, « Zul.ül-lahu fil. 
âlemler » değişen şeyleri, bir kahya 
değişmesinden farklı göremiyecek 
kadar milletin varlığile alâkalarını 
kesmişlerdi. 

Saray doysun, saray rahat kalsın, 
ötesi ne olursa olsun... 

İstanbul'la Mustafa Kemal arasında 
çetin bir mücadele başladı. İstanbul 
Mustafa Kemal'i İstanbul'a çağırıyor, 
dâvasından vaz geçirmeye uğraşıyor, 
Anadolu'nun bir köşesinde istirahat, 
tebdilhava tavsiye ediyor. Onlara gö- 
re, eğer Harbrumumi gibi büyük bir 
muharebenin galipleri gücendirilecek 
olunursa İmparatorluktan ne kalmışsa 
onlar da tehlikeye düşecek. 


Mustafa Kemal tehlikenin başına 
ayağını basmış, onun canını avucunun 
içine almıştı. Asıl tehlike İmparator- 
luk ricalinin ve bu İmparatorluğun ba- 
şındaki adamın düştüğü Okorkaklığa, 
imansızlığa, tereddüde düşmekte idi, 
ufak bir tereddüd ana yurdu bir daha 
tashihi kabil olamıyacak bir felâkete 
götürebilirdi. Halbuki bütün bu zaaf- 
lara karşı Mustafa Kemal şöyle söy- 
lüyordu : 


23 


Hayat demek, mücadele, musademe 
demektir. Hayatta muvaffakıyet mut- 
Jaka mücadelede muvaffakıyetle müm. 
kündür. Bu da maddeten, mânen kuv- 
vete, kudrete istinad eder bir key - 
fiyettir. 

Tereddütsüz kararını vermiş insan- 
ları, bahusus Mustafa Kemal gibi bü- 
yük bir şefi, büyük kararlarından 
geri çevirecek, her teşebbüs gülünç 
olmaktan başka birşey değildi. O 
milletin cevherini, istiklâlini kurtar. 
mak hususundaki kabiliyetini, aynı 
zamanda muazzam hasımların bu gibi 
getin bir millet işinde türk milletinin 
dövüş kararına asla mukavemet ede - 
miyeceğini çok iyi biliyordu. 

O zaman buna herkesi inandırmak, 
herkesi bu işin etrafına toplamak ko- 
lay bir iş değildi, mücadelenin tür » 
lüsüne girişmek, türlü zihniyetlerle 
uğraşmak, türlü ihtirasları söndür . 
mek, zayif, kavi, şaşkın, hülâsa bütün 
zıdlardan bir kuvvet Şıkarıp yumruk 
haline getirmek her şef olan, şef mev- 
kiine gelen her insanın kârı değildir. 
Bu ancak Türk milleti gibi bir mil - 
letin içinden çıkan Mustafa Kemal 
gibi bir şefin kârı idi. 

İstanbul anladı, düşman kuvvetleri 
anladılar ki, Anadolu'da başlayan işi 
bir çenber içine alınıp bastırılabili - 
necek bir iş değil, bunun hududu 
Anadolu'nun haricine bile taşmak is- 
tidadındadır. 

... 

Hemen birbirini takip eden tarih - 
lerde Erzurum, arkadan Sivas Kong- 
releri yapıldı, mücadelenin prensip - 
leri bu kongrelerde çizildi. 

8/9 1919 Temmuz gecesi kısa bir 


Şimdi, rütbesiz, sıfatsız bir asker.. 
Fakat asıl bundan sonra s:fat ve rüt- 
besini almıştı. Türk milletinin başı, 
Türk milletinin kurtarıcısı, Türk mil- 
letinin korucusu. 

Ne asil baş, ne asil sıfat ve rüt - 
deler ! 


16 Mart İstanbul'da Mehmedcikler 


“ Bu vaka Mustafa Kemal'in, bir 
millet meclisinin ancak düşman kuv- 
wetlerinin tazyik, nufuz ve tesirinden 


gat 
malik bir meclisin vücuda gelmesi için 
derhal intihabata geçilmesi ve seçi - 
ecek mebusların 15 gün içinde An - 
kara'da bulunmalarını tebliğ ettiler. 
... 

23 Nisan 1920 cuma günü öğleden 

sonra saat 2 de Osmanlı Meclisi'nden 
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hürleri içinde Büyük Millet Meclisi 
açıldı. 

Bunun mânası şu idi: irade ve hâ- 
kimiyeti ferdlerin elinde zavallı, bi - 
çare bir hale düşürülen, hariçte ve 
dahilde Türk milletini işlemez, mâna- 
sız bir yığın haline getiren eski zih - 

eski usullerin yıkılarak 
yerine, milletin irade ve hâkimiyetini 
ber şeyde, her işte müessir ve âmil 
kılmak için hakiki bir millet irade ve 
hâkimiyet kaynağı vücuda getirmekti. 

Hakiki şef şüphesiz milletine da - 
yanan şeltir. Hakiki şef milletinin 
düşünen başlarile, iyi gören, iyiyi se- 
sen kafalarile yolunda yürür, milleti- 
nin iradesini, milletinin hâkimiyetini 
tan'madan şef mevkiinde kalmak is - 
teyenler, hakiki, devamlı şef olamaz- 
lar, büyükler içinden çıkan şef bü - 
yüktür. İşte Mustafa Kemal böyle 
bir şefti, Türk milleti gibi bir büyük- 
lük içinden çıkmıştı. 

O, Ankara'da Büyük Millet Mec - 
iisi'ni derhal toplamakla ortaya koy- 
duğu dâvanın sağlam, şaşmaz bir dâ- 
va olduğunu, bu dâvanın her türlü 
münakaşalara mütehammil bir dâva 
olduğunu ve bütün bu işleri cesurane 
omuzlarına almakta asla tereddüdü 
olmıyan bir şef olduğunu göstermişti. 

İstanbul korkuyor meclisi dağıtı - 
yor, Mustafa Kemal korkmıyor mil - 
İetin kabiliyetine, istiklâl uğrunda 
göstereceği hamaset ve kiyasetlere 
güvenerek milletin irade ve hâkimi - 
yetini bir araya topluyor, işe onu 
hâkim kılıyordu. 

İşte bu iki görüş farkı bize Ana - 
dolu İstanbul mücadelesinin hakiki 
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cephesini aydınlatan büyük bir hâ - 
dise idi. 


Mustafa Kemal, mecliste burada 
izahı uzun sürecek bütün hakikatleri, 
İstanbul'la arasında geçen, o çetin mü 
cadeleleri, en ufak köşesini bile ay - 
dınlatmak hususunda büyük emekler 
sarfederek herşeyi anlattı, 

Zaten dâvasına inananlar, tuttuğu 
yolun doğruluğuna kalplerini bağla - 
yanlar, hayatının temizlik ve asale - 
tinden şüphesi olmıyanlar, işlerini 
gizlemezler, maksatlarını açık söyle - 
mekten korkmazlar. 

Münakaşalar gece yarılarına kadar 
sürdü, neticede Mustafa Kemal'in bü- 
tün fikirleri kabul edildi. 

Doğru olan, reel olan herşey; ken- 
disine doğruyu ve hakikatı çeker.. 

O büyük kararın hülâsası şu idi : 

1. Hükümet teşkili zaruridir. 

7 Muvakkat kaydilyle bir hükü - 
met reisi tanımak, veya padişah kay - 
makamı ihdas etmek caiz değildir. 

3— Mecliste mütekâsif milli ira - 
deyi bilfiil vatan mukadderatına hâ - 
kim tanınmak esası umdedir. Türkiye 
Büyük Millet Meclisi teşrit ve icrai 
salâhiyetlerini kendisinde toplamış - 
tır, Meclisten ayrılacak bir heyet 
meclis vekili olarak hükümet işlerini 
görür, 

Meclis reisi bu heyetin relsidir. 

İşte bu esaslar dahilinde yeni Türk 
devletinin bünyesi teessüs etmişti. 
Böyle bir hükümetin adı ne olabi - 
lirdi ? Adı söylenmiyordu. Fakat her 
şey ortada açık ve bütün kudretiyle 


24/25 1920 de Mustafa Kemal müt- 
tefikan Büyük Millet Meclisi'nin reisi 


olarak seçildi. Bununla yeni meclisin, 
yeni hükümetin reisi değil, Türk 
Cumhurluğunun ilk reisi idi, 


Bundan sonra ana yurdun ortasında 
canlanan, hayat bulan yeni Türk dev- 
leti dâvasmın bütün makanizmasına 


şiddet ve sertliğiyle kullanıyor, bir 
taraftan İç düşmanları, diğer taraf - 
tan dış düşmanları sarsıyordu. Bu 
düşmanlar, Anadolu'nun bu şahlan - 
masını gelip geçici bir alev sağnagı 
sanmışlardı, fakat bu ateş öyle bir 
kuvvetti ki aradan on yedi yıl geç - 
miş olmasına rağmen hızı halâ yaşa - 
makta ve kuvvetini muhafaza etmek- 
tedir, 

Şu on yedi yıl içinde Türk milleti. 
nin bu hareketi, bu kalkınması, me - 
deni ve insani hamleleri şefin büyük 
adı başta bir kuşak gibi dünyanın yu- 
varlak gövdesine sarılmıştır. 

Adı dünyada bir zamanlar rahat - 
sızlık alâmeti, ve geri birşey olarak 
konuşulan türk halbuki cevherinden 
birşey kaybetmemişti. Doğduğu gün- 
denberi nasıl insaniyete, medeniyete 
büyük hizmetler yapmışsa, nasıl efen- 
di yaşamışn yine öyle idi, 

Şimdi artık o dünyaya bir örnek 
medeni kabiliyetleri, insani varlıkları 
kolayca anlaşılabilir bir mevcudi - 
yettir, 

İşte bütün bu güzel hâdiselerin se- 
bebleri ve bunların gittikçe büyü - 
mekte olmasının sebebleri, türkün bü- 
yük Atasının, milletin başıma geçmiş 
olmasındadır, demek Türk milleti ken 


disine, tarihine, kabiliyetine uygun 
olmıyan insanların elinde yanlış ma- 
sallara mevzu olmuştu. 

Övünmekte haklıyız, bangi millet 
bu kadar kısı bir zamanda bu kadar 
uzun, çetin, yorucu bir merhaleyi kes- 
tirebilir ? 

Birbirini takip eden harblerle ezil- 
miş, vatanı çepçevre sarılmış, devleti- 
ni idare edenler bizzat hiyanet içinde 
düşmanlarle beraber, her taraf yangın 
fakr içinde, böyle başka bir millet 
düşünelim, acaba Türk milletinin yap- 
tığını bu millet yapabilir mi ? Böyle 
bir illetin içinden Atatürk gibi bir 
şef çıkabilir mi ? 

On yedi yıl içinde nasıl bir hamle 
gösterdik, vatan o müthiş belâdan 
kurtuldu, mazi bir hamlede yıkıldı, 
harab vatan imâr edildi, geniş bir hür- 
riyet ve emniyet havası içinde her 
zihnin zor kavrayabileceği bin türlü 
işler meydana geldi, dünyanm karşı - 
sına granitten yepyeni yontulmuş, 
hayata istikbale emniyet ve cesaretle 
bakan bir heykel gibi çıktık. 

İşte on yedi yıl önce bu sözleri 
kendi kendimize ve dünyaya karşı 
söyliyebilmemiz için büyük Atamız 
milletin irade ve hakimiyetini, şaş - 
maz bir ölçüye bağlayarak meydana 
koydu. 

Hiç şüphesiz ki bugünkü, yarmki 
nesiller yalnız bu ölçünün içinde A- 
ta'nın, bugünkü, daha sonraki nesil - 
lerden beklediği en yüksek medeni, 
insani varlıkların oşaheserlerini vü - 
cuda getireceklerdir. Çünkü her im - 
kân millete temin edilmiş, her imkân 
milletin elindedir. Türk çocukları 
için vatan hududları içinde umuduna 
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bel bağlanmıyacak birtek şey yek... 
Sandete ermek isteyenlere büyük 
Ata, onun sevgili milleti, sevgili yurd 
üzerinde herşeyi hazırladı. Herşeyi 

Ferid Celâl GÜVEN 


NATUR TARİHİ ve BİLGİLERİ 
Türk Mussum'a 


Size bir gazete havadisi verecek 
değilim. Böyle bir Muscumun An. 
kara'da yapılması fikri, daha ortaya 
konmuş da değildir. Ve işte bunun 
içindir ki bir Natur tarihi ve bilgile. 
ri Türk Museum'unun kurularak türk 
realitesi içine katılması lüzumunu 
söyliyeceğim. 

Memleketimizde zengin ve tüken. 
mez tarih belgelerimiz için, az da ol. 
sa esaslı müzelerimiz vardır. Ve bu 
müzelerimiz inkişaf o yolundadırlar, 
Fakat bir müsbet ve tabii ilimler mü. 
zesinden daha mahrumuz. Ancak 
türk çocuklarının bereketli ve canlı 
bir ilim havasını yutmalarını ve ka- 
falarının yeni ve büyük işler için he- 
yecan ve arzu İle kamçılandığını gör. 
mek istiyorsak bu yoksulluğumuzu 
biran evvel ortadan kaldırmağa mec. 
buruz. Bu mecburiyet yalnız bu ka. 
darı için de değildir. Diğer memle. 
ketlerde olduğu gibi bizde de üniver. 
sitlerimizden çıkacak ve hattâ çıkmış 
olan kabiliyetli türk çocuklarının i. 
lim yapmak ve memleket bilgisi ya. 
ratmak İstek ve ülküleri bu çeşit Mu. 
seum'lar sayesinde tahakkuk edecek. 
tir. Üniversite'den diploma alanlar, 
yalnız öğretmen, yalnız profesör, 


TÜRK MUSKUM'U 


yalnız serbest meslek adamı ve yalnız 
idareci olacak değildirler. Üniversi- 
telerimizden çıkacaklardan ve çıkan. 
lardan bir kısmı da türk memleketi. 
ni, türk topraklarmı, türk havasını 
didikleye, didikleye inceliyecek ve bu 
suretle, Türklüğü ve insanlığı, yeni, 
iyi ve güzel realitelere 

ilim adamları olacaklardır. Fakat bu 
işi yapmak ve bu işlere hazırlanmak 
için bir vasat, bir tarla ister. Bu ya. 
pılacak işleri toplamak ve yapılan. 
larla mukayese etmek için bir yurd 
lâzımdır. İşte böyle bir yer Natur 
tarihi ile uğraşan ilimler için ancak 
bir Museum'dur. 

Bu Museum'un vesikalarla dolu 
kolleksiyonları, bize Türk tabiatının 
büyüklüğünü, Türk tabiatının zen. 
ginliğini hulâsa Türk vatanını ve bu 
vatan uğrundaki bilgi cehdlerimizi 
yaşatacaktır. Bu koleksiyonları kim 
toplıyacak? Bu kolleksiyonları kim 
okuyacak ve inceliyecek?. İşte size 
doğan ve doğacak türk âlimlerinin 
yaratılma mekanizması.. 

Bu münasebetle bir tarihten bah - 
setmek istiyorum: 1794 de Fransız 


naturalistlerinden Et. geoffroy st. 
Hilaire, yeniden organize edilerek 
açılan Paris Museum'unun açış nut- 
kunda şöyle söylemişti: «Yurddaşlar ; 
toplandığımız yer, bizi toplayan süje, 
herşey bize bu ilimler âbidesinde 
yeni bir nizamın tecessüs ettiğini gös- 
tremektedir. Silâh kardeşlerimiz, müt. 
tefik kralların akim cehidlerini si. 
nirli bir kolla tersyüzü ederler ve cu. 
muriyetimizin temelerini okanlariyle 
yoğrurlarken, bizler, etüdün sükünu 
içinde, nasyonal şeref ve zafere yeni 
bir ışık katmak için yeni malümat ka. 
zanmağa gidiyoruz.» 

Hülâsa; bütün şubeleriyle ge. 
niş bir etüd ve genç kabiliyetler için 
bir yaratma ve didinme sahası ola. 
cak ve bizi ilim yolunda tamamen di. 
namik bir ufka ulaştıracak bulunan 
bu büyük Türk Museum'unun gün 
geçmeden Türk zekâ ve kabiliyetine 
lâyık bir surette, Türkiye'nin dina- 
mizma kaynağı olan Ankara'da kurul. 
masını İstemek vazifemizdir. 


Şevket Aziz KANSU 
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HALKEVLERİ 


HABERLERİ 


Halkevlerinde Bariz Çalışmalar ve Beliren Değerler 


ÜLKÜ'nün bu sutunlarında ve bu 


ceğimiz birçok halkevlerini yakından 
görmüş olmanın hakiki intibalarını da 


akıllı verilmtilerini bir arada gördük- 
ten sonra; insan, bu kurumların bü - 
yük ve güzel bir âkibete mazhariyet- 


Halkevleri, hakikaten gençliğin ve 
halkın tam ve şuurlu bir ihtiyacına 


milliyet, insanlık ve münevverlik ba. 
kımından, her iyi ve doğru bakımdan, 
harekete geçmek, bir şeyler yapmak, 
daha doğrusu türklüğünün ve gençli- 
ginin hakkını vermek için, hazır olan 
Glkülü elemanlarla doludur. 
iyi bir vesile ile, Ankara'dan haber 
getirmek ve Ankara'nın dileklerini 


belirtmek vesilesile ( topladığınız ve 
konuşmaya geçtiğiniz, heyecanlarına 
ifade vermeleri fırsatını kazandırdı - 
ğınız saman, gözleriniz ümidle ve 
gururla parlayor. Bu yararlı ve heye- 
canlı tekler, bir tek çatının altında, 


dıkça faydalı olamıyorlar, kendilerini 
belirtemiyorlar; one hizmetleri tam 
oluyor, ne sesleri duyuluyor. 

Halkevi olan bir kaza merkezine 
girerken maddi imarı beş - on senedir 
başlayan, kenarlarında henüz sıra sira 
mezarlıklar ve sokaklarında henüz zor 
geçilir yerler olan bu kasabada halk- 
evinin manzara ve âkıbeti sizi ürkü » 
tür gibi olur; « burada ne kımıldama 
olacak, burada kaç aydın ve uyanık 
insana raslanır ki ?.. » diye sızlana- 
cağınız tutar, 


Gönüllüler Alayı, 

Fakat 3.5 saat sonra yüzünüz gül - 
meye, gözünüz parlamaya hattâ göğ- 
sünüz kabarmaya başlamıştır: Reji « 
min dileklerini canla başla yerine ge- 
tirmeye hazır olan, bir kültür ve in 
kılap seferberliği için gönüllü yazıl « 
maya fırsat arayan, onbeş . yirmi 
aziz İnsan, etrafınızı sarmış bulun « 
maktadır. Bir bakarsınız: içlerinden 
bir muallim, çantasından yıllardır 


” 
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hazır olduğu halde bastırmaya bir 
türlü imkân bulamadığı bir eserini 
çıkarıp size uzatır; böyle birşey yaz- 
maya cüret ettiği için bir kabahat 
işlemiş kadar mahcup görünür; şöyle 
hatır için bir sayfaya göz gezdirmeye 
mecbur olursunuz, derken eser sizi 
sarar, bir nefeste birkaç sayfayı bir- 
den okursunuz; bakarsınız ki: bulun- 
duğunuz şehrin tarihi bütün salâhi - 
yetli kitaplardan alınmış parçaların 
mükemmel bir terkibi ile gözünüzün 
önüne konuyor, yahut bu şehirde ya- 
şamış, söylemiş ve ölmüş bir şairin 
belli başlı şairler kadar kudretli mıs- 
raları ve mükemmel bir hayat tarih - 
çesi dikkatinize sunulmaktadır. Ba - 
karsınız: içlerinden biri söz alır, her 
hangi bir memleket işi ve halkevi 
vazifesi için bulmuş ve düşünmüş ol- 
duğu pratik tedbirleri anlatır, ulvi 
gayelerin bu kadar sade hakikatlerle 
en güzel tahakkukunu sezmek sizi 
mest eder, Bir başka yerde daha ka- 
labalık bir toplantı için muvakkaten 
dağılırken kapıda sizi bir genç yaka- 
lar, cebinden defterini çıkarır ve size 
kendi yazılarından, oracıkta, ayak üs- 
tünde on « onbeş satır okur, otele uğ- 
rayıp biraz uzanmayı veya yıkanmayı 
unutursunuz ; onunla bir köşeye çe - 
kilirsiniz; evvelki düşüncelerinize bir 
katdaha hak vererek şair geçinen bir 
çoklarının şair olmadığını, seslerinin 
yerli ve özlü sayılamıyacağını bir 
katdaha anlarsınız: hislerine su ka - 
tılmamış bir türk, nasıl sever, nasıl 
acır, nasıl sızlanır, nasıl isyan eder, 
nasıl büyüklerine bağlıdır, kalbiniz 
çarparak ve kanınız hızlanarak, biraz 
daha yakından, hayır asıl bu sefer iç- 


den ve tam kavrarsınız.. Bunlar, ina- 
nan insanı, dâvası olan İnsanı, yurda 
ve şefe canla başla bağlanmış insanı, 
soğuk kanlı muhakemelerle, beylik 
hükümlerle falan değil, hiç şaşmıyan 
ulvi ve aziz insiyaklarile derhal ayırd 
ederler ve bağırlarına basmakta ge - 
cikmezler.. 


Toplayıcı bir baş ve çatı 

İşte; bu kadar hizmete hazır, fera- 
gatle yoğrulmuş, mahrumiyeti İkinci 
bir nasibi haline sokmuş, bütün ener- 
jisini, dejenere ederek harcayacak yer 
de bulamadığı için, içinde biriktir - 
miş ülkülüleri bir araya getirecek, 
henüz inkişaf edip kendini meydana 
koyamamış esaslı temayülleri ve İsti- 
datları keşfedecek, onlar arasında iyi 
bir mesuliyet ve şeref taksimi yapa- 
bilecek bir baş oldu mu iş yürüyor, 
Manevi yi kaşfötmek İstiyor 


mak, halkevlerine birbirlerinden ba - 
ber ve örnek vermek, halkevi Ülkü - 
süne kendini verenlerin şevkini ar - 
tırmaya çalışmak için açılan bu su - 
tunlarda, bu defada, yakından, ye - 
rinde gördüğümüz değer ve eserler - 
den misaller vermeye çalışacağız : 
Yeni binasının plânı hazırlanmakta 
ve inşa masrafı toplanmakta olan 
Kayseri Halkevi, muhitin yeni şart. 


Halâ Afşar şairlerinden Ali'nin şu 
mısralarını hatırlarken candan gü - 
Tümsiyorum : 

Şahanım var, bazlarım var, 

Tel alışışsın sazlarım var, 

Dosta bir çift sözlerim var, 

Diyemiyom ile karşı... 


Her pazar köylüyü 


kından ve en fazla salâhiyetle ilgile- 
nen İnsanlardan toplanır oldukça da. 
ha verimli olacak bir heyetle köy ge- 
zileri yapmakta devam ediyorlar; 
bundan sonra yaptıkları köy gezileri 
için daha esaslı, şıklığından ziyade 
derli toplu oluşuna ehemmiyet veril- 
miş broşürler neşrederek Kayseri 
köylerini bir bir bütün memlekete 
tanıtmaya çalışacaklardır. Kayseri'nin 
idealist gençleri, birçok arkadaşlarına 
şehrin yüzünü ağartacak kurumların 
başında halkevi geldiğini anlatıp on- 
ları da saflarına katarak, « müstesna 
zekâsını yalnız şahsi menfaatları için 
kullanır » telâkki edilen Kayserlinin 
yurd ve ülkü işlerinde de eşsiz var - 
Uklar gösterebileceğini ispat etmeye 
savaşacaklardır. Lisan, biçki ve dikiş, 
şapkacılık ve saire kurslarının yalnız 


yapılmasına da önem verilmekte ve 
bu suretle birçok aile kızları hayat- 
larını kazanmak kadar cemiyete ka - 
rışmaya da sevkedilmektedir; köy » 
lerde okuma odalarını açmış olup 
kendi haline bırakmakla değil, za - 
man zaman yoklayarak okuyan olup 
olmadığını, ne cins kitaplarla bes - 
lenmesi İâzım geldiğini, etrafta oku- 
ma merakının nasıl ve neyle körük - 
lenebileceğini incelemekle bu bakım - 
dan vazifelerini yapmış sayılacakla - 
rına kani olmuşlardır. Tabiatile, yeni 
binalarında hattâ daha evvel, muhit - 
lerindeki fabrikaların münevverleri 
ve işçileri ile ayrı ayrı ilgilenmek, 
onlardan çalışacak eleman ve Üzerin- 
de çalışacak mevzu edineceklerine 
şüphe yoktur. 


Bor'un bir akşam saatinde 

Anadolu'nun en güzel manzarala . 
rından birisi Bor'dadır. « Kayabaşı » 
denilen yerden, aşağıda bir hal gibi 
serilen ovanın Üzerine bir tül gibi 
inen akşamı seyrederken insan gele - 
cek yıllarda beklediği güzelliği ve 
canlılığı akşamın birden yurdun bu 
parçasına getirmiş olduğuna kani o - 
lur. Orada, henüz eski binasını Bor 
idarecilerinin bile güç tanıdığı Bor 
Halkevi'nin çocuklarile beraberdim. 
Biraz evvel, bol sular ve bol yeşillik- 
ler arasında muhitin manevi çorak - 
Uuğmı giderecek çareleri bir arada 
urun uzun konuşmuştuk; şimdi onlar 
yine anlatmaya ve sormaya devam 
«diyorlardı. Gözlerinde sanki akşa - 
mın aksinden değil, içlerindeki ateşin 
aksinden gelen birer parıltı vardı; 
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larına göre daha kalabalık bir münev- 
ver kütlesile harekete geçmeye ba - 
zırlanıyor. Muhitinin en büyük in - 
sanı « Mimar Sinan > için bir broşü- 
rün ve muhitinin en enteresan şeyi: 
Erciyas için bir tetkikin neşrini ya- 
kında tamamlayacaktır; tabı bitmiş 
onlara şeflerin halkevine verdiği bü- 
yük ehemmiyeti anlattığım ve diğer 
halkevlerinin tecrübelerinden edindi- 
gim pratik çareleri sıraladığım za - 
man öyle dinlediler, öyle benimse - 
diler ve öyle vad ettiler ki: ben Bor 
Halkevinin başarılı evlerden biri ola- 
cağına bir daha inandım ve bu büyük 
şehirlerden bir çoğunu imrendirecek 
olan şuurlu şevki, buracıkta, bu ka - 
darcık olsun, tebarliz ettirmekten ken- 
dimi alamadım. Ülkülü insanların, fe- 
ragatlı elemanların, şuurlu program- 
ların, israrlı oçalışmaların birer öz 
kaynağı olan Niğde, Adana, Mersin, 
Ceyhan, Karaman, Akşehir, Afyon 
halkevlerinden geziş ve görüş sirasile 
gelecek yazımda bahsedeceğim. Ya - 
zımı halkevlerinin geçen ay içindeki 
esaslı hareketlerini, ve bilhassa yap - 
tıkları veya bize yeni gönderdikleri 
neşriyatı gözden geçirmekle bitire - 
ceğim : 


Üç Halkevi kitabı daha » 

Birçok değerli neşriyatı ile, bil - 
hassa tarih ve müzecilik çalışmalarile 
ilgi ve sevgimizi ötedenberi Üzerine 
çekmiş olan Gazianteb Halkevi'nin es, 
kiden neşredilmiş iki kıymetli kitabı- 
nı bu yakınlarda görmüş bulunuyoruz. 
Halkevlerinin neşrettiği kitabları ha- 
ber veren matbu cetvel veya listeleri- 
mizde bu kitabların adını koyamamak 


teb'te Eti eserleri » ve « Hasib Dürri» 
kitabları; ikincisi, 15-20 sene evvel 
ölmüş Aneteb'li bir şairden bahseden 
ve eserlerinden seçilmiş parçalar ve- 
ren bir kitaptır; bu kitap, bize yal - 
niz değerli bir şairi tanıtmakla kal - 
mıyor, Anadolu şairlerinin divan ede- 
biyatında arabça ve acemceye veril - 
miş olan lüzumsuz yerden gayet haklı 
ve pek şuurlu şikâyetlerine bir yeni 
delil daha vermiş oluyor. Birinci ki- 
tap, şimdiye kadar bulunmuş Eti eser- 
lerinin en mükemmellerini veren 
Anteb'hafriyatı etrafında tarihçilerin 
merakını uyandıracak ve zevkle oku. 
nacak bir broşür halindedir. 
Tekirdağı Halkevi'nin Bolayır'da 
yatan Namık Kemal için hazırladığı 
ve birçok eli kalem tutanların bu bü- 
yük vatanperverimiz hakkındaki fi - 
kirlerini bir arada topladığı broşür de 
zevkle incelemeye değer ve Namık 
Kemal hakkında esaslı mevhizelerden 
biri olmak vasfını haizdir. 


Halkevi brosörlerinde arasan 
vasfı 


Bu münasebetle şunu tekrar tavzih 
etmeyi lüzumlu buluyoruz ki: halk- 
evlerinin bu gibi tetkik eserlerinde, 
muhitlerinin, zamanlarının ve vasıta « 
larının ne de olsa tam temin edemiye- 
ceği derin ve ilmi etüdlere saplan - 
maktan ziyade, muhitteki, bü mevzu. 
larla uğraşacak âlimlere malzeme o - 
labilecek şeylerden haber vermek ve 
müstekbel müdekkiklerin tecessüsünü 
uyandırabilecek şekilde, derin ilmi 


tetkiklere değer şeyler olduğunu mey 
dana koymak gibi esasların göz önün- 
de tutulmasını daha doğru ve daha 
verimli buluyoruz. 


Halkevi Mecmuslarına gelince! 
Halkevleri mecmualarının halkevi - 
nin dili olmasını, onun heyecanları 
kadar bilgilerine, telkinleri kadar 
tetkiklerine de yer vermesini, halk - 
evinin uyandırmak istediği havayı 
ve yapmaya koyulduğu çalışmayı ak- 
settirmesini istiyoruz. Heyecana, şu- 
ura, bilgiye, inana ve kültüre aynı 
derecede, aynı ehemmiyetle yer ve - 
ren halkevi mecmuasını muvaffakı - 
yetli bir mecmua sayıyoruz. Ne baş - 
tan aşağı heveskârların yazılarile do. 
Iu bir mecmua, ne baştan aşağı soğuk 
kanlı ve halkevinin heyecan ve ga - 
yesinden hiçbir ses vermiyen bir aka- 
demik dergi, ne de sadece haberler ve 
gösterişlerle doldurulmuş bir maga - 
zin.. Muhitin şartlarını ve icablarını 
göz önünde tutarak, muhitin münev- 
ver elemanlarını etrafına toplayarak, 


muası, asıl vazifesini ifa ediyor, neş- 
redilmesindeki hikmet kaybolmadan 
çıkmaya devam ediyor demektir. Ye- 
ni çıkmaya başlayan, bu lüzumu kav- 
ramış bulunan ve ilerde bu şekilde 
mecmunların tam örneğini verecek 
olan « Görüşler » i, « Türk Akdeiz»i 
« İnanç » 1, « Muğla» yı, < Ülkero»i 
sevgile selâmlarır. Bu arada munta- 
zâm çıkmayan mecmuanın ne kadar 
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değerli olursa olsun okuyucunun 
gözünden düşeceğini, aranmaz ola - 
cağını, halkevi mecmualarının aktua- 
Mite kısımları hariç, hiç olmazsa 3-5 
nüshasının evvelden hazır bulunma 
sının en doğru bir tedbir olacağını 
belirtmeyi de lüzumlu görüyoruz. 


Karnen oğlan gecesi programu 

Çukurova'nın eşsiz halk şairi Kara- 
caoğlan'ın bir gecesini yaparak hem 
büyük bir şairi anmak kadrüşinas » 
lığını, bem muhitte edebiyat ve mu. 
siki zevkini beslemek isabetini gös » 
teren Adana Halkevi'nin bu geceyi na- 
sıl yaşattığını göz önüne koyan « Ka- 
racaoğlan gecesi programı > nda bü- 
tün Adana, Halkevinin geceye mâ - 
na ve şümulünü vermek için elden 
gelen gayreti esirgemediklerini ve 
çok güzel bir iş bölümü yaparak A - 
danalılara mükemmel bir gece yaşat » 
tıklarını anlıyoruz. Bu programda 
Karacaoğlan'ın hayatı anlatılmış, tür. 
külerinden en güzelleri seçilip bazı » 
larının sadece inşad ve bir çoklarının 
terennüm edileceği işaret edilmiştir. 
Karacaoğlan'ı bugün dahi söyleyen ve 
çalan yurddaşlar bulunarak bu gece- 
nin mânalandırılmasında onlardan da 
faydalanılmıştır. Bir edebi geceyi bu 
suretle tam bir balk gecesi, tam bir 
halkevi gecesi haline sokabilen Adana 
Halkevi'ni kutlarız. 

B. K. ÇAĞLAR 


Halk Bilgisi Haberleri : İstan: 
bil Emini Halkevi Di, Edebiyat ve 
Tarih şubesi tarafından çıkarılan aylık 
dergi, yıl 6, sayı 66, nisan, 1937, 


Yalmz folklore tahsis edilen me 
maanın bu saymında, merdi ve kaçını 


Bilgisi Haberleri, bim eski 
devirlerdeki folkloru da canlandıracak ma- 
hiyette yanlarda neşrederse, çok daba 
faydah olacaktır. 


Türk Akdeniz, Antalya Halik- 
evi dergisi, iki ayda bir çıkar, yıl 1, 
sayı İİ, Nisan 1937, sayım 15 kuruş, 


yor, Antalyada Akşam vs. gibi 
Bay 8.F.Erten'in Antalya tarihi bak- 
kındaki yanm, Charles Texiör'in, 


fından çıkarılmakta olan Halk bilgin 
haberlerinde tesadüf ettiğimiz bu tara 
çalışmaların ve şifahi olan Halk Edebi 
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Hüâmid'in ölümüne dair haberler ve hatıralar 


Bu yıl, şubatta 86 yaşına giren bü- 


etsin!» tavsiyesinde bulunmuştur. Cu- 
martesi gönö, Hümid'i profesör Akil 
Muhtar da muayene etmiş, aynı tavsiye- 
derde bulunmuştur. Fakat o günü, böyük 
şairin bronşidi artmış, arasıra, göğüsü 


Zevk yok gecesinde gündüzünde 
Ben neyleyeyim bu yer yüzünde 


beraber, evvelki gün tansiyonu De 


nan şair, sabah kavaltımmı yaptıktan 
sonra, uyumak İstemiş, ve bu hal, 
öğlenden sonra daha çok kendini gös 
termiş ve gecenin birine kadar gözlerini 
açmadan yalmış, 12 Nisan salı gecesi, 
sasi biri beş geçe «bedi uykusuna eriş 
mirtir, 


Güzel sanatlar Akademisi Profesör- 
lerinden, bevkeliraş Nejsd, dün Maçka 


Atatürk, böyük şair Hâm 
siya üzerine, milleti, onun batirasını ta” 
ime davet ederek, milli matem merasimi 
Hân ettiler. Atatürk, milli merasime işti 
râk için, iki yaverini İstanbul'a gönder- 
diler ve yaverlerin bulunabilmeleri için, 
ca mereimi öğleden sonraya tehir 
edilmiştir. Hü mld'in ölümü, 
bulunan, Başvekil İsmet İnön0'ne bildiri 
miş, oda Bayan Lüsyen'e taziyelerini bil 
dirmişlerdir. HAmid'in teçhiz ve tekfini 
bu sabah yapılmış, tabata konulmuştur. 
Tabat, Topkapı Müzesi'nden getirilen ta 
rihi bir örtüye sarılmıştır. 

MAmidi'n cenaze merasimi, kendi» 
sloln mütemddit defalar, kalabalık oluşu: 
nu, bir vasiyet şeklinde izhar etmek hu» 
suwundaki isteği, dün tahmin edilemiye- 
sek bir stamelle yerine gelmiştir. Evvelki 
gün, İstanbul valisi, belediye reisi ve 
Parti başkanı Mehittin Üstündağ'ın riya 
siinde toplanan bey'et tarafından cena 


HÂMID'İN 


senin sal İİ de kaldınlması için verilen 
harar, Atatürk'ün büyük şaire karşı gös 
terdiği sevgi ve alâka sebeble, yukarıda 


hummsandaki emirleri üzerine, bu mera- 
sim, sani Üç buçuğa tehir edilmiştir. 


Vilâvetin tebliği » 


İstanbul vilâyetinden * 

1 — İstanbul sayları, büyük şair 
Abdülhak id Tarhan'ın cena 
xeal 14 (4697 saat 13.5 1n Maçkapalas'daki 
dairesinden kaldırılacak, samazı Teşvikiye 
camisinde kılındıntan sonra, Zireirli ku 
yudaki yeni mezarlığa defnedilecektir. 

7? — Atatürk, bu merasimde bulun- 
mak Üzere yaverini göndermiştir. 

3 — Cenaze büyük merasimle ve 
top arabasiyle kaldırılacaktır. 

4 — Atatürk, İsmet İsö59 ve Şükrü 
Kaya namlarına birer çelenk konula- 
caktır. 


MUM ihtifalin başlaması; 


binee milli ibtifal, Atatürk namına ya- 
verleri Bay Cevdet, İstanbul Vali ve 
Belediye reisi Muhiddin Üstündağ, Ordu 
müfettişi Örgenersi Fahrettin o Altay, 
Hariciye siyesi Müsteşarı Bay Menemen 
ci oğlu, İstanbuld'a bulunan bölün say- 
Maviar, hökümet erkâmı, sekeri erkân, 
bölüm fikir ve edebiyat büyükleri, güzel 
sanatlar wünlesipleri, Harp Akademisi 
Kamutanı Korgeneral Al Fuad, Harp 
Akademisi sulsy talebeleri, yedek subay 
okulu talebesi, i'ün yüksek tahsil gençe 
Uği, oria ve İlk okullar, ve sayısız balk 
1 matem merasiminde o bulunmak 
Azere, Teşvikiye camisinin avlusile Nişan» 
taş'ına kadar bütün caddeyi doldurmuş- 
lardır., 

Tabut, muayyen saatte Apartman» 
dan çıkarılarak bir matem bavası içinde 
eller Üzerinde Teşvikiye camiine götü 
rülmüştür. Kn önde Askeri Tıbbiye tale 
belerinin taşıdıkları, Atatürk'ün gönder- 
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yerlerde, pencereleden çiçekler 
atılmış ve dükkânlar, tazim için, kepenk” 
lerini indirmişlerdir. Saat 3,5 da Teşvi- 
kiye samisine bareket eden cenaze alayı, 
sat altıya doğru Zeneirlikuyu'ya ancak 
gelebilmiş, ve ortalık kararmıya başlar» 


gelen 
yaverleri Cevdet, Bayan ÜLüsyen'e, Ata 
türk'ün teziyetlerini bildirmiştir. Lüeyen, 
teşekkür ve tazimlerini arzetmiş, Hümi 
din biraderzadesi, yaver Cevdel'e: 
— Alatürk bizleri ihya buyurdular, 
arsı tazimat ederiz, arzını rica ederiz. 
Demiştir, 


Maarif vekili'nin taziyeti ; 
Masrif vekili ve İstanbel maarifini | 


Şehir meclisinin 15 Nisan günü top 
lantısnda, vâli Muhittin Üstündağ'ın, es- 
kisi gibi, yine Hâmid'in evinin kirasının 
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okunmuş, Mitat Cemal konferans 
vermiş, Üniversite gençleri HAmlid hak- 
kındaki tahassüslerini söylemiş, ve büyük 
şairden parçalar okumuşlardır.. 


Siyasal Bilgiler Okulu'nda HAâ- 
mid için tören » 

Tören saat yirmi buçukta profe - 
»ör doktor Fuad Köprülü'nün bir kon - 
feransı ile başladı. 


Bayın bilginimiz bu konferansında 
Tanzimat devrinden, Şinasi'den bahset - 
tikten sonra sözü İâmld'e getirmiş, 
onun eserlerinde klasik unsurlardan 
#iyade romantik unsurların mevcud ol- 
duğunu, asıl büyük eserlerini kırkına 
kadar verdiğini, dilinin begünkü dil, 
ifadesinin bugünün ifadesine uymamakla 
beraber, onun başka memleketlerde na- 
zm sahasında bir kaç nesil tarafından 
yapılabilen bir inkilâbi tek bugına yap- 
tuğım, eserlerinin paydar kalacağını 
söylemiştir. 

Prot. Köprülü'den sonra mekteb 
proleörlerinden muharrir Ercümend 
Ekrem Talu, güzel bir müsahaba yap- 
mış Abdülhak Molla allesini, Hayrnllah 
efendinin evlenişini, Hâmid'in dünyaya 
gelişini, ve bütün hayatını ,, maksedı 
swerlerinden değil , müessirlerinden 
bahsetmek, olduğunu #öyiiyerek büyük 
üstadın bususiyetlerinden bahsetmiş ve 
Hismid'in basta hasta Dil Kurultayına 
geldiğini, soranlara “ Emir aldım, O 
beni mezardan çağırsa gelirim ,, dedi - 
gini anlatmış, Hâmid'in son günlerini 
ve son sözlerini de anarak müsahabesi- 
ni tamamlamıştır. 


Bu müsahabeden #onra mektebin 
talebelerinden Ertağrul, Burhan, Sakib, 
Bedri, Yaşar, Mesud tarafından Hâ 
milin manzum ve mensur eserleri okun 
muş, Eyber'den küçük bir parça temsil 
«dilerek törene nihayet verilmiştir. 


«, 


HÂMİD'İN 


Hâmid için, Ankara radyosu 
.".. yası. 


16 Nisan akşamı snat 7,5 da, genel 
matbunt direktörü Vedad Nedim Tör, HA- 
#nld'in ölümü münasebetile Türk Milleti'nin 
duyduğu acıyı anlatmış Şükrü Kaya'sın 
Hümid'e dair olan yazımsı, Bebesi Kema! 
Çağlar tarafından, Mimild için yazılan bir 
olir inşad edilmiş, Ulus gazeterinde Hü 
ml'de dair çıkan yazılardan, parçalar okun- 
muştur, 


Hümid hakkında, Londra rad- 
yosunun neşriyatı » 


“Türkiye'nin milli büyük şairi, mem- 
lekelimizde tanınmış büyük bir alma idi, 
Osmanlı İmparatorluğu devrinde yirmi 
.... İngiltere'de kalmış ve logilin Mükü- 
meli nezdinde memleketini temeli etmiş- 
tir. Abdülhak hümid, Kraliçe Vik- 
#orya'nın şahsi dostu idi, 


Hamid için dost Yunan yare: 
telerinin yazdıkları » 


İstanbal, 16 (Telefonla) — Hamid'in 
ölümü minssebetile, bütün Yunan mat- 
buatının, Hamid ve eserleri hakkında, 
geniş ölçülerde neşriyat yaptığı Atina'dan 
bildirilmiştir. 


Halkevlerinde merasim 


Memleketin birçok büşelerinde merr- 
cut olan, 167 Halkevinde, büyük şairin 
hatırasını vazlın ve tasiz 21 Nisan çar 
gamba günü toplantılar yapılmış ve bu 
toplantılarda hayati, edebi şahsiyeti 
bakkında konferanslar verilerek eserlerin 
den parçalar okunmuş ve temsili edil 
miştir. 


Ankara Halkevinde 
geceni 

Bütün balkevlerimle ollağu gibi, 
Ankarağllalcerin'de de Abdülhak Hlkmid 
Kin, dün gece yapılan törende güzide bir 
dinleyici o kütlesi hazır bulunmuştur. 
MHalkevinin o böyük salonundaki bütün 
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Profesör Fuad Köprülü 
Cumburiyet Halk Partisinin kül 
ni olan bötün halkevlerinde 
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1, Vedad Nedim Tür, Abdülhak HA 
mid'i sanatkâr İnsan olarak inceledi ve 
bundan sonra B, Enver Şapolyo, büyük 
sirin hayat ve eserlerinin tarihlerini 
okudu; Şalr Behçet Kemal Çağlar, Hü- 
mid için yazdığı şiirini heyecanlı bir sesle 
ipad etti. 

Siyasal bilgiler okulu talebesinden 
B, Burbaneidin Çeltik, Hâmidin Makbe- 
rinlen bir parça okudu ve bu suretle 
trenin birinci kısmı biteli, 

Bumtan sonra, Halkevi gençleri Ab- 


dülhak  Müimidin #pber'inden parçalar 
temali ettiler, 


Hâmid için ihtifaller yapıldı. Bu müna- 
sebetle büvük ölü hakkında beyecanlı 
nutuklar söylendi ve eserlerinden parça- 
lar okundu. Eminönü Halkevi'nde Eşber. 
den bir parça temsil edildi. Ayrca, 
Eminönü halkevi B. Şükrü Kaya ile B. 
Hıfzı Tevfiğin, Hâmid hakkındaki yazıla» 
rıni ve Hümid'in bir kaç şiirini bir bro- 
gür belinde toplayıp neşrederek davetli- 
lere dağıttı. 


Şehir tiyatro'sunun yası 

18 Nisan akşamı, Ankara'da bulu- 
nan şehir tiyatrosu, Hamid için Ankara 
radyosunda bir yas gecesi terlip etmiş- 
lerdir. 


Evvelâ Nureddin Artam, Tezer'le, 
Eşber'in bir hulüsasını yapmış sanatkâr 
lar, Tezer'in Rişar tarafından söylenen 
bir tiradını, Eşber piyesinin, son perde- 
sinin son kısmındaki, Aristo'nun bir 
iradı ve fala ilâve olunan tablo temsil 
edilmiş, bundan sonra, Finten'den, gemi- 
de Davalsciro'nun dalgalara karşı söyle- 
diği parça okunmuştur. 


Hüâmide ait hatıraların top- 
Imuması : 


Ca riyet Halk Partisi (OGenel 
Sekreterliği tarafından, Hamid'e alt çıka 
mlacak olan esere menba teşkil edecek 
olan malzemenin toplanmasına başlan” 
mıştır. 


Eski bir hatıra : 


Abdülhak Hâmidin mubarek nâşı 
Zincirlikuyu'da merkadine o indirilmeden 
bir gün evvel zevcesi Bayan Lüsyen'i 
taziyeye gittim. Bitkin bir halde bir 
şezlong üzerinde uzanmış yatan Bayan 
Lüsyen büyük bir teessürle gözlerimin 
içine bakarak beni şu sözlerle karşıladı. 


Büykbarb'in «on iki senesinde 
Avusturya Macaristan O Imparatorunun 
karargâhında ordumuzun askeri murah- 
bası idim, Mütarekeden sonra dahi bir 
sene kadar Viyana'da kalmağa mecbur 
oldum. O sırada Abdülhak Hâmid de 
zevcesi Bayan Lüsyen Viyana'da idi. 
Ona karşı candan bir hürmetim vardı. 
O da beni çok severdi. 1919 mayısının 
ortasına doğru bir gün onunla vatanın 
içinde bulunnuğu perişan halden bahse- 
derken kalbimiz için için ağlarken mer- 
bum bana: “ Pertev Paşa size birşey 
yazacağım , dedi, Kendisine bir defter 
takdim ettim, Mayısın onbeşinci günü 
defteri bana geri verdi; ilk sahifelerinde 
bana bir yadiğir olarak yazıp bıraktığı 
çok heyecanlı satırları, o çok yüksek 
adamın hatırasını tebcilen, buraya nak- 
lediyorum : 


Pertev Paşa Pertev Paşa! Ahvale ne 
dersin? 

Elbette bu mel'unlara sen lânet edersin! 
Asker sıfatile hele mahkümu kedersin: 
Hangi vatanu, hangi hudud üzre gider- 
sin? 


Adaya sorarsak ne vatan kaldı ne 
serhad? 
Pâmâli vahuş oldu o gülsarı muhalled! 


Dağlar dereler ah ediyor hasretinizle, 
Onlar ki taninsaz idiler musretinizle, 
Merdane olan himmetiniz, gayretinisle 
Hicran ocağı oldu vatan hicretinizle! 


Hüsranınız ettiyse da âdanısı raksan, 
Asla şerefü şanınıza gelmedi noksan! 


Sizlerdiniz islâmı eden hıfzu sıyanet.. 
İslâmın içinde nebean etti ihanet! 
Kimlerdir eden Mekkeyi yenbuu hiyanet, 
Ya Beyti Hüdayı kime kim kıldı 
emanet ? 


MÂMİD'İN ÖLÜMÜ 


Bilmem bu siyeh cileei asara me dersin, 
4lempayı nasard olan ensara ne dersin? 


Fersan olurum ben bunu rdşanü hira- 


san: 
Bilmem ki nasıl dinine iman eder insan! 
Eflâki de görsem diyorum hdk ile yek- 


san, 
Dünyaya ogün beli gelir adi öle 
shsan? 


Bir gün gelir ancak gene iman ederiz 
diz, 
Zitiklerine hasmı peşiman ederiz biz! 


Avdetle o hiri olan ahlâk ve fesail, 

ANfâd olur elbet gene eedadına mail, 
Türk ordunu mamile çıkar, dâfi »dil, 
Ağupu vatandan gene bir mahşeri hdil! 


Sen sağ ol emin ol ki ogün idam 

olurum? 

En canlı cenahile onun dzim olursun! 
Viyana, 15 mayıs 1919 


Abdülhak Hâmid 
Muhibbi halisiniz 


Himid Mütarekeden soura birbirini 
takib eden feliketlerin en büyüğünü 
#vvelden bisetmiş gibi bu satırları yazıp 
bana verdiğinin ertesi yünü 16 mayısta 
Yunanlılar İzmir'i işgal etti. Bunu bir 
gün sonra, Viyana sefaretindeki ataşena- 


orada tutunumazlar. Şimdi olsa bile bir 
sene sonra, beş sene sonra, yirmi wno 
sonra oram gene türklere geçer. Bunun 
böyle olacağı muhakkaktır.» 

İstiklii Harbimiz Abdülhak Hümld'e 
ve bana hak verdi. Gazi Mustafa Koma- 
Vin debasile uyanan Türk milleti köpürdü 
ve İçten, dıştan bütün düşmanlara karşı 
koydu. O sırada başımdan geçen pek 
büyük bir aile felâketi benim hayatımı 
perişan ettiği için ben Hâmld'in arzu 
ettiği gibi « Türk ordusunun en canlı 
cmnahile bizzat zim olmak » şerefinden 
mahrum kaldım. Fakat başta gene Gazi 
Mustafa Kemni olmak üzere Mili Müca- 
hedeye iştirak eden bütün silâh arkadaş- 
larımız tek bir vüöcei imiş gibi ve büyük 
bir azim ve İmanla Ümid edilmiyecek 
kadar az zamanda İzmir'i geri ald; 
yurdu, milleti kurtardı ve Türk'ün bu. 
günkü vahdet ve kudretini temin etti, 


i 


BİR OKUYUCUNUN NOTLARI 


Abdülhak Hâmid 
Onu toprağa verdik. Edebiyatımız, 


garb edebiyatlarının tesiri altında kal 
mağa başladığı zamandan bugüne ka- 
darki devre içinde bu büyüklükte bir 
#lma daha yetiştirmemiştir. Divan ede- 
biyatının Fuzuli, Baki, Nef'i, hattâ Ne- 
dimle Şeyh Galib gibi mümessillerine 
gelince, onlar oğkadar ayrı"ve başka bir 
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gününe kadar kafasına, sanatına ve İş- 
tihalarına sahip yaşadı. Ölümünden pek 
ax evvel doktora ölmemek temennisini 
aahar etmesi de gösteriyor ki, bu uzun 
hayat 


verdiği eldden lâyemut eserler vardırki, 
hafızalarımızda dalma yaşayacak olun 
isimlerini zikretmek sbes ve zalttir, Ab» 
dülhak Hâmid'in nazım ve nesir lisanı,ta- 
bildirki eski ve eski lisana kudretle sa 
hip olanların kavlince yer yer de pürüz 
lüdür, Fakat zarf ne olursa olsun maz» 
ruf, side muahher yazılarında değil lâ 
kin en eski eserlerindede hâlâ ve he 
men dalma yepyeni ve nazmile nesrin. 
den hangisinin daha fevkelâde olduğu- 
tayin de müşküldür. 

Abdülhak Hâmid'in işaret ettiğimiz 
bayat aşkı acaba kendisini etrafa ve her 
şeye karşı biraz ho, kılmamış, lâ 
kayt gibi yaşatmamış mıydı? Bunu iddin 
«dince, isbat için delil olarak pek çok 
gey söylenebilir ve en hararetli ve en 
sadık meftunları bile davaya şahit geti 
rilebilir, Aneak bu hodgümlk ve lâkay- 
dinin sanatine bir yarar vermediğini ve 
hattâ tablatın binbir tezat ve İhtirasile 
dola serlerinde müessir olduğu düşü 
nünce, keyfiyete eseflenmemek ve baş- 
kaları için, herkes İçin istenebilecek 
kayda şartlardan onu vareste tutmak 
icabeder. 

Pek dar bir çercevenin içinde Abdül. 
hak Hâmid'in ne zengin hayatını nede 
eserlerinin hatâ en mühimlerini hikâye 
ve tahlile kalkışmak İmkânı bulunmadı. 
gı için, belki en münasibi bu kadarla İk- 
#fs olacak, Sade, tekrar edelim ki, Ha» 
mid, dünkü ve bugünkü Türk edebiya 
tının, tanzlmat sıralarında başlayarak 
bügüne kadar gelen edebiyatın, şeksiz 
ve şüphesiz en büyük #jması oldu ve 
swerlerindeki azamele ve esen bhavuya 
başka biç bir şair ve edibimizden misâl 
ve örnek verilemez, İleni vatanımın di- 


BİR OKUYUCUNUN NOTLARI Bı 


Hinde yarılmış tek kitap alarak bir ye 
re sürgün gitmeğe mahküm etseler, in- 
Ubab edip götüreceğim eser, tereddüt 
süz onun Pinfen'i olumlu... 


Roman tekniğine dair bir yazı 
münasebetile 


Muharrirlerimizin gündelik garp 
neşriyatı, klasik wlebiyat'lar ve estetik 
mes'eleleri hakkındaki malâmat ve mu- 
talsatlarını Zes wowreller Htiraire 
yegine kaynak sayıldığına göre, onun 
sabifelerinde okunmuş bir yazıyı mev- 
suubahsetmek şüpbesiz ki bir dakik 
kusuru, gaflet eseridir. Faksit ben bu 
kusur ve güfleti irtikâp ederek Andr4 
Mawrol#nın « roman teknikleri» 
başlıklı ve muhavere şeklinde yarılmış 
bir küçük makalesi üstünde konuşmak 
istiyorum, Esasen dalma da yaptığı gıbi 
aldığı mevzuu fazla derinleştirmeden ve 
engin fikirler ileri sürmiyerek, fıkat 
gayet ışıklı bir şeklide muhakeme eden 
fransız muharriri, kendisi hiç akırdıya 
karışmaksızın iki adamı konuşduru- 
yor ki, bunların biri romancının müfred 
mütekellim sığasını kuliznmağa hakkı 
olmadığını, diğeri de ister wüfred mü- 
tekellim ve İster gayip sıgasını kullan. 
sin, eğer okuyucuyu sürüklüyorsa kuv- 
vetli bir eser vürnde getireceğini iddia 
etmektedirler. İkisi de dâralarını isbat 
için bir çok mübim şahsiyetin fotvala- 
rına iltlen ediyorlar, Müfred mütekel- 
İm sıgnai kullanarak roman yazmak 
kabil olmadığını idlla edene karşı, 
böyle düşünmeyeni ik öner böyük 
Tögntei Littrö'ni n romanı “hislerin ve 
ihtirasların tasviri İle alâkayi tahrik 
emeğe çalışan mensur ve muhayyel 
hikâye, suretinde tarif ettiğini zikret- 
tikten sonra pek meşbur üç romanın, 
Benjamin Constan'ın Adolphe'u- 
nun, Eugöne Fromentin'in Dom 
"ignenin ve sainte — B dun Volupie 
sinin böyle müfret mütekellim sigasile ya- 
zılmış olduklarını #öyliyor. Buna karşı öte- 
ki ise bu Öç kitabin otobiyografik eserler 
olduğunu ve nitekim bu üç büyük mla- 
mın bunlardan başka roman vermedik- 


lerini söylemektedir. Ve otobiyoğrafik 
eserle İnsanın Oo hakikaten Oo romancı 
olamıyacağını isbat İçinde münekkit 
Thibaydet'nin şu satırlarını alıyor *Ha- 
kiki romancı, şahısların mümkün ha- 
yatların sayısız İstikametlerile, zoraki 
romancı İse tek hayatının münferit hat- 
larile halkederler. Bir romanda kendini 
teşrih eden bir müellifin, kendi şah- 
sından bakiksten yışadığına İnanıla- 
bilir bir varlık yapabilmesi nadir bir 
keyfiyetir, Balzae dünyaya canlı olmi- 
yan bir tek mahluk getirmistir; buda 
kendi kendini bikâye etmek İsteyerek 
Lowis Lambert'i yazdığı zaman olmuş” 
tar,» 

Nefsi mütekellim sizasile yazılan 
romanları bu adamın istihfsf edişi bu 
şekille yazmanın çok daha kolay olma- 
sından da mütevelliddir. Ve sahatkir 
kendi kendisini tevdi ederek anlatırsa, 
sanatkârı allahın szemet ve İâkaydisine 
erişdiren bir yüksek kalışa ve bütün 
mahlukatına aynı alikayı gösterişe ar- 
tık imkân bulamıyasağını hükmediyor. 
Ondan dolayıdır ki, romancının roma- 
nında kahraman da istemiyerek böyük 
romancının bir şahan (moktalnazarına 
tabi olamıyacağını beyan ediyor ve Tals- 
olun esas kahraman! bulunmıyan (Warp 
ve #wlh ) şabeserini davasına misal ge 
tiriyor. Fakat son sözler müfred mü 
kellimde mahzur adama düş- 
düğü için anlıyoruzki, Andrö Mawrois 
ötekine neler söyletirse söyletein ve 
kimleri işhad etririrse ettirsin daha 2i- 
yade bunun tarafını iltizam etmektedir. 
Bu ikinci adam, şahsi bir Gil kullanı- 
şın kendi hayatından ursklaşma 
imkânını romancıya vermiyeseğini ve 
sanatkârın kendinden en uzak olmak 
iddiasını güden bir eserde de otobiyog- 
rafiye gidebileceğini söyleyerek, şekil ve 
tarzı ne olursa olsun, okuyucuyucuyu 


fak bir sanat eseri olduğunu söyliyor, 
Bu kısa, conlı ve düşündürücü muha 
vereye, hikâye ve roman yazan en mü- 
tovazi kalemler de mesleklerinin tekniği 
üzerinde düşündükleri için ve hiçde 
gülse düşünmeleri icap ettiği için İşirik 
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müfred mütekellim hakikaten biz olalım 
veya olmıyalım, birtek İnsanın dünya- 
sına, görüşlerine ve gösterişlerine bıra- 
kiyoruz ve o adam kendi zaviye ve uf- 
kundan görüb göstereceğine göre, daha 
dar ve ulak bir âlem getirmesi de adeta 
saruri değil midir * Yani, alâkadar et- 
mek ve yaratmak için daha dar bir yer 
ve daha az malzeme İle kanaat ediyoruz 
demektir, Şuhalde ne fevkalâde veya 
ne orijini bir şahsiyetle okuyucuyu 
başbaşa bırakmalıyız ki, bütün bir âle 
min manzarasını gösteren adamı arama. 
sin, Ve nihayet, müfret mütekellim roma- 
vınn bazen asla otobyoğrafik olmama- 
sına mukabili, müfred galb sıgasıla ya- 
zlan ve muharririn kendisinin, düşünce 


ve hatıralarının hikâyede temamlile gayri 
mevcud olduğu sanılan birçok eserlere, 
isteyerek veya istemiyerek, sanatkârın 
temamile kendi felsefesini, kendi haya- 
tn ve hiç olmazsa parça parça hatıra- 
larını koyduğu, tanıdığı insanlardan ve 
gördüğü yerlerden akisler getirdiği, he- 
man dalma vakidir. Bunun sebebi ise 
Şadur ki, sanatkâr için kendisinden te 
mamlile müstakil, kendisile hiçbir te 
mas noktası bulunmıyan bir âlem ya 
ratmak imkânı yoktur ve sanatkâr bali 
ke ve balikliğe ne kadar yaklaşırma yak- 
laşsın, balikin kendisi olamaz. Buna mu- 
kabil, hariçden hiçbir yardımcı unsur 
almadan münhasıran ve ancak kendi içi- 
nİ görmesine ve anlatmasına da İmkân 
yoktar. Çünkü, eski bir şairin dediği gibi: 
Münferid vasıtai rüyet olduğu halde 
dide kendini gene göremez. Çünkü kendi 
benliğimize ve varlığımıza nüfuz haddi- 
miz ve kudretimiz mahduddur, 


Eski Bir Fas Sultanı 


Paris eivarında bulunan ve Abdül 
Mak Hâmüid'in beyi:leri sayesinde Türk 
edebiyatına giren o güzl Angen gölü 
kenarındaki bir villasında, ba ,nisanın 
4 üncü günü esbak Pas sultanı Mollayı 
Hafid öldü, Ve bu ölüm haberi heman 
hiçbir garetemizde bir akis yapmadı, 
#hemmiyetsiz bir havadis bile olamadı. 
Halbuki bu adam yirmi beş yıl önee 
Fas tahtından fariğ oluncıya kadar ve 
birkaç yıl müddetçe bülün dünya mat- 
bantın en fazla meşgul eden şahsiyet 
lerden biri idi. Daha evvel olduğu gibi 
saltanatı zamanında da Fas kıt'asının 
Almanya İle Fransa arasında bir harp 
kopmasına sebebiyet verme İnden kor- 
kulmuş ve Mollayı Hafld Fas'ın istiklâl 
namına biralerini İskat ettiği halde 
Fransa himayesini kabul eden İlk Fas 
sahtanı olmuşta, Kendisi 1875 tarihinde 
dünyaya geldi ve babası Mollayı İma 
nın 1894 de vefatında, en büyük oğlu 
olmak itibarile yerine geçmesi ieabedi- 
yordu. Fakat, askeri ve ideri ilaha 
namına hiçbir şey vürule getiresmemek- 


ie beraber büyük devletlerin rekabetin 
den pek güzel istifade ettiği gibi demir- 
den bir irade İle lsyanlara da imkân bi- 
rakmıyarak memleketin hali hakikatte 
ne kadar berbad olursa olsun barice 
karşı yine bir sökün ve İntizsm man- 
sarası arzedebilen bu hükümdar, sara 
yına İstanbul'dan getirilmiş bir Çerkes 
cariyeye - scaba kimdi ve İstanbul'da 
nereden ve nasıl satın slınmıştı Y » sev- 
dası yüzünden, o kadından doğan oğlu 
Mollayı Abdülari'zi, oğullarının en genei 
bulunduğu halde kendisine vellahd yap- 
mıştı, Ölümünde Abdülaziz on iki yaşında 
olarak tahta çıktı ve bazı saray adamla 
rile vezirler namına saltanat sürdüler, 
Fakat, yaşı ilerledikten sonra da Abdül 
aziz çocuk kaldı. Şahsen halim, nazik 
ve hüsnüniyet sahibi bir #dam olmakla 
beraber, devlet işleri kendisini sikiyor 
ve Avrupa'dan getirilen canbazhane bay- 
yanlarını seyretmekle, fotograf çekmek- 
ie, bisiklete binmekle, otomobil kullan- 
makla vakit geçirmesi etrafının pek zi- 
yade hesaplarına uyuyordu. Çünkü sul- 
tana en fenaları getirtildiğinden müte- 
madiyen atılıp yenileri alınmak icabe- 
den oyuncaklar, devlet hazinesine on 
kerre, nasıl on kerre, bin kerre! fazlaya 
malediliyor, arada büyük servetler ka- 
#amlıyordu. Hazinenin tamtakır bir hale 
gelmesile beraber yeryer kabi'elerde 
ayaklandıkları ve bu vaziyet Fransız 
emperyalizminin harekete geçmesini mu- 
dp olduğu bir sırada, o vakte kadar ga 
yel semiz yaşamış olan Mollayı Hafid 
Fan'ın saadet ve İstiklâl ve dini an'ana. 
tn siyaneti namına İsyan bayrağını aç 
tı ve kuvvetli kabilelerin yardımları sa 
yesinde küçük kardeşini yenerek 1908 de 
padişah oldu. Lâkin Fransa artık Fas'ı 
ele geçirmeğe katiyen azmetmiş bulunu- 
yordu ve bu hususta Almanva İlede 
uyuştuğu cihetle Mollayı Hafid için İs 
tklülini muhafazaya imkân yoktu. Ban 
sen kerdisi selefi kadar çocuk olmasa 
bile zamanın İeabettirdiği bilgilerden, 
twerübe ve görgüden mahrum, vehham, 
kararsız ve zayıf bir adamdı, 1919 de 
Fransa'nın bimayesini resmen kabul 
mecburiyetinde kaldı, sonra kabul esiği 


disinden de istifadeyi düşünmüş ve onu 
Fakat biztı bir trenden bile korkan bu 


sinin sukutuna kadar Fas'da yaşamış 


Maroe dı ismile fransızcaya teroü» 
me iyi tarafından neşredilen bu 


ne acız birer adam ve ne gülünç birer 


için bu bir kaç satırı yazmağı zajt gör 
medim. Hattâ işaret ettiğim kitabın da 
ba bir iki eserle 
naklini de, tarih kühürümüz 
terbiyemiz namına fazla saymıyacağımı 
ilâve etmek isterim, 
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oynadığı yeni telif eseri (Sürtük) ü 
seyrettim, perde yerine hayattan öç 
dilim diye taktim edilen bu eser, Mab- 
mud Yesari'nindir. ve velât romancı 
Aynı zamanda tiyatronun da biç seemisi 
olmadığı İçin, piyes kuvvetli bir entrige 
sahib olmasa bile sağlam bir yapıya ma- 
Hik bulunuyor. Mevzu İki üç satırla bu- 
Msn olunabilir. Orta yaşlı ve halâ vakti 
yerinde bir adam, nikâhin almamış oldu- 
gu metresinin dönmeyeceğim demeğe yü- 
sü tutmadan evden gidişini müstebzi 
bir kaydi içinde seyrettikten sonra, ka- 
Pı veva pençereden içeri dalan bir sokak 
kızımı, Sürtü#'ü, boş kalan mevki ve ve 
#ifeye tayin etmek Üzere banyoya soku- 
yor. Kılığına kıyafetine ve mütemadi ka- 
ç(nmalarına nazaran alti sat akarsla 
tutmak ve ilâçlarin bilmem nekadar z2- 
man temizlemeğe çalışmak İcabeden bu 
mahluk, sonra ve bir yıl içinde okadar 
çok şey kapub öğreniyor ki, eski paşa 
ailelerine mensub olduğunu ilina kadar 
varıyor ve kendisini daha yüksek fatla 
kiralayub satabileceğini umarak bekârin 


sus ki, bu kız kaldırıma yeni düşmüş de- 
gil belihlar değiştirmiş bir kıdemli mes 
lekdaş suretinde takdim ediliyordu, ve 


dar acalb bir kılığa girdikten sonra, 
üçüncü perdede möellifin tensibile Öltra- 
wödem bir beyan halindenlarık Neyyire 
Neyyir ekiden iyi oynadı. İkinei mühim 
rol, evin erkeğinde, Hüseyin Kemal'de idi, 
Et kemiği olan bir mahluk olmukdan 
#iyade sci bir felsefe yapmak için konmuş 
rolünü heman daima tabii bir eda ile ve 
bazan hakikaten güzel şeyler de söyliye- 
rek konuştu. o Bedia'nın İkinci perdede 
küçücük bir rolü vardı, Ranyodan çıkub 
temizlenmiş Sürtüğün tırnaklarına mani 
kür yapan ermeni kadını rolü, ve kısa 
meelisini pek kına gösterdi. İlk metres 
rolünde Cahide büştanbaşa İyi, ikinci 
perdedeki eski zaman adamı komşu Fo 
Made Saki baran pek tabii ve bazan 
pek mubaleğah ii Yine ikinci perdede, 
sürtüğü müesesesine o çekmeğe gelmiş 
ev sahibesi rolünde Şaziye, kıyafetinin 
ve bazan iavurlarının fazla karikatöral 
olmak temayülüne rağmen, çok kuvvetli 
bir şahsiyete gözükdü. Hele birkere, 
yapma mülâyımliğinden taş gibi tahak- 
küme fevkalâde güzel ve âni geçti, İlk 
ve ikinci perdedeki hizmetçi Samiye ile 
üçüncü perdenin bizme'çisi Moazser'i ise 
ik defa görüyordum, Bemiye genç kız 
ve Munzaez şübbeli kadın rollerinde de 
muvaffak olabilecekleri ömidini veriyor 
lar. Evvelkinin kollarının. 

kadar çıplak olmasındaki hikmeti, bekâr 
evlerindeki hizmetçilere mahsus bir tabive 
hareketi suretinde tefsir etmeli, Herhalde, 
© sadece bir fikir tebliği aleti olmasaydı, 
bekârm metresleri bu kıyafete sanırım ki 
ra göstermezlerdi. 

Üçüncü perdede Talat'ı dn gördük, Başka 
Marı besabina sürtüğü gezmeğe götüre- 
cekti ve büsbütün alab götürdü. Başında 
artık hiç saç kalmadığı balde pek toy ve 
körpe bir paşazade rolünde ifrat ve mi- 
baleğanın  âzemisine kaçınakla boraber, 
—wpatikli, Vakat yine aynı perdede ve 


SELİ YOGRARF YA 


KİIİTABLAR 


Codez Cumanicus. — Monumen- 


ta Linguarum Aslse Maloris 
Kopenhağh, 


olan Codex'in 1898 de İtalyanca 
kumı Klaprotl tarafından oldukça 
natamam bir göre neşredildi. 


bütün Codex'i, ba defa asıl yurmaya göre, 
meşretti: Coder Cumamicus biblhothecae 


Bize Avrupa kaynaklarından koman- 
ların diline dair malüm olan başlıca rus 
veknyinamelerinde kaydedilen bir kaç 

mesbalarında pek bozuk 


altında bir fihristi 
verildikten sonra, Codex'in metni üzerin. 
de çalışacaklar için de aynca bir yardım. 
cı mekaleler bibllografisi gösterilmiştir ki 
bunları yazanlar Samojloriç, Ko- 
valski, Bang, NemethjMalov, Sa- 
lemann gibi tanınmış türkiyatçılardır. 
Bu mekalelerin yardımı metiniü sökülme 
sini kolaylaştıracağı gibi mündericatının 
verak verak tesbiti bu kolaylığı artırmış 
bulunuyor. Yazımın çok okunaklı oluşu 
türk müdekkikler için ayrı bir kazançtır, 

Codex Cumanleus hakkında türkçe 
de şimdiye kadar benim bildiğime 
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DXLIX. Napolyon zamanında 


ölümünden sonra Codex Venedik 
cus kütüphanesine geçiyor ki bu gün 


nale anda biri GNİMAYOR YalMiM 


M oradadın Cod, 


484 
i 


eline geçmiş 


Bu iki muhteva bakımından bu ka- 
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bir Codex belinde birleştiklerini bilmi- 


yuruz, İhtimal italyanlar tarafından vü- 


karamel meşesi zam cuda getirilen bu lügat sonradan alman 


ini! 
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Codex Cumanleus 206195 boyunda dar başka başka kısımların ne saman 
Fomara 


götürülmüşme de sonradan İade edilmiştir. 


ve İZ, 5—i4 eninde #2 yaprak ihtiva et- 
mektedir, Kenarları biraz sedelenmişse de 
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BİBLİYOGRAFYA m 


ir Komanca - alamanca keli- 
tmeler 


wr (yanı werübeleri. İtalyanca 
metin) 
©r Bir meviza parçası 
ör Komanca, üünce kelimeler, 
ö yanı weeröbeleri, Muhtelif 
yazılar.) 
©r Bilmere 


İbadedte kullanılacak metinler 


dir İtiraf 4 zünup 
81 r (Güher ii) Mağfiret hakkında talim 


Mevizeler için materyaller 


sv Mukaddes yortularda 
sivi, 13) & Sipbhani gününde 
Si v(, 2) Sünnet düğününde 
#iv(, 31) Epiphanliae gününde 
#rl, 1 Kili papazlarına 


6» İnsanın ölüm günlerinde 
63 v(w 37) Vaterunser dünsi 
68 v(, M8) Ave Marla 


Koamncanın sarfına dair bir kaç şey 


sir dar; sarı; -rak; kibi çk 
“liçi mak; istifham Mhikası, 

“w »in keş de) nir, ur ve 
şahın mütemmimleri 

©r Angla (anlamak) fiilinin 
tasrifi 

“e Idtimce-kornanca kelimeler 

se y ÇANI vam aşare 

e 

67 rg, Yedi büyük günak 

68 r yokadar (Yanı tecrübeleri Boş sabi. 
feler) 

* v komancada o hususi savti 


kıymeti olan harflerin lis 
tesi 


Hâhiler 
r Ave porta paradisi 
72 vlube ii) Jem, mostra redemptlo 
rl, 8) Verbum caro faetum esi 
ii Bir Dâbi parçası 
Ür Vexilla regis prodewnt 
iv Das Nizaeisehe Gisubenbe 
kenninim  (Nizmea'da 335 
de tif ve kabul 
edilmiş olan itikat ikrarı 
ki © zamandanberi kilim 
itikadının temeli sayılmak: 
tadır.) 
İlâhiler ; 
ör Reminiscens beati sangulnla 
#e A mbis artus cardine 
74 vden 
Tiryokadar (yazı teerübeleri.boş sahi 
feler) 
# (İtalyanca metin) 
»r Verbum caro factum et 
ilibisnin kelimeleri 
.» (Baş sahife) 


Turgud Akkaş, Kıvılcım 
Jar, Ankara, Ulus Basımevi, 1937, 146 
sayfa, 100 kuruş. 


Ba kitap umumiyet itibarile ikişer 
sahifelik nesirlerden ibaret olmakla bara» 


Mpa» 
Eriği 
van 
ri 
heri 
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« Cücümüzün, ayağımızın ermediği 
şahikaların Gstünde, hayalimiz eirid oy- 
Biyor, Reallstler, dünyayı bir cennet yap- 
mak iwkânı varken, başımıza zindan et- 
mektedirler, » 

Fakat bununla beraber muharrir, 
hiçbir zaman bir hayal âlemine de dala- 
hım demek istemiyor, yabınız güzellikle- 
rin hakikatlara feda edilmemesidir. 

Bazan ise onu « Önümüze çıkan en- 
geller bizi kat'iyen  yıldırmamalıdır, fır- 
tınaların kamçıs altında büyüyen bir fi- 
dan daha derinlere kök salar » deyecek 
kadar nikbin görmekdeyiz. 

Bahsetmiş olduğumuz mevzuler ve 
milli sesirlerden başka ir gülüş Iman 
yolcusu, Ak kıs gibi hikâyemsi yazlar 
ra da rastlıyoruz, 

U sumiyet itiberile Kırılermlar'da 
A. Haşim'in, Cenab'ın, Yakub Kad- 
ri'nin tesirini, bilhasan bu son mubarri- 
rin o Erenlerin bağından kitabının 
tesirini "0; . 

Hella “Çirkin bir kadının süslen- 
mesi gibi, gözümüzü yıldıran gerçekleri 
çiçeklerle bezemek isteyoroz » teşbih, 
Namık Kemal'in roman hakkındaki 
bulaşunun aynı gibidir. Yanılmıyorsam, 
muharririn Kemal'i okuduğunu söyliye 


Bize yeni şeyler dayurabilen ve bir 
gir inceliği taşıyan Kırılcmmlar'ı oku- 
yucularımızı tavsiye edebiliriz... 


İmtiyas sahibi : Fessiye Abdullah, Umum neşriyatı idare eden Necip Ali Küçüka 
Ankara Ulum Basmerinde basılmıştır. 


